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Аннотация
После крушения вертолета ее невыносимая жизнь закончилась… но она очнулась в романе!
Рудбекия де Борджиа, теперь так ее зовут, – героиня книги, которой суждено стать злодейкой и умереть от рук собственного мужа. Не желая мириться с жалкой судьбой даже после смерти, девушка решает изменить предначертанное, чтобы не стать виновницей цепочки необратимых событий.
Все начнется по заветам романа: ее, пешку в коварных планах отца Папы Романского и старшего брата, ждет помолвка с Иске ван Омерта из королевства Биртания. Именно он по сюжету должен убить Рудбекию, узнав о ее предательстве. Однако девушка не намерена сдаваться, теперь она готова на все, чтобы выжить.
Руби предстоит изменить течение истории и убедить всех, что у нее нет злых умыслов. Удастся ли ей противостоять всем испытаниям, которые есть в романе? И сможет ли она избежать смерти во второй раз и стать счастливой?
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Часть 1. Синяя борода и блистательный рыцарь
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Глава 1

— Дочка, я наконец-то нашел для тебя подходящего жениха, — промокнув губы и отложив салфетку, сказал отец.
Я сидела на коленях у своего первого старшего брата Чезаре и думала о том, как сильно мне хочется вернуться в спальню и выблевать всю еду, находящуюся в желудке.
С аппетитом уплетая отвратительную даже на запах кнели[1], второй старший брат Энджо бросил вилку и громко возразил:
— Что, опять? Отец, который это уже раз?
— Энджо.
— И трех месяцев не прошло с последней помолвки! Каким бы выгодным ни был союз, разве не стоит сначала подумать о ее чувствах?
— У тебя внезапно проснулись братские чувства, очень непривычно. Тогда, может, ты заменишь войска Биртании и отразишь нападения варваров?
— Разве я с ними не справлюсь? Лучший рыцарь Юга против нецивилизованных дикарей…
— Ты забываешься.
Бесчестный «лучший рыцарь Юга» запихнул в рот остатки кнели, агрессивно и недовольно пережевывая блюдо. Я лишь подумала: «Опять начинается!»
— Так какой он человек, отец? — воодушевленно спросила я.
Мужчина, только что сердито смотревший на Энджо, с теплой улыбкой повернулся ко мне.
— Сокровище Биртании. Любимый племянник короля и лучший рыцарь Севера. К тому же он очень красив. Тебе понравится.
— Что? Нет, отец, у этого подонка отвратительная репутация! — снова вмешался брат.
— Опять за свое?
Энджо замолчал.
«Вы и представить себе не можете, как этот красивый рыцарь Севера в будущем вырежет всю семью своей жены. А в этом мире ваш зять…»
Я притворилась, что раздумываю над ответом, как тут вдруг раздался тихий голос Чезаре:
— Руби? — Брат медленно погладил меня по голове. От его прикосновений по спине побежали мурашки. Холодная ладонь напоминала змею, заползшую мне в волосы.
Я осторожно подняла голову и встретилась с ледяным взглядом Чезаре. Лазуритовые глаза смотрели испытующе, и я отвернулась. Покосилась на недовольно хмурящегося Энджо, затем — на госпожу Джулию, сидевшую с неизменно нежным выражением лица, и на отца подле нее.
— Благодарю, отец! Я очень рада, ведь этим союзом смогу помочь вам!
Сейчас Папа Романский был похож на дурака, который для дочери достанет хоть звезду, если только она этого захочет.
Чезаре мягко улыбнулся, что было редкостью, и поцеловал меня в лоб.
— Умница, наш маленький ангел.
А я хотела поскорее уйти и вызвать рвоту. После этого надо было подумать о дальнейшей стратегии выживания: ведь в смертельном списке лучшего рыцаря Севера есть и мое имя.
* * *
После неожиданного крушения вертолета моя невыносимая жизнь закончилась, и я уже решила, что наконец обрела покой. Однако вместо этого я очнулась в исторической драме, прочитанной перед смертью. Я стала персонажем книги, обреченным на хотя и другую, но по-прежнему жалкую судьбу в отвратительном окружении. Что может быть ужасней? Если мне была дарована новая жизнь, пусть и в романе, почему я не могла родиться в приличной семье?
— Буэ-э-э…
Горький желудочный сок лился одновременно с текущими по щекам слезами. Я научилась скрывать булимию, поэтому не беспокоилась, что меня поймают служанки, но мучения каждый раз были те же. Еще одно сходство с прошлой жизнью — эта чертова булимия, которую еще часто называют «расстройством пищевого поведения».
До того как я стала Рудбекией де Борджиа, то есть до своей смерти, я жила в семье испанцев из высших слоев общества. Меня удочерили (или, лучше сказать, «облагодетельствовали»?) в раннем возрасте. Родилась-то я в Южной Корее, но не знаю, где именно.
Благодаря привилегиям состоятельной семьи из Мадрида моя жизнь была наполнена уникальными возможностями: я ходила в престижную частную школу, кружок балета, теннисный клуб, занималась верховой ездой и участвовала в благотворительных вечерах.
Случай, который заставил меня почувствовать, что я отличаюсь от других, произошел в четвертом классе. Какой-то парень, широко улыбаясь, растянул двумя руками уголки глаз. Тогда я не поняла значения этого жеста и просто посмеялась со всеми. Мои глаза были такими же круглыми, как и у других, — я и подумать не могла, что он дразнит меня. Однако с возрастом я начала все чаще сталкиваться с проблемой так называемой расовой дискриминации.
Внешне моя приемная семья была воплощением роскоши и добродетели, но внутри оказалась насквозь прогнившей. Я для них навсегда так и осталась чужой. Родители изменяли друг другу, а восходящая звезда тенниса, мой второй брат, настолько погряз в наркотиках и разврате, что постоянно светился в новостях. Даже первый, с виду нормальный старший брат оказался таким же монстром, как и отец. Единственным человеком, кто хоть иногда был добр ко мне, была старшая сестра. Она покончила с собой в двадцать один год.
Играть роль идеальной дочери стало привычкой: быть умной, жизнерадостной, послушной и благодарной. За любое неповиновение или малейшее унижение чести семьи приходилось расплачиваться. Место, куда я попала, было точно таким же.
Поначалу я думала, что это лишь беглый сон перед смертью: иначе бы в отражении зеркала я не видела красивую белокожую девушку. Мне потребовалось несколько дней, чтобы осознать, что я стала Рудбекией де Борджиа, персонажем романа «Содом и Святой Грааль». Это книга в жанре фантастической исторической драмы, которую я прочла на каком-то сайте в подростковом возрасте.
Автор вдохновлялся эпохой Ренессанса и списал своих персонажей с реальных исторических личностей. События развивались примерно в те времена, когда власть Папы Великого и коррумпированных священников превозносили до небес. Тогда праведные священнослужители объединились с семьями Севера, чтобы покарать Папу Романского и членов семьи Борджиа. Конечно, справедливость восторжествовала.
«Содом» в названии символизировал положение Романии того времени, а «Святой Грааль» — реликвию, сердце Папского Престола.
А я стала Рудбекией, дочерью Папы Романского. Верно. Моя судьба — умереть от руки своего мужа.
Отец и старший брат, преследуя свои амбиции, использовали девушку как политическую пешку и несколько раз пытались выдать замуж. После трех расторгнутых помолвок и одного аннулированного брака ее супругом стал Иске ван Омерта из королевства Биртания.
Иске обладал выдающимися способностями и был воплощением настоящего аскета[2], однако спустя всего полгода после свадьбы он обезумел и принял решение полностью уничтожить семью и поместье своего тестя. Главной причиной тому стала Рудбекия — она свела мужа с ума, но не любовью. Гнев затуманил его рассудок, ведь девушка отравила его сестру.
Рудбекия действовала по приказу своего старшего брата. Чезаре допустил ошибку: он не ожидал, что потеря сестры сведет Иске с ума. Впрочем, я предполагаю, что им двигала не столько ярость, сколько желание собственноручно убить жену, ударившую его в спину.
Так или иначе, девушка выполняла задание. Однако, судя по всему, у нее тоже был непростой характер. Ее заклеймили распутной злодейкой и шпионкой Папы Романского. Она жила под прицелом злобных взглядов, полностью игнорировала обычаи Севера, вела себя высокомерно и относилась к женщинам подле себя как к служанкам. Особенно это касалось младшей сестры и подруги детства мужа, которыми он очень дорожил.
После трех лет жизни здесь я поняла, почему Рудбекия стала такой. Любимая всей семьей принцесса Романии. Сикстинский жаворонок. Она была лишь куклой в отлично поставленной пьесе. Такой же, как я в прошлой жизни.
— Руби?
Услышав гулкий стук в дверь, я торопливо запихнула мешочек с мятными конфетами в ящик и встала. По обыкновению, дверь открылась еще до того, как последовал ответ.
— Брат.
Чезаре, известный как кардинал Валентин, обычно надевал к ужину черную рясу и еще не успел переодеться. Черные, в точности как у отца, волосы, лазурные глаза и благородные черты лица — он был олицетворением божественной красоты. И только я видела в нем дьявола. Единственное утешение: я на него не похожа.
— Ты была чем-то расстроена. Я волновался, вот и пришел проведать.
«Притворяешься заботливым братцем?»
— Ох, Чезаре, ты так хорошо меня знаешь.
— Тебе не по душе новость о помолвке? Ответь честно.
Похожий на крадущуюся пантеру, Чезаре вдруг остановился и посмотрел на статуэтку черепахи, расположившуюся на прикроватной тумбочке. Похоже, ему нравилось, что она стоит на видном месте.
Я храню в секрете тот факт, что сама ненавижу черепах.
— Дело не в этом… Просто Север очень далеко. Мне будет одиноко, ведь я редко буду видеться с тобой.
— Почему одиноко? Рядом будет муж.
— Он меня не волнует. Если бы я могла, я бы вышла замуж за Господа, как ты. Я хочу всю жизнь быть с тобой…
— Для меня честь, что первая красавица Романии хочет быть только со мной. — Он подошел к туалетному столику, положил ладонь мне на голову и удовлетворенно приподнял уголки губ.
Видимо, я угадала, что он хотел услышать. Его рука, ласково поглаживающая мою щеку, заставила меня, как котенка, закрыть глаза. Никогда не угадаешь, в какой момент эта рука ударит. И я прекрасно осознаю, что оборонительная стена, которую я так долго воздвигала, может рухнуть в один миг.

Глава 2

В любом случае он вел свою игру. Несмотря на привязанность, без колебаний мог ударить или использовать меня, когда ему вздумается. Думаю, он воспринимал меня как свою собственность.
Три года назад, когда мне исполнилось пятнадцать и я только начала привыкать к этому месту, разговор зашел о браке с герцогом из королевства Рембрант. Я сказала, что не хочу выходить за него замуж, но свадьба все равно состоялась. Вскоре после этого брак был аннулирован по позорной причине: герцога прозвали «импотентом». Позже он стал одним из тех, кто участвовал в заговоре против Папы.
Моя новая «семья» хорошо ко мне относилась, и я всячески пыталась избежать конфликтов и старалась не наживать врагов среди тех, кто в будущем встанет против Папы. Но стоило мне выразить несогласие, как обычно мягкий отец холодно посмотрел на меня. От его пронзительного взгляда я испытала жуткое дежавю. Вечером того же дня Чезаре избивал меня в спальне до тех пор, пока я не начала молить его оставить меня в живых.
После нескольких подобных случаев я осознала, что это место ничем не отличается от моей прошлой жизни. На это повлияло еще и то, что Рудбекия не была родной дочерью Папы Романского. Моя мать и официально вторая любовница Папы Великого, Кармен, умерла сразу после моего рождения. Она была в положении еще до встречи с «отцом».
Все шушукаются об этом по углам, считая лишь слухами, но я, как читатель, знаю всю правду. Правду, что во мне не течет кровь этой семьи и что мне приходится жить, надевая маску и играя свою роль. Точно так же, как и до этого.
Когда я оказалась в теле Рудбекии, булимия на время исчезла, но позже появилась снова.
— Мне тоже ужасно грустно, что придется расстаться с тобой.
— Слышала, на Севере полно монстров…
— Не о чем волноваться. Выдающиеся рыцари пожертвуют жизнью ради твоей защиты, а я буду навещать тебя так часто, как только смогу. Все не так уж плохо. Тебе там будет интересно. Думай об этом как о полугодовом путешествии.
— Полгода? Правда всего полгода? — Я уже все знала, но сделала вид, что обрадовалась.
Он мерзко улыбнулся, взял локон моих волос и поднес к кончику носа.
— Да, потерпи полгода… Этот подлец даже не тронет тебя, не беспокойся.
«Не беспокоиться, говоришь? Честно сказать, за это я и не беспокоюсь».
— Ты правда часто будешь приезжать?
— Конечно.
«Прошу, не надо. Мне и без того будет очень сложно, пока я буду искать способ избежать смерти. Если откажусь отравить сестру мужа, Чезаре убьет ее чужими руками, и тогда все будут уверены, что это сделала я. За эти полгода я должна предотвратить ее смерть и доказать ненавидящему меня мужу и всем остальным, что безобидна. Как сейчас. И так же, как раньше».
* * *
Иске ван Омерта.
Превзойдя боевые навыки своего отца в расцвете его лет, он получил сан паладина в пятнадцать, в семнадцать одолел монстров в гладиаторском турнире и стал самым молодым победителем в истории. После, благодаря своим подвигам, прославился на все королевство и завоевал сердца большинства дам Севера. Отвратительный характер и аскетичный образ жизни позволяли ему бойкотировать любые разговоры о свадьбе. Та еще головная боль для отца.
Единственными женщинами в жизни Иске были младшая сестра Эления ван Омерта и близкая подруга детства Фрейя ван Фуриана.
Если подумать, он стал таким после смерти матери. Принцесса, страстно влюбленная в молодого герцога Омерта, покончила с собой, когда ее дети были еще маленькими. Ее смерть изменила жизнь брата и сестры. По преданиям, душа самоубийцы проклинается богом и превращается в гуля. Считается, что им и стала супруга молодого герцога, поэтому обсуждать ее смерть запрещено.
К сожалению, я многое позабыла, потому что читала роман очень давно. Я была бы рада, если бы могла вспомнить чуть больше подробностей.
Так или иначе, высокомерный упрямец, игнорирующий даже приказы короля, покорно согласился на свадьбу с Рудбекией лишь потому, что иначе его сестра Эления вышла бы замуж за младшего сына Папы Романского. Именно за Энджо.
Сейчас Папский Престол переживает трудности из-за внутренних и внешних конфликтов: граница Романии подвергается нападениям варваров. Армия испытывает нехватку личного состава и нуждается в поддержке. Цена за получение поддержки превосходных рыцарей Биртании — этот брак.
После упоминания уже пятого предложения о браке события развивались стремительно. Стоило только кораблю с огромным приданым и подарками отплыть, как вскоре прибыла делегация Биртании. Мы сыграли символическую свадьбу с рыцарем, представителем Иске, а затем я начала готовиться к отъезду из Романии.
* * *
Я ко многому привыкла за три года, но время от времени все еще пугалась, когда видела в отражении зеркала незнакомое лицо. Волнистые золотистые волосы и бездонные голубые, как озеро, глаза. Пухлые румяные щеки и мягкие, как у ребенка, губы. Ни следа моей прошлой внешности. Наверное, из приблизительно похожего остались лишь длинные волосы да кукольная комплекция.
В подростковом возрасте я была особенно чувствительной и не любила свою внешность, потому что она отличала меня от других. Но теперь, когда дороги назад нет, порой я скучаю по тем дням.
— Ты прекрасна, моя дочурка. — Мой отец, его святейшество Папа Романский, с довольным выражением лица притянул меня к себе и обнял.
Мне было уже восемнадцать — взрослая, по местным стандартам, — но он обращался со мной как с пятилетним ребенком. Так же вел себя и Чезаре: усаживал меня на колени и гладил по волосам, когда пожелает.
— Самая красивая невеста. Все северяне будут у твоих ног.
— Отец…
— Ну, уже расплакалась. Не плачь, дитя. Мы же не навсегда прощаемся.
«Хотелось бы мне, чтобы это была наша последняя встреча».
Заплакать не составляло труда, для меня это было обычным делом. Я улыбнулась, глядя на несчастного отца: он тер глаза, пытаясь скрыть слезы.
— Я буду скучать по вам.
— Мы тоже будем скучать, мое бедное дитя. Я хотел бы, чтобы твой брат сопровождал тебя, но ситуация не позволяет.
«И это большое облегчение, — подумала я. Отбросив личные чувства в сторону, я все это время наблюдала за северянами. С самого приезда они не спускают с нас презрительных взглядов. — Отцу неинтересно, какие слухи ходят о нас с Чезаре?»
— Черт! Бесит. Я один здесь сейчас взорвусь от негодования? Тц! — заворчал Энджо.
— Брат.
— Ох… Иди сюда, дуреха. — Он бубнил и топал ногами — похоже, все еще был недоволен этим браком, — а затем внезапно вздохнул и крепко обнял меня. Обычно, как старший брат.
Заносчивый, вспыльчивый, проблемный ребенок, который пользуется отцовской слабостью. Однако при этом Энджо не причинял мне боль и не перекрывал кислород. В каком-то смысле он был единственным адекватным человеком в этой семье.
— Я буду скучать.
— А я не буду скучать по тебе, дуреха. — Он стиснул меня еще крепче, так, что я не могла дышать.
Чезаре, все это время молча наблюдавший за нашими долгими объятиями, начал хмуриться.
— Полегче, Энджо. Ты ее задушишь.
Полгода. Что будет после, оставалось неясным, но одно я знала точно: даже если Чезаре умрет, мне ни капли не будет грустно. Даже если особняк семьи Борджиа превратится в пепел, ни слезинки не пророню.
— Руби. — Чезаре мягко дотронулся до мокрой от слез щеки, и от его прикосновения по спине вновь побежали мурашки.
Нежный взгляд лазуритовых глаз сковывал. Змея, хищно обвившая жаворонка. Жаворонок должен продолжать петь, иначе погибнет от ядовитых клыков. Кардинал во многом напоминал мне старшего брата из прошлой жизни.
— Обязательно приезжай меня навестить. Ладно?
— Конечно, обязательно приеду. А пока хорошо проводи время.
«Насколько смешон и силен инстинкт выживания? — вдруг подумала я. — Мне даровали смерть, которую я отчаянно желала. Потом — жизнь, о которой я не просила, но за которую теперь так крепко держусь. Насколько нелепо выглядят эти попытки выжить?»
* * *
Многие южане заблуждаются, полагая, что северные государства окутаны серостью и покрыты круглый год снегом. Летом на Севере белые ночи, поэтому солнце светит целыми днями, и, в отличие от Юга, в это время года не так влажно и жарко. Проблема только в том, что теплыми деньками можно было наслаждаться лишь один сезон.
Тренировочный плац напоминал арену для гладиаторских боев с монстрами, которые устраивались раз в три года. Палило жаркое летнее солнце. Покрытые пылью молодые парни лежали на земле и стонали от усталости. Их вид не вызывал положительных эмоций — на их лицах не осталось и следа резвости, присущей юности. Сэр Айван, бросив печальный взгляд на своих несчастных товарищей, посмотрел на виновника этой ситуации.
— Можем поговорить?
Рыцарь, одетый в угольно-черную броню, вонзил меч в землю и снял шлем, после чего лениво повернул голову в сторону собеседника. Лицо его блестело от пота, острый подбородок и необыкновенно длинные ресницы были прекрасны, как у менестреля[3], а алые глаза ярко сверкали. Почти два метра ростом, он напоминал демона, только что вырвавшегося из ада.

Глава 3

— Нет.
— Почему?
— Очевидно, что тебя Элен попросила об этом.
— А ты у нас всезнайка, да? С какой стати, вообще, я должен бегать за тобой каждый раз, когда ты так себя ведешь…
— Разве я виноват, что ты не можешь устоять перед моей сестрой? Наивный придурок.
Если бы он сейчас вскочил и громко начал возражать, крича что-то вроде: «Что за чушь ты несешь?» — то выглядел бы еще глупее. Поэтому Айван решил тщательно подбирать слова.
— Пока ты тут играешься, твоя невеста уже приехала. А ты даже встретить ее не удосужился. Возвращайся скорее, тогда хотя бы поужинаешь с ней…
— Думаю, ее вместо меня встретило достаточно людей.
Айван лишь тихо вздохнул. Иске небрежно отбросил шлем в сторону и, развязывая ремни латных перчаток, усмехнулся.
— Разве нет?
— Ну, как паладин, защищающий Север, я должен был наблюдать за шпионкой Борджиа…
— Чушь не неси.
— Ну да, мне было любопытно, я тоже пришел ее встретить, и что? Мне было интересно, какая на самом деле известная дочь Папы Романского. И где я неправ? Если тебе это так не нравится, сам бы ее встретил, почему не пришел? И кто из нас теперь «наивный придурок»? Именно ты, Иске ван Омерта, подонок!
— …
— Прости. Это было грубо. Я переборщил.
— Ага.
Миловидная внешность снискала Айвану звание «цветочного рыцаря», а вот его нрав отличался отнюдь не столь миловидной вспыльчивостью. Они с Иске были, как говорится, «птицами одного полета».
— Ничего не спросишь?
— Что?
— Как она выглядит, какой у нее характер, например. Тебе не любопытно?
— Абсолютно.
— Так или иначе, тебе лучше самому взглянуть на нее. Поскорее готовься возложить на себя обязанности мужа. Не хочу, чтобы о тебе поползли слухи по всем королевствам, как о том аристократе из Рембранта. Как там его звали?..
— Если Папа Романский провозгласил его импотентом, то и нас всех здесь заклеймят. Как думаешь, сколько продлится этот фарс?
Конечно, никто не верил, что этот брак продлится вечно. Невеста с богатым прошлым и жуткий жених. Уже нашлись люди, делающие ставки на то, сколько они продержатся.
Айван хотел добавить: «Почему бы тебе не жениться на Фрейе?» — но прикусил губу. Это звучало бы жалко.
«К тому же этот засранец все равно ничего бы не понял», — подумал молодой человек.
Хоть Айван и сыпал шутками, он прекрасно понимал чувства старого друга, с которым они в детстве сражались на мечах из стеблей сорго[4]. Ему было поручено встретить Рудбекию Борджиа в порту Эльмос и сопроводить до замка Омерта. Айван беспокоился: от сэра Эванса (того самого представителя Иске) он слышал, что невеста все путешествие страдала от морской болезни.
Однако она сошла на берег с сияющей улыбкой и села в карету. Как и говорили люди, девушка была волшебна. Вьющиеся золотые волосы, необычайно большие ярко-голубые глаза, изящные черты лица. Она была хрупка, словно хрустальная кукла, сотканная из солнечного света. Красавица, выделяющаяся из толпы. Она казалась такой нежной и уязвимой, словно могла сломаться от одного прикосновения. Ее вид почему-то вызывал необъяснимую жалость.
— Маловата.
— Что?
— Маленькая она, говорю. Такого вот размера. — Айван жестом показал примерный рост девушки.
— Карлик, что ли?
— Да нет! Просто она такая хрупкая, что кажется, будто один твой мерзкий взгляд может ее убить. Тебе не нравится эта помолвка, но взгляни на это с другой стороны: она же буквально твоя заложница. Только подумай, как ей страшно и одиноко.
Иске собирался вытащить меч из земли и убрать его в ножны, но замер, уставившись на друга.
— Что на тебя нашло?
— Я же рыцарь Севера. И паладин. Сам Сикстинский ангел стал женой моего товарища, поэтому мы должны заботиться о…
— Даже когда решим убить Папу Романского?
— Тц, моя сестра заплакала, когда услышала новость о твоей женитьбе, подлец.
Младшей сестре Айвана было уже шесть, но ей очень нравилось кататься на плечах Иске.
— Передай ей, чтобы забыла такого человека, как я.
— Я уже говорил, но теперь она думает, что я тебе завидую.
— А она видит тебя насквозь.
— Короче, я имел в виду, что твоя жена…
— Говорят, у всех членов семьи Борджиа великолепная внешность. Вам так понравилась та девушка, что готовы родину за нее продать? — послышался сзади звонкий голос. В тоне говорившего слышалась дерзость, граничащая с грубостью.
Вспыльчивый Айван тут же разозлился и резко развернулся. Однако не успел он ничего сделать, как на него налетел подросток. В руках у него был меч с остро заточенным лезвием.
Слишком безрассудно оруженосцу кидаться на сильных, опытных и молодых паладинов. Даже если он еще слишком юн и глуп или если старшие потеряли бдительность, так как доверяют ему. Терпение рыцарей тоже было небезгранично.
— А-а-а! Простите, я был неправ, а-а-а!
— Оторвать тебе уши? А?
— А-а-а! П-пожалуйста, не надо!
Со стороны их шуточная борьба выглядела так, будто два злобных рыцаря издевались над бедным ребенком. Он без устали кричал еще некоторое время, пока Айван наконец не отпустил пятнадцатилетнего мальчишку и не отряхнул руки.
— Что ты опять устроил, Лоренцо?
Лоренцо, всхлипнув и проверив, на месте ли его уши, сглотнул слюну. Иске скрестил руки на груди и пристально уставился на него, словно вышедший из пещеры ледяной волк. Пусть парню и было страшно, он все же осмелился направить меч на такого человека, и теперь его переполняла гордость за себя.
— На моей сестре…
— Что?
— Я бы хотел… Чтобы вы после развода женились на моей сестре, а до тех пор сделайте вид, что не знаете ее.
Иске никак не отреагировал, будто ничего не слышал. Зато слышал Айван.
— Говори яснее! Что за дети пошли…
— П-простите. Я хотел сказать, чтобы сэр Иске некоторое время держался подальше от моей сестры, пока не расторгнет брак. Иначе эта ведьма Борджиа может разозлиться и убить мою сестру.
— Эй, ты не боишься, что я оторву тебе язык? Бессовестный ребенок, откуда такие предрассудки…
— Э-это не предрассудки! Иначе почему моя сестра заперлась в комнате и рыдала? Такого раньше не было.
— Где твоя сестра?
— В замке Омерта. Ту ведьму… То есть госпожу Рудбекию по прибытии пригласили выпить чаю.
«Ага». Айван мог бы привести десятки естественных, человеческих и разумных причин, почему Фрейя, встретившись с Борджиа, расплакалась. Но этот наивный юнец, переполненный чувством несправедливости, ничего бы не понял. Так что истинная причина слез сестры так и останется для него загадкой.
Иске, словно не понимая смысла произнесенного, наклонил голову. Постояв так немного, он вскоре развернулся и ушел. Айван и Лоренцо были так удивлены его безмятежностью, что даже не подумали его остановить.
— Сэр Иске?
— Эй, Иске! Ты куда? Эй!
— Сэр Иске, я еще не договор… А-а-а!
— У меня выходной. А у вас не знаю.
«Как так получается, что этот засранец не может даже молитву выучить, но об отдыхе не забывает?» — подумал Айван. Вымотав солдат, Иске придумал отговорку, чтобы побыстрее уйти, и скрылся из виду. Айван окинул взглядом разбитых товарищей.
Лежавшие на земле паладины, которые внимательно слушали весь разговор, мрачно улыбнулись.
* * *
— Слышала, в пути вам тяжело пришлось.
Благодаря дальнему плаванию у меня появилась отличная отговорка: отсутствие аппетита или тошноту легко можно было списать на морскую болезнь. Также меня радовало, что я далеко от семьи.
После длительного путешествия я прибыла в столицу Биртании, Эрендел, откуда рыцари сопроводили меня до замка Омерта. Там же меня провели в залу, где царила атмосфера холодной, но величественной старины. Мы остались вдвоем: я и моя золовка, Эления ван Омерта.
— Я впервые была в таком долгом путешествии. Стыдно признаваться, но я никогда не покидала Юг…
— В этом нет ничего стыдного. Я тоже никогда не была за пределами Эрендела.
Слухи оказались правдивы: Эления была так великолепна, что могла свести с ума кого угодно.
Не знаю, как человек мог быть таким красивым. В прошлой жизни мне встречалось немало привлекательных людей, но им никогда не сравниться с сестрой молодого господина. Она напоминала модель: стройная и высокая, с правильными, как у мраморной статуи, чертами лица. Ее волосы, отливавшие голубоватым оттенком, серебряным водопадом спадали на спину, а очаровательные алые глаза напоминали шпинель[5].
Цвета необычные, но глаза поражали особенно. Глядя в них, я не чувствовала ни капли страха. Разве что какую-то загадку, на мысль о существовании которой наводил ледяной сдержанный взгляд.
«Безусловно, оставить такое великолепное создание без защиты и позволить умереть — безжалостное преступление».
— Угощения пришлись вам не по вкусу? — Заворожившая меня северная красавица элегантно наклонила голову.
Она была одного возраста с Рудбекией, но во многом казалась более зрелой. Хоть я и могла различать малейшие изменения в выражениях лиц людей, Элению прочитать не могла — она словно была воплощением спокойствия, дарованного Богом.

Глава 4

— Вы нехорошо себя чувствовали, поэтому я попросила приготовить чего-нибудь легкого.
— Что вы, все очень вкусно! Я просто немного перенервничала. Благодарю за заботу.
«Что тут может не понравиться?»
Ароматы лукового супа, тонкого хлеба, намазанного вишневым джемом, вкуснейшей рыбы в загадочном соусе были очень соблазнительными. Я всегда была голодна как волк. Однако если была такая возможность, то ничего не ела, а когда не было выбора — вызывала после приема пищи рвоту. На балах было проще всего: там никому до тебя нет дела.
Единственное в жизни, что я могла контролировать, — это саму себя.
Эления некоторое время смотрела на мою широкую, как у маленького ребенка, улыбку, а затем приказала подать чай. Вскоре еду убрали и принесли ароматный напиток с простым десертом.
— Как вы знаете, арахны, монстры-пауки, свирепствуют в Эренделе каждое лето, поэтому брат, должно быть, поздно вернется. Заранее прошу его простить. А отец прибудет в конце месяца, когда решит земельные вопросы. Мне неловко, что мы не смогли оказать вам должный прием.
— А… Все хорошо, не беспокойтесь.
— После смерти мамы я стала отвечать за порядок в доме. Но теперь вы, как супруга моего брата, вправе изменить все в соответствии с вашими предпочтениями. Если вас что-то не устроит или придется не по душе, сообщите об этом горничным.
«С-супруга. Очень странное и непривычное обращение». — Я опустила взгляд и неловко коснулась чашки.
— Благодарю за заботу, но пусть все остается как есть. Я пока не привыкла к этому месту, да и у меня нет достаточного опыта в таких вещах. Не хочу кому-либо доставлять неудобств.
С обычным непроницаемым выражением Эления отставила чашку и взглянула на меня.
— Вы никому не доставите неудобств. Никто не посмеет плохо думать о супруге Иске.
«Формальная речь — официальный ответ».
Тем не менее я увидела у нее на лице легкое удивление: она будто пыталась понять, что у меня на уме. Сделав вид, что ничего не заметила, я наивно улыбнулась и произнесла:
— Я хотела попросить вас кое о чем.
— Да, что угодно.
— Можете ли вы какое-то время звать меня просто Руби?
Девушка не ответила. Ее выверенное спокойствие заставило меня сглотнуть слюну.
— Я никого здесь не знаю. Это прозвучит глупо, но… честно говоря, мне страшно. Я не знаю, как ко всему этому привыкнуть. А дружеское обращение поможет набраться смелости.
— Хорошо.
— Правда?
— Да.
— Ура, спасибо!
С широко распахнутыми глазами я наклонилась вперед и схватила ее за руку. Эления вздрогнула, и я, быстро отпустив ее, села обратно, смущенно заикаясь:
— Простите, это было грубо…
— Все в порядке.
— Т-тогда я тоже могу называть вас просто по имени?
— Да, зовите так, как вам удобно. — Трудно представить, чтобы эта хладнокровная красавица вела непринужденную беседу хоть с кем-то. Девушка опустила взгляд, а затем, тяжело вздохнув, добавила: — Нехорошо, что вы чересчур зажаты. Чрезмерная скромность может вызвать недопонимание.
В тот момент она не беспокоилась обо мне. Скорее прощупывала почву, словно говоря: «Глупые уловки здесь не сработают. Если скрываешь свою истинную сущность, лучше покажи ее сразу».
Я и не думала, что она сразу начнет доверять мне, но, судя по ее реакции, мне удалось произвести неожиданное впечатление. Я не хочу, чтобы Эления или кто-то еще здесь полюбили меня. Моя цель — показаться самым безобиднейшим существом на планете. Таким человеком, который не похож на остальных членов семьи Борджиа, безобидной и наивной дурочкой — совсем не той, о ком ходят слухи.
— К недопониманию я привыкла. Но буду очень стараться быть самой собой!
Эления снова пристально посмотрела на меня, не говоря ни слова.
Вдруг я вспомнила свою сестру. Ее последний образ, сохранившийся в памяти. Высохшая кровь на тонких запястьях.
— Давайте я покажу ваши покои.
* * *
Плотные шторы обрамляли окно, за которым виднелось море. Солнце, уплывающее за горизонт, окрасило небо в ярко-красный цвет, а его лучи заливали белоснежную комнату теплым светом. Я замерла, завороженно глядя на медленно плывущую вдали лодку.
— Мы приложили все усилия для украшения комнаты, — произнесла за спиной хозяйка замка. — Надеюсь, вам нравится.
— Очень нравится!
— Завтра утром я проведу вас по дому. Если приглянется другая комната, вы всегда можете…
— Нет, мне нравится эта. Здесь прекрасный пейзаж. Всегда хотела комнату с видом на море.
В этот раз Эления не дернулась, когда я взяла ее за руку. Вместо этого она опустила глаза, словно о чем-то задумалась, затем взглянула на наши руки и приглушенным тоном произнесла:
— Должно быть, вы очень устали, отдохните немного. Брат, верно, сильно задержится…
— Не волнуйтесь, Элен. Я просто лягу спать.
Я знала, что муж с первого дня будет холоден ко мне, поэтому не расстроилась: наоборот, почувствовала облегчение. Так или иначе, его любовь мне не нужна. Разве только его жалость.
Эления не ответила на мою улыбку, зато за ее плечом я заметила высокую, будто столб, старшую служанку. Меня привлекло ее выражение лица: во взгляде читались насмешка и презрение. Впрочем, меня это не волновало — я привыкла быть пустым местом.
* * *
Холодно.
Я проснулась от собственного скрежета зубов. Конечно, я слышала, что на Севере даже летними ночами бывает прохладно, но не в комнате же! Дрожащими руками я крепко прижала к себе одеяло и привстала. Оказалось, потух камин.
На Севере полно монстров, поэтому каждую ночь в домах аристократов зажигают зеленое пламя, которое служит не только для обогрева. Это благородный священный огонь, созданный монахами высокого ранга. Он использовался для защиты от чудищ, которые питались жизненной силой человека. Такими были, например, мары и нежити, которые с наступлением ночи, словно тени, проникали в дома. Я прекрасно знала, что этот огонь не может погаснуть сам по себе: его потушили намеренно.
«Кто вообще мог совершить такую детскую выходку? Неужели старшая служанка?»
— Апчхи!
Было слишком холодно, чтобы терпеть и пробовать уснуть снова. Я встала с кровати, дрожа и шатаясь, и подошла к камину.
«Может, остались тлеющие угольки. Такой глупый детский поступок…»
Вдруг раздался зловещий металлический звук. Сначала я подумала, что это ветер стучит в окно. Почти оледеневшая, я медленно повернула голову — то был вовсе не ветер.
В Романии встретить монстра почти невозможно. Любой аристократ Юга мог прожить всю жизнь, ни разу не столкнувшись с чудовищем. Земли Папы, за исключением Леса Криков и дальних окраин, почти полностью зачищены от таких тварей. Однако в подобные места мне ходить было незачем. Первый и последний раз, когда я повстречала монстра, произошел зимой этого года, в день, когда расторгли мой первый брак.
В тот день Чезаре сказал, что хочет мне что-то показать, и отвел в подвал художественной галереи. Не помню, что тогда его разозлило. Там он запер меня на всю ночь с гаргульей. Казалось, стоило ей только вырваться из оков, как она разорвала бы меня на куски. От страха я чуть не сошла с ума. Мне даже пришло в голову, что жутко вопящая, с зелеными светящимися глазами гаргулья выглядит не так мерзко, как черепаха. Я истошно кричала: «Уходи! Не двигайся!» Хоть и понимала, что это бесполезно.
Тогда чудище неожиданно перестало биться в истерике, сжалось в комок и сидело, всю ночь глядя на меня. Возможно, это была порожденная страхом галлюцинация… Или простая случайность.
— Н-не подходи.
Монстр тенью скользнул в закрытое окно и завис в воздухе. У него были гигантские черные крылья, как у огромной летучей мыши, а в центре, где должно было быть тело, мерцали зеленые огни, напоминающие глаза. Мне казалось, что стоит мне закричать или пошевелиться, как чудище тут же набросится на меня. Колени задрожали, а рот открылся сам по себе.
— Не подходи ближе!
Казалось, в глазах чудовища Севера мои отчаянные попытки выглядели забавно — с такой усмешкой он смотрел на меня. Странно было видеть такого зверя с опущенными крыльями. Он парил в воздухе и только оглядывал меня. Это боевая позиция? Выглядит неуверенно.
— Это…
— Госпожа, вы проснул… А-а-а! — Приоткрывшая дверь служанка истошно закричала. Как у нее только связки не порвались.
От продолжительного и мощного вопля я закрыла уши руками. Монстр расправил крылья и уже был готов наброситься на кричащую горничную.
— Руби! — послышался голос Элении.
Сразу после этого раздался похожий на взрыв грохот, и яркая, словно молния, вспышка ослепила меня.

Глава 5

Воцарилась тишина. Я опустила руки, которыми прикрывала голову, и широко открыла глаза. Вторгнувшееся в дом существо лежало на полу, словно мертвая моль, и медленно таяло, оставляя после себя черный дым.
В комнате появился еще один человек: молодой мужчина, у которого в руках был отливающий голубоватым меч. Он бросил на меня ледяной взгляд. Сердце бешено застучало, но я не могла понять, почему именно: из-за инцидента с монстром или первой встречи с ним. Или из-за мрачной давящей ауры, окружавшей прибывшего?
Серебристые волосы с отливом, алые глаза, острый подбородок и правильные черты лица. Он был бы очень похож на сестру, если бы не исходившая от него энергетика: он внушал чувство опасности и дикий страх, в то время как Эления излучала благородство и спокойствие ледяной принцессы. От его пристального взгляда подкашивались ноги.
«Почему он так на меня смотрит?»
— Причина?
— Что?
— Зачем огонь потушила?
Если бы я действительно была виновата, что погасила священный огонь, то, наверное, сразу бы начала оправдываться.
«Он правда думает, что это я сделала?»
— Нет, я не…
— Думала, что привлечешь внимание таким глупым образом? Или это тебе отговорка на потом?
«Похоже, он считает, что я использую это как причину для расторжения брака. Я знала, что он ненавидит меня, но не ожидала, что моя репутация настолько испорчена. Мой путь будет очень долгим и трудным».
Стоявшая молча у двери Эления тихо подошла ближе. Она повернулась ко мне спиной и посмотрела на Иске.
— Брат, не делай поспешных выводов. Мы еще не знаем, кто это сделал. Даже если это сделала Руби, она не знала, к чему это приведет. В Романии не используют священный огонь.
«Обожаю тебя, Элен! Я обязательно спасу тебя даже ценой собственной жизни!»
Прячась у нее за спиной, я крепко ухватилась за край ее одежды. Она была в той же одежде, что и днем, и пришли они вместе… Возможно, брат с сестрой только что сидели и пили чай.
— Я проснулась из-за сильного холода…
— Что? Говори громче.
Я тихо вздохнула — да, милосердие ему не присуще. Совершенно естественно, что на глаза навернулись слезы, а голос задрожал. Однако в этот раз такая реакция была не просто частью моего актерского мастерства. Чертов муж с мечом в руках и презрением во взгляде выглядел как сам дьявол, вырвавшийся из бездны.
«Тц, вот человек, достойный Чезаре».
— Когда я проснулась, камин уже не горел…
— Тогда огонь потушил другой человек. И кто же это? Моя сестра? А может, я?
— Брат.
— Простите. Я не это имела в виду! Наверное, мне было очень жарко, и я в полусне его погасила. Извините за беспокойство. Я глупо поступила, больше подобного не повторится, — всхлипывая, протараторила я жалобным тоном. После наступила короткая пауза.
Эления мягко гладила меня по плечу, а Иске сжал губы и изучающе смотрел на меня. Еще немного — и он бы прожег во мне дыру.
— У меня есть вопрос.
— Да?
— Нет, забудь. — Он в последний раз цокнул языком и ушел.
«Мерзавец, что ты хотел спросить?»
* * *
После этой первой неожиданной встречи муж испарился.
Я завтракала вдвоем с Эленией. Мы сидели в тишине: девушка, по обыкновению, сохраняла невозмутимое выражение лица и сосредоточенно ела, а я, все еще памятуя о произошедшем, подавленно ковырялась в приготовленных блюдах.
«Все равно потом вызывать рвоту, а тут хороший повод не есть…»
— Этого больше не повторится.
— Чего?
— Что вы проснетесь от холода.
Я осторожно положила вилку и подняла голову. Опустив глаза, Эления помешивала грибной суп.
«Так она поняла, что это чья-то глупая шутка. Хотя мне и в голову не могло прийти, что она обратит внимание на подобную мелочь».
— Спасибо.
— Через четыре дня состоится королевский банкет. Если вам что-нибудь нужно, говорите в любое время.
«Точно, банкет. Королевская семья выступила в роли сватов, естественно, я должна с ними познакомиться. К тому же это будет день годовщины их свадьбы, я не могу не прийти».
— Элен, если вы не против, можете познакомить меня с портным?
— Портным?
— Да. Вся одежда, что я привезла с собой, популярна на Юге, но думаю, что разница стилей будет бросаться в глаза, да и лето здесь короче.
Воцарилась тишина. Девушка некоторое время молча смотрела на меня, потом легко улыбнулась и снова опустила взгляд. Казалось, она была чем-то смущена.
— Верно. Мне стыдно, я должна была подумать об этом заранее.
«Все хорошо. Естественно, ты об этом не подумала. Черт возьми, да все тут уже заключили пари, когда я вернусь в Романию. К тому же в оригинальной истории Рудбекию не волновали обычаи Севера».
— Я приглашу к вам своего портного. Хотя будет сложно сшить новое платье за четыре дня.
— Ничего не поделаешь. Спасибо.
— Я хотела одолжить вам свое платье, но, боюсь, оно будет вам велико. Честно говоря, вы очень худая. Если хотите пережить зиму в Эренделе, следует хорошо питаться.
У нас также была немалая разница в росте. Надев одежду Элении, я бы выглядела нелепо, будто укравший у старшей сестры платье ребенок.
«Это огорчает, но я в любом случае должна постараться и произвести лучшее впечатление на местную знать. Впрочем, похоже, на самого важного человека в этой истории, моего чертова мужа, я уже произвела наихудшее».
— Значит, в тот день сэр Иске тоже… То есть я хотела сказать…
— Прошу вас, не переживайте из-за произошедшего. Мой брат очень заботится о безопасности, поэтому отреагировал чересчур остро. Мы сами испугались: это большая редкость, чтобы священный огонь погас и монстр проник в замок.
«Эления решила, что я сильно испугалась Иске, и поэтому протянула мне руку? Естественно, он очень заботится о безопасности сестры. Эх, идеальная семья».
— Я не принимаю это близко к сердцу. Просто… мне немного грустно, что меня неправильно поняли. Конечно, причин для ненависти предостаточно…
— Мой брат не ненавидит вас, Руби. — Для простого утешения ее слова прозвучали слишком серьезно.
Я широко открыла глаза.
— Он не такой человек, чтобы избегать людей, которые ему не по нраву. — Эления бросила на меня сдержанный взгляд. — Скорее будет изводить или убьет.
«Довольно своеобразная натура. Кажется, он сложнее, чем я думала».
— Но…
— Его просто раздражает положение, в котором он оказался, поэтому видит все искаженно. Не знаю, как вы отреагируете на мои слова, но я и подумать не могла, что брат когда-нибудь женится… С любой на вашем месте было бы то же самое. — Убедить меня ей не удалось.
«Если бы на моем месте была не Рудбекия де Борджиа, а девушка из обычной семьи, вряд ли бы он сказал, что она придумывает повод для развода. Тц, да он был бы более любезен, если бы на моем месте оказалась его подруга детства. Однако если хотя бы часть того, что сказала Эления об Иске, правда, то я могу попытаться что-то с этим сделать. Даже если он недоволен этим браком, если его враждебность направлена не только на меня, то у меня есть маленькая надежда. Как же его задобрить? Для начала узнаю о нем побольше…»
— Элен, у меня есть просьба.
* * *
«В играх самое важное — это понять своего оппонента. Сейчас моя главная цель — не умереть от руки мужа. И стараться выглядеть как можно более безобидной, чтобы приготовить себе что-то вроде подушки безопасности на случай, если не смогу предотвратить убийство его сестры».
Такова была одна из частей моего плана по спасению своей жизни.
По официальной версии, кардинала Илиопе, затронувшего тему моего происхождения, зарезали в борделе, а по слухам — убили мои братья. Элению же отравили из-за помолвки с принцем из королевства Ториас.
Отношения между ним и Папой Романским были не из лучших. Если бы принц женился на девушке из рыцарской семьи Биртании, ситуация на международной арене могла сильно усложниться. Вот все и стали подозревать мою семью. Помню, тогда я подумала, что в сложившейся ситуации Элению отравили слишком неразумно.
Моя семья была постоянно замешана в скандалах, но Чезаре верил, что продумал все от начала и до конца. И все же Святой Грааль был украден в последнюю минуту, и само падение Папского Престола было слишком странным…
Как бы то ни было, я никому не могу рассказать об отравлении. Кто будет слушать драгоценную дочку Папы Романского? Даже если бы кто-то мне и поверил, в Эренделе повсюду шпионы моего отца, поэтому я не могу действовать необдуманно. Если меня поймают, тут же отвезут домой, и тогда неизвестно, что со мной станет…
Поэтому я изо всех сил должна постараться произвести хорошее впечатление на Иске, на человека, что в любой момент может меня убить. Если остальные сочтут меня непричастной, но не поверит он, то сработает принцип коллективной ответственности, и мне не избежать наказания. Однако если получится вызвать у него хоть малейшую симпатию или жалость, возможно, он проявит милосердие… А может, и поверит моим предостережениям.

Глава 6

«Какую маску надеть перед аскетом-паладином с отвратительным характером? Это интересный вопрос. В первую очередь он рыцарь, значит, если я подойду к нему в образе несчастной и беззащитной девушки, вряд ли он разозлится, верно?»
Мраморные ступени, нагретые летним солнцем, ослепительно блестели. Я представляла северные храмы как мрачные и жуткие лабиринты из фэнтезийных игр, но это здание, хотя и отличалось от романского стиля, выглядело величественно, строго и прекрасно. Конечно, я пришла не полюбоваться храмом.
Я пряталась за мраморной колонной, поглядывая на шумный тренировочный плац. Я вовсе не хотела прятаться и шпионить, это получилось само собой.
«Какое интересное зрелище».
Высокие паладины в черных доспехах сформировали небольшие группы и размахивали светящимися голубым цветом мечами — картинка словно со страниц романа. По сравнению с рыцарями Романии местные паладины казались грубее и безрассуднее, а их доспехи и снаряжение тоже выглядели тяжелее и толще. Наверное, все из-за постоянных нападений.
«Как же им удается так легко двигаться в такой громоздкой экипировке?»
— Кого-то ищете?
Пока я очарованно наблюдала за рыцарями, сзади послышался вежливый голос. Я вздрогнула и вернулась в реальность. Бесшумно подкравшийся паладин пристально смотрел на меня. У него было миловидное, как у девушки, лицо, которое обрамляли завивающиеся у висков кремовые волосы. На губах играла мягкая изящная улыбка.
Я сделала вид, что смутилась, и мужчина медленно моргнул. Один раз, второй. Его чистые светло-зеленые глаза загадочно сверкнули.
— Госпожа Рудбекия, если я не ошибаюсь?
— А…
— Не поймите меня неправильно. Я был среди рыцарей, что встречали вас в порту Эльмос.
— Ах, да. Извините, не признала…
— Это вполне естественно. Так что вы здесь делаете? Пришли полюбоваться храмом?
— Нет. Слышала, что мой муж сейчас здесь.
Я неловко улыбнулась, и мужчина замолчал. Потом снова несколько раз моргнул: то ли от удивления, то ли от смущения. Его взгляд метнулся на корзину в моей руке.
— Подождите немного, пожалуйста.
Он тепло улыбнулся, обошел колонну и направился в сторону тренировочного плаца. Я настороженно высунула голову.
— Иске! Твоя супруга пришла!.. Иске! Эй! Вот же засранец, игнорируешь меня?! Твоя супруга здесь! Тц, хоть внимание обрати!
Я не могла поверить, что из такого красивого рта могут выходить подобные слова. Что не так с людьми этого мира? Я снова спряталась за колонной и глупо уставилась на статую, стоявшую у стены напротив. Святая Агнесса, держащая на руках ягненка. Вдруг меня снова затошнило.
«Странно, ведь меня недавно вырвало…»
— Что ты здесь делаешь? — В ушах зазвенел холодный низкий голос. Меня передернуло.
Я подняла голову, широко раскрыв глаза. Иске, опираясь рукой о колонну, смотрел на меня с привычной свирепостью. Растрепанные серебристые волосы, стекающие со лба капли пота.
«Тц, вот бы вам с Чезаре поиграть в гляделки».
— Ну, сегодня ночью…
— Что?
— Из-за меня у вас испортилось настроение. Я волновалась и…
Я нарочно замялась и неловко начала оглядывать его, он усмехнулся уголками губ, словно не поверил, а затем резко наклонился.
— Раз все целы, забудь.
— Эм, постойте!
Он резко оттолкнул мою руку. Пошатнувшись, я отступила назад и уронила корзину на землю. Все содержимое рассыпалось.
«Боже, ну и что теперь делать?»
— Ох…
«Эления говорила, что это очень дорогие фрукты».
Я села на пол и начала собирать раскатившиеся плоды. Думала, что Иске просто развернется и уйдет, но он стоял на месте, молча наблюдая. В рубиновых глазах светилось недоумение.
— Что ты делаешь?
«Что же еще? Собираю дорогие фрукты, не видишь? Какой сварливый тип».
— П-простите. Я собиралась отдать их вам…
— А я разве это спросил? Зачем ты их с пола собираешь?
— Извините.
«Давай, открывайся, дамба. Пусть хлынет река».
Зажавшись, я встала, слезы потекли по щекам.
Кап-кап.
«Думаю, я могу претендовать на “Оскар” за лучшую женскую роль».
Благодаря моему многолетнему опыту из прошлой жизни такая реакция стала естественной. Когда начинаешь плакать, ситуация смягчается. Разумеется, были и те, с кем невозможно найти общий язык. Например, мой первый старший брат. А этот парень из каких?
— Простите, что доставила вам неудобства. Я просто хотела разрешить недопонимание и объясниться…
Лучший рыцарь Севера стоял неподвижно и не отводил от меня взгляд.
«Неизменно равнодушный мерзавец. У тебя же глаза выпадут, подлец».
— Какое недопонимание?
— В-вы сказали, что я искала повод расторгнуть помолвку…
— …
— Я-я понимаю вас, естественно, что вы меня ненавидите. Любой бы так подумал. Но я…
— Это я-то? Ненавижу тебя?
Всхлипывая, я широко распахнула глаза. Он наклонил голову и подошел ближе, на губах появилась едва заметная ухмылка. У меня побежали мурашки.
«Без сомнений, он ненавидит слезы, так что мне они не помогут».
— Не помню, чтобы говорил кому-то, что ненавижу тебя.
— М-мне показалось, что так оно и есть…
— Нет. Я не ненавижу тебя.
«А что, если попробовать это?»
— П-правда?
— Правда.
— Честно-честно?
С надеждой в глазах я крепко сжала руки, радостно улыбаясь. Наступила короткая тишина. Его ухмылка исчезла, Иске молча продолжал смотреть на меня. Он очень долго не отводил от меня взгляд. На мгновение я подумала, что он собирается меня ударить, но этого не случилось. Он моргнул, и злобные искорки у него в глазах пропали.
— Черт, чем я вообще занимаюсь? — сказал он с недоумением. Или ему стало стыдно за себя? Иске раздраженно провел рукой по волосам. Похоже, я каким-то образом задела его самолюбие.
«Ого, вот оно что. Я уже была готова умереть, но мне очень повезло, что он так отреагировал!»
— Вы в порядке?
Он бросил на меня мимолетный взгляд, затем наклонился и поднял упавший фрукт. Кинул его в корзину и резко протянул мне ее.
«Боже, какой наглый мерзавец».
— Это мне не нужно. Впредь не занимайся такими глупостями.
— Но…
— Возможно, мне показалось, но скажу сразу: мне без разницы, прекратишь ты этот нелепый цирк или нет, но я ненавижу подобные легкомысленные зрелища. Даже не думай играть со мной в свои глупые игры. Лучше напиши письмо и попросись домой, маленькая южная принцесса.
«Ненавидишь подобные зрелища? Я знала, что ты не наивный аскет, но теперь почти уверена, что с тобой бесполезно пытаться казаться умной или “другой”. И ты не из тех, кто простит опечаленного или беспомощного человека. Однако ты допустил этот момент, а поэтому он стал еще ценнее. Наверняка ты думаешь, что я даже не стою твоей злости — споры и пререкания сделают тебя незрелым в глазах окружающих. Если мои действия будут очевидны и ничтожны настолько, что не будет смысла обращать на них внимание… Стоп, я всего лишь на четыре года младше, а ты меня “маленькой” назвал? Думаешь, можешь выпендриваться, если родился чуть раньше?»
— Но я не хочу домой!..
— Почему, уже почувствовала себя как на своей гниющей родине?
«Гниющей родине? Считаешь, что я воспринимаю это место так? Спасибо, что сказал».
— Я… я влюбилась в вас.
Мгновение слышался лишь воющий ветер. Я резко опустила голову, чтобы скрыть покрасневшее лицо. Моей актерской игре можно было позавидовать.
— Что?
— З-знаю, что вы часто слышите подобное. И понимаю, что никогда не понравлюсь вам. Но вчера вы пришли на помощь, когда я была в опасности. Я ничего не прошу и постараюсь исправить все свои недостатки. Только могу ли я хоть немного быть вам полезной? Вы же сказали, что не ненавидите меня!
«Да, я стану твоей фанаткой. Для тебя — самым простым и ничтожным существом. Если будешь думать обо мне так, то у меня появится надежда».
Тогда я услышала откуда-то смешок. Кто-то подкрался к нам вплотную и наблюдал. Думая об этом смехе как о фоновой музыке, я подняла голову и ярко улыбнулась. Точно так же, как раньше, — мило и беззаботно.
Иске будто не услышал моих слов. Должно быть, подумал, что если продолжит разговор, то почувствует еще большее отвращение к себе. Он молча развернулся и ушел, его спина казалась такой же холодной, как и глаза. С тем же беззаботным видом я крикнула ему в спину:
— Я не стану обременять вас. Честно!
Конечно, ответа не последовало. Молчаливый мерзавец.

Глава 7

После посещения тренировочного плаца прошло четыре дня. За это время я встретилась с портным герцогской семьи, которого рекомендовала Эления, заказала новую одежду, написала письмо в Романию для каждого члена семьи и подготовилась к банкету. С той памятной встречи Иске и носа не показывал, но его сестра сказала, что «паладины летом особенно заняты».
Мой первый бал в Эренделе. На «причастие» я надела шелковое платье малахитового цвета — наряд, который я привезла с собой, в скромном и простом стиле. К нему отлично подошли летние перчатки и кожаные, кремового цвета туфли, усыпанные жемчугом. Из аксессуаров — только аквамариновые серьги. Волосы я заплела в длинную косу и оставила их без украшений. Мой скромный образ, кажется, поразил служанок: они смотрели на меня удивленно, но не задавали вопросов.
— Руби.
Я ей так благодарна, этой прекрасной, словно мраморная статуя, девушке за то, что согласилась звать меня по имени. Эления стояла у подножия лестницы главного зала. На ней было красное платье с длинными рукавами — сошедшая со страниц мифов богиня.
«Ох, и такая девушка чуть не вышла замуж за Энджо! Пусть хоть небо упадет, но этого нельзя допустить. Ни в коем случае».
Рядом с хозяйкой замка стояла…
— Руби, познакомьтесь. Это давняя подруга нашей семьи, Фрейя ван Фуриана.
— Здравствуйте, госпожа Рудбекия. Рада нашей встрече. — Девушка широко улыбнулась, обнажая белоснежные зубы.
Улыбка была настолько искренней и яркой, что могла вызвать радость у любого, кто ее увидит. Улыбка человека, живущего в нежной и теплой любви. Фрейя была выдающейся красавицей, к которой тянулись люди любого возраста и пола. Мило прищуренные глаза фиалкового цвета, подобранное к ним в тон платье облегало стройную изящную фигуру, а шелковые волнистые волосы мягко обрамляли красивое лицо. Волосы у нее были не насыщенного золотого цвета, как у меня, а более холодного платинового оттенка.
«Так это и есть та самая подруга детства. Говорят, подобное притягивает подобное, так что неудивительно, что они обе выглядят как модели. Почему здесь все такие красивые?»
Конечно, и в моей прошлой жизни было немало прелестных людей, но по сравнению с этими девушками они казались совершенно обычными.
Можно было сказать точно: подругу детства здесь уважают куда больше невесты-чужестранки. Служанки смотрели на нее с теплом и восхищением, а меня обливали ледяным презрением.
«Тц, по одному их взгляду все понятно».
— Я тоже рада, госпожа Фуриана! — Я улыбнулась и приветливо кивнула.
Фрейя на мгновение удивленно распахнула глаза, но через секунду ее лицо снова озарилось жизнерадостной улыбкой. Она взглянула на Элению.
— Элен, ты не говорила, что супруга твоего брата такая прелестная!
— По моему описанию ты бы не так ее представила, — спокойно ответила та, сохраняя невозмутимость. Девушка резко захлопнула веер и бросила на меня странный взгляд.
«Что-то не так с моим платьем?»
— Руби, Иске сказал, что, вероятно, опоздает, и заранее просил его простить. К сожалению, это стало обыденностью, но…
«Ага, так она тянет время. Какое там “просил его простить” — он не из тех, кто беспокоится о подобном. Я уже ни на что не надеюсь. Однако хотелось бы, чтобы он пришел. В конце концов, мне нужно работать над своим имиджем, а значит, чаще мелькать у него перед глазами. Это моя судьба».
* * *
Роскошная карета с пышными занавесями шла через город, окруженный крепостной стеной. Это средство передвижения, движущееся по хорошей дороге навстречу празднику, мало отличалось от тех, что были в моей прошлой жизни. Какими бы разными ни были эпохи и миры, уклад всегда одинаков. Возможно, было бы лучше, будь здесь побольше отличий.
— Если Иса снова не будет, его величество наверняка выйдет из себя.
— Это не впервые, ничего не поделаешь. Сами разберутся.
Если память мне не изменяет, Фрейя и брат с сестрой Омерта дружили с раннего детства, потому что их матери были близки еще до их рождения. Беседа подруг выдавала ту особую связь, которая чувствуется только между давно знакомыми людьми.
— Надеюсь, наши балы не покажутся вам слишком провинциальными. По сравнению с Романией наш городок — просто деревня.
— Я так не думаю. На мой взгляд, Эрендел — очень интересное место.
Фрейя со свойственными ей общительностью и дружелюбием вовлекла меня в беседу. Я отвечала ей скромно и сдержанно, не забывая об этикете. Ожидаемо, наш диалог был лишь формальным. Она проявляла доброжелательность и искреннее любопытство, но с ее стороны чувствовалась настороженность. Ее беспокойство понятно: будучи давней подругой Иске и Элении, она переживала, что в супруги первому досталась девушка с такой дурной репутацией. Эления тоже проявляла заботу, но явно не из-за симпатии ко мне.
Мне оставалось лишь сохранять лицо. Две подруги были самыми важными фигурами этой игры после Иске.
«Эх, а мой муж — финальный босс».
По прибытии во дворец Ангбан я заметила впечатляющую башню Луны, главную гордость Биртании, устремленную высоко в небо. Перед ней собралась толпа аристократов. Женщины в легких платьях с длинными рукавами и мужчины в строгих смокингах были воплощением элегантности. Однако среди прочих были и рыцари в доспехах, большинство из них — паладины, защищающие народ от монстров в этих краях. Они играли такую же важную роль, как и священники, поэтому никто не осуждал их за нарушение светского этикета.
Эления, сестра лучшего рыцаря среди всех паладинов, была, без сомнения, главным цветком светского общества. Восхищение и уважение к ней вызывали не только влиятельность ее семьи и статус племянницы короля, но и ее невероятная красота и безупречная грация. Люди и завидовали Фрейе, и обожали ее: еще бы, близкая подруга Омерта и дочь маркиза.
Они невольно напомнили мне о положении моей семьи в Романии. Там гости банкетов проявляли дружелюбие ко мне или Джулии, любовнице отца, только для того, чтобы заиметь связи с ним и моими братьями. Какие бы ни ходили слухи, Чезаре имел массу поклонниц, и Энджо хоть и с небольшим отличием, но имел тот же эффект.
Как бы то ни было, я была объектом зависти и восхищения. Равно как и в прошлой жизни. Что бы люди сказали, узнав мое жалкое положение? Как бы со мной тогда обращались? Забавно, были времена, когда я больше всего боялась раскрытия своей тайны.
Но вопреки всему я оказалась рядом с двумя девушками-богинями.
«Рядом с ними чувствую себя ребенком. Даже здесь я осталась коротышкой. Черт, все худшее из прошлой жизни пришло сюда».
— Боже, та девушка…
— Она…
— Здравствуйте. — Я с улыбкой здоровалась со всеми, замечая любопытные взгляды, которые украдкой кидали в мою сторону.
Толпы людей, полные презрения, любопытства и злобы, создавали гнетущую атмосферу. Но все было в порядке, я привыкла к этому.
«Ах, мышцы лица уже болят».
Иногда ко мне подходили священники в коричневых скапуляриях[6] и расспрашивали об отце и старшем брате: как здоровье у его святейшества, когда кардинал Валентин прибудет в Эрендел и так далее. Постоянно окруженная людьми, я добралась до роскошного купольного зала, где должен был проходить банкет.
— Эти людишки и правда… — тихо пробормотала Эления.
Я совсем не ожидала услышать от нее подобных слов и от удивления невольно распахнула глаза. И тогда…
— Боже, Ис? — тихо прозвучал голос Фрейи.
Вдалеке, у небольшой сцены, среди паладинов в черных доспехах, ведущих серьезный разговор, стоял он — мой ужасающий муж, которого, казалось, здесь не ждали. Даже если его опоздание можно было оправдать, его присутствие здесь казалось лишним.
«Что он там делает? Если он так хотел меня опозорить, я восхищена. Но разве ему по душе подобные трюки?»
— Ис! — приветливо воскликнула Фрейя.
Он обернулся, прекратив разговор с товарищами, увидел меня рядом с сестрой и подругой и на мгновение замер. Оглядев нас с ног до головы, Иске снова отвернулся.
«Тц, как обычно. Но мне абсолютно все равно».
— Так… Госпожа, может, пойдем и скажем ему пару ласковых? — предложила Фрейя.
— Бесполезно, он все пропустит мимо ушей, — язвительно заметила Эления.
Однако я решительно шагнула вперед и направилась к упрямому мужу.
— Руби?
Люди расступались передо мной, на их лицах читалось бесконечное любопытство.
«Знаю, чего они ждут, но от меня они этого не получат. Всем уже известно, что Иске игнорирует свою супругу с первого дня. Чтобы я ни сделала, я не поставлю его в затруднительное положение. Одна стану для всех посмешищем».
Когда я подошла к серьезным и строгим на вид паладинам, все взгляды устремились ко мне. Видно было, что они в замешательстве.
«Думаете, я собралась дать мужу пощечину? Тц, я и пальцем его не трону».
— Эм, госпожа Рудбекия?
«А, это тот красивый и вспыльчивый рыцарь, что говорил со мной на тренировочном плацу».
Я легко улыбнулась ему, затем повернулась и радостно поздоровалась с мужем:
— Я так рада снова вас видеть! Вы, как всегда, великолепно выглядите! — Я подняла восхищенный взгляд на Иске, а он ответил равнодушием.
Вокруг воцарилась тишина. Спустя несколько мгновений я почувствовала, как затекает шея.
«Засранец, зачем тебе такой высокий рост?»
Через секунду молодой человек отвернулся, с раздражением бросив в мою сторону:
— У моей супруги нет ни ума, ни чувства собственного достоинства. Ты же видишь, что я немного занят.
— Простите, что помешала вам. Но если бы я этого не сделала…
— Ты же говорила, что не будешь надоедать?
— Т-так вы помните! Вы тогда слушали меня?
— Что?..
— Благодарю. И прошу прощения! Больше я не буду вас раздражать, только скрываться и наблюдать за вами.
Только я хотела уйти, как он с искренним удивлением на лице схватил меня за плечо.

Глава 8

Я вздрогнула от неожиданности: такой реакции даже я не могла представить. Все засуетились. Не обращая внимания на взгляды людей, Иске резко развернул меня и посмотрел прямо в глаза. В его сильных руках я почувствовала себя жалким цыпленком, которого схватил орел.
«Он собирается меня ударить? Что ж, если не убьет, мне все равно…»
— Повтори. Будешь скрываться… и что?
— С-скрываться и наблюдать. Даже если буду следовать за вами, вы не узнае…
— Умереть захотела? — Его тон звучал странно для угрозы.
Конечно, я не собиралась умирать, поэтому тут же покачала головой, пытаясь избежать последствий.
— Тогда зачем тебе это?
— Н-ну… Я просто хочу видеть вас, но не хочу раздражать…
«Как типичная фанатка. Ты же не думаешь, что такая хрупкая женщина, как я, будет покушаться на твою жизнь? Только самоубийцы решатся на убийство паладина. Тем более такого бездушного».
Я старалась сделать самый жалобный вид, но чертов муж, не моргая, пристально и недоуменно смотрел на меня. Немного погодя он издал звук, похожий на вздох, и дотронулся до виска. Сэр Айван, растерянно наблюдавший за этой сценой, кашлянул, пытаясь разрядить неловкую атмосферу:
— Госпожа Рудбекия, такое поведение слишком опасно.
— Почему?
— Этот недотепа не считает вас убийцей… Как вы знаете, Север — очень опасное место, сила наших рыцарей отличается от южных. Одно дело находиться на тренировочном плацу и в любом другом безопасном месте. Однако в погоне за монстрами мы увеличиваем до максимума священную силу наших мечей, и, если вы окажетесь рядом в тот момент, мы не сможем отличить вас от чудовища и попытаемся убить.
«Точно. Когда паладины доводят энергию меча и священную силу до апогея, то входят в состояние “чрезмерной агрессии”. Так у меня и не было желания следовать за ним в опасные места! Но, судя по их реакции, я впрямь выгляжу как сумасшедшая фанатка. Благодарю за комплимент».
— А… Я чуть не доставила себе проблем. Простите меня, я же просто глупая деревенщина с Юга…
— Не говорите так. Естественно, что вы этого не знали. Разве нет? Эй, скажи что-нибудь!
Но Иске по-прежнему молчал. Он сжал губы и продолжал раздраженно смотреть на меня. Скорее всего, думал, что я до смерти его достала. Я же сделала виноватое лицо и постаралась сыграть раскаяние, надеясь этим оправдаться.
— Не волнуйтесь. Мы не позволим, чтобы вам причинили…
— Если ты освободился раньше, то должен был предупредить, — послышался ледяной голос Элении. Она подошла к нам, сохраняя бесстрастное выражение лица, и взглянула на брата.
— Элен права. Ты должен был зайти домой. Такие красавицы ждали тебя, а ты! Неблагодарный. — Фрейя слегка ударила юношу веером по руке, желая обратить все в шутку.
Такой само собой разумеющийся жест — казалось, она делала это постоянно. Я ожидала в ответ что-то вроде: «Ну и где тут красавицы?» — но Иске сохранял невозмутимость и этим лишь ухудшал ситуацию. Его сильная рука по-прежнему сжимала мое плечо. Мелочный мерзавец.
Тем не менее его реакция поразила меня. Я думала, он просто уйдет, как в прошлый раз…
— Ты…
Когда он, наконец, открыл рот, прозвучал громкий звук рога.
— Его величество король!
В самый подходящий момент.
* * *
Заговорил король Феонор. Несмотря на величественный вид, говорил он достаточно нежно и дружелюбно.
— Госпожа Рудбекия, вы проделали такой долгий путь. Благодарю, что почтили нас своим присутствием.
— Благодарю за радушный прием, ваше величество.
— Мой племянничек редко появляется на банкетах вовремя. Похоже, мужчины действительно взрослеют после женитьбы. Верно, сэр Иске?
«Похоже, король Феонор накопил на своего высокомерного племянника достаточно обид».
Иске, недовольный решением дяди женить его на мне, отреагировал на язвительное замечание в той же вежливой манере:
— Разве такое не сыновьям говорят?
Его величество начал терять подходящее случаю выражение лица. Оно не озлобилось, а скорее наполнилось какой-то странной горечью.
— Я не желаю слушать твое ворчание, оно вызывает лишь жалость.
— И кто в этом виноват? Поскольку я сам отрубил себе ногу, можете считать это выгодной сделкой.
От резкого холодного тона Иске замирало сердце. Я ощущала себя иначе, говоря с ним сама. Супруг бросил на меня пронзительный взгляд, снова цокнул, будто что-то ему не понравилось, и стремительно удалился.
«Характер в два раза хуже, чем у Чезаре».
Я услышала сдержанные смешки.
«Да-да, смейтесь сколько душе угодно. Над дурой, которая глупо улыбается даже после того, как муж бросил ее одну».
— Если бы этот засранец не был ребенком моей сестры Исиды!
— Спокойно, ваше величество. Вы пугаете супругу Иске. — Королева дружелюбно улыбнулась мне, ласково успокаивая сетовавшего короля.
Темно-коричневые волосы, глаза лимонного цвета и родинки под ними, кожа цвета кофе с молоком — редкость для королевской семьи. Помню, королева была рабыней с Востока.
— Ах, принцесса, так пристально смотреть грубо. Представьтесь как подобает.
Принцесса лет шести-семи пряталась за спиной королевы и украдкой глядела на меня своими ярко-зелеными глазами. Девочка повернула голову, и ее темно-русая коса заколыхалась от этого движения.
— Добро пожаловать во дворец Ангбан, госпожа Рудбекия.
— Благодарю, принцесса Ариен. — Я поприветствовала ее широкой улыбкой, и малышка мигом юркнула за широкую юбку королевы и прищурила глаза.
Она была похожа на испуганного котенка. Глядя на нее, я начала понимать, почему в оригинальной истории о девочке говорилось так мало.
Король Феонор полюбил танцовщицу из языческой рабовладельческой страны так сильно, что подарил ей корону. Вот только своей дочери он не мог дать того же положения, что было у других принцесс, — она слишком от них отличалась. Что бы король ни делал, это было неизменно.
К тому же в окружении двоюродных брата и сестры (оба из аристократического рода Биртании) Ариен всегда оставалась лишней.
«Что в этом, что в том мире я не в том положении, чтобы сочувствовать кому-либо. Но и не сравнивать себя с ней не могу».
С приветствиями было покончено, и начался банкет. Симфоническая музыка, болтовня, смех, звон бокалов и звяканье ювелирных украшений наполнили огромную залу.
— Рукава необычные. Это южная мода?
— Ха-ха-ха, да, я пока что жду заказанные платья.
— Так вы уже примерили новые наряды?
— Вам нравится здешняя кухня? Я бывала в Романии, и мне пришлись не по вкусу южные блюда.
Мы сидели за одним столом с Эленией, и на меня градом сыпались чужие вопросы. Я предполагала, что на меня будут смотреть жалостливо и насмешливо, но была готова счастливо улыбаться, даже будучи полностью униженной.
«Верно, посмотрите на меня! Я же дурочка, кому я могу причинить вред?!»
— Фух, Элен!
— Фри? Где ты была?
Наконец Фрейя, пропавшая из виду, присоединилась к нашему столику. На щеках у нее горел румянец, будто она только что ездила верхом. Девушка села справа от Элении и обратилась ко мне:
— Простите, госпожа. Я пыталась вернуть Иске на банкет, но он меня не слушал. И где он потерял свою рыцарскую честь?
— Это бесполезно. Он лишь притворяется, что нас слушает.
— Разве? Ох, кстати. Госпожа, вам нравится верховая езда? Каждое лето мы с Эленией посещаем одну встречу. Она состоится во время конной прогулки.
— Нравится, но я в ней не очень хороша.
— Не волнуйтесь, достаточно и того, что вам нравится.
Это была ложь. В прошлой жизни я много занималась этим аристократическим спортом, но не сохранила ни единого хорошего воспоминания.
«Ненавижу клубы верховой езды. Но если это единственный способ попасть на встречу, то ничего не поделать».
— Трудно кому-либо сравниться в мастерстве с этими двумя дамами. К счастью, их этому научил сэр Иске. Может, и супруге попросить помощи у своего мужа? — Одна из женщин, что сидели напротив, слегка улыбнулась. Ее красивые серые глаза вызывающе сверкнули.
Прежде, чем я успела открыть рот, вмешалась Фрейя:
— Это было еще в детстве, госпожа Консолайшн. И все же я научилась кататься благодаря своему таланту!
— Конечно. Не поймите меня неправильно, госпожа Фрейя, — отшутившись от упрека, извинилась девушка и взглянула на присутствующих с таким выражением, будто ей было чертовски весело.
«Почему кругом такие люди?»
— Благодарю вас за заботу. Но это такая мелочь: не стоит отнимать драгоценное время у моего супруга, — ответила я со сверкающей улыбкой.
На некоторое время воцарилась тишина. Сбитая с толку госпожа Консолайшн кашлянула и неловко улыбнулась.
«Больше не весело, да? Ха-ха».
Вскоре тема разговора сменилась.
— Кстати, лето потихоньку подходит к концу. В этот раз гладиаторские бои проводят намного раньше, так?
— Сэр Иске будет участвовать в этом году?
— Хм, я с нетерпением жду этого дня, но если он там будет, то победитель очевиден.
Я вздрогнула, услышав о гладиаторских боях, ведь в этом сезоне приедет и Чезаре. Раз в три года в Эренделе проводят подобное состязание — это крупнейшее мероприятие с длинной историей, куда съезжаются люди со всего континента.

Глава 9

Это смертельный поединок не против людей, а против укрощенных кровожадных монстров. Жестокое соревнование, в котором участвуют только аристократы. Для предотвращения несчастных случаев был даже создан специальный комитет, состоящий полностью из священнослужителей.
«И ведь Чезаре будет участвовать от имени этого комитета, только чтобы встретиться со мной! Черт».
— У вас нет аппетита? — неожиданно спросила Эления, до этого молча и безэмоционально следившая за разговором.
«Неужели она заметила, что я только потягиваю один бокал?»
— Просто у алкоголя приятный вкус.
— Нехорошо пить на пустой желудок.
«Ах, да». — Я аккуратно поставила наполовину полный бокал и сделала вид, что с удовольствием поедаю лимонный пирог, лежащий на тарелке передо мной. Когда все начали вставать из-за стола, чтобы потанцевать, я сказала, что хочу в туалет, и тихонько ушла. Не для того, чтобы выблевать кусочки угощения: если бы кто-то увидел, как я вызываю рвоту, обо мне бы поползли странные слухи. Так что я просто решила выйти на балкон, чтобы подышать свежим воздухом.
Алкоголь на пустой желудок вызвал легкое головокружение.
— Ай!..
— Простите, я виноват.
По дороге из банкетного зала к балкону я с кем-то столкнулась. Этот кто-то резко выскочил передо мной и ударился о мое плечо.
«Сегодня ему сильно достается».
Я отшатнулась, но парень быстро схватил меня за руку и не дал мне упасть.
— Вы в порядке? — звонко спросил он.
Поморщившись от боли в плече, я подняла голову и встретилась взглядом со знакомыми фиалковыми глазами.
«Высокий рост, но юное лицо. На вид ему лет пятнадцать».
Светло-золотистые волосы чуть ниже ушей и изящные черты лица кого-то мне напоминали.
— Да. А вы?..
— А я Лоренцо ван Фуриан. Вы же знакомы с моей сестрой?
«Так и думала, это младший брат Фрейи. Они очень похожи. Однако…»
— Вы правда в порядке? Проводить вас в банкетный зал?
— Все хорошо. Просто вышла подышать свежим воздухом. А вы паладин?
— Сэр Иске посмеялся бы, услышав такое. Я пока лишь оруженосец. Вам наскучило торжество?
«На банкетах всегда скучно. Но почему он так враждебно смотрит?»
Несмотря на дружелюбную и радостную манеру общения, улыбающийся мне человек источал неприязнь, от которой у меня перехватило дыхание. Возможно, я слишком проницательна в таких делах, но ненависть в его взгляде была кристально чиста. Похоже, по молодости он еще не научился ее скрывать.
«Почему этот юнец так пялится? Мы даже не знакомы! Среди всех людей, что я здесь повстречала, он единственный, кто так открыто выражает свои чувства! Даже мой муж так себя не вел… Элению, благодаря ее невозмутимому выражению лица, вообще невозможно понять. Фрейя никакой враждебности пока не проявляла. Тогда почему ее младший брат так ведет себя?»
Я молча улыбнулась и взглянула на него: он пристально смотрел в ответ. Затем, словно смутившись, почесал голову.
— Ах, извините. Никак не могу поверить, что встретился с вами лично…
— Кажется, я тут знаменитость.
— Разве в мире есть кто-то, кто вас не знает? Вы же дочь Папы Романского.
— Думаете? Удивительно. Я считала, что больше знают о моих братьях.
В воздухе ненадолго повисла тишина. Лоренцо, сделав задумчивый вид, потер виски, затем широко улыбнулся и заговорил:
— Некоторое время назад среди популярных песен… была одна, посвященная вам.
— Боже, правда?
— Кажется, вы впервые слышите об этом. Хотите послушать?
— Мне очень любопытно. Сделайте одолжение.
— Что ж, я попробую спеть. — Он демонстративно кашлянул, прочищая горло, и запел: — Сикстинский жаворонок не может отыскать достойного мужа, подходящего ей по вкусу. А с любимым сводным братом ей будет хорошо…
Для меня осталось загадкой, какой реакции ожидал от меня Лоренцо, ведь в то же мгновение раздался оглушительный удар.
Бах!
— А-а-а!
— Сумасшедший! Ты обещал не творить глупостей, пока меня нет рядом! Разве нет?! А?!
— Ай, подождите. А-а-а!
Я широко раскрыла глаза: из коридора стремительно, словно василиск, выскочил рыцарь, огрел Лоренцо по голове, затем схватил его за уши. Это был сэр Айван — красивый паладин с грязным ртом.
— Сейчас же извинись, пока я не порвал тебя на куски!
— Н-но…
— Ты еще смеешь говорить об уважении к Иске? Он рядом, мне привести его? Если он только услышит, какие грязные слова выходили из твоего рта, то лично оторвет твой поганый язык! Тогда придется извиняться перед госпожой уже без него.
Я не думала, что Иске оторвет ему язык из-за какой-то песни, но, видимо, младший брат Фрейи испугался или сдался под пытками — рыцарь уже сжимал руками его голову. Смирившись, парень пробормотал что-то похожее на извинения.
— Громче! Или мне научить тебя?
— Все в порядке, отпустите его.
Я не хотела слышать извинения и совсем не злилась. Грустно улыбнувшись, сэр Айван посмотрел на меня и отпустил Лоренцо, который сразу дал деру. Я цокнула языком.
Паладин отряхнул руки и пробормотал себе под нос оставшиеся ругательства. Затем, словно ничего и не было, он повернулся ко мне с чудесной улыбкой — от такой распускаются цветы.
— Извините за эту сцену.
— Все в порядке.
— Не поймите неправильно. Этому мальцу часто… бредовые идеи приходят в голову. Но петь такую непристойную песню…
— Сэр Айван, все правда хорошо. На самом деле с подобными слухами я встречаюсь не впервые.
Мы замолчали, и, пока рыцарь смущенно смотрел на меня, я снова открыла свою дамбу.
Кап-кап.
— Г-госпожа?
— Простите, просто… внезапно в голову пришла мысль. Я не хочу, чтобы мой муж верил этим слухам, поэтому…
— Это ерунда. Иске никогда не интересовало, что говорят другие. Хотя ему стоило бы иногда обращать на это внимание.
— Ух, правда?
— Конечно. К тому же не в его характере поворачиваться спиной к людям, даже если ему докучают. Честно говоря, тогда я был немного удивлен… Ой, я не имел в виду, что вы ему докучаете!
«Скажешь, что это честь для него? Тц».
— Тогда это правда, что сэр Иске не ненавидит меня?
— Абсолютно! Кто вам сказал, что он вас ненавидит? Он просто в замешательстве, потому что все это для него впервые. Он не знает, что делать, и страдает ерундой.
— Тогда я могу его любить сколько душе угодно?
— Конечно. Для этого паршивца ваша любовь будет великой честью. — Сэр Айван усердно кивал, пытаясь поддержать меня, но вскоре осознал, что наговорил, и залился краской. Он виновато начал кашлять, пытаясь скрыть свою растерянность.
«Все хорошо, я понимаю».
— Кхм, давайте я провожу вас в банкетный зал…
— Не нужно. Я хотела подышать свежим воздухом.
— Но если вы останетесь одна… Ладно. Если тот засранец появится снова, тут же скажите мне.
«Он беспокоится, что тот юнец вернется и снова доведет меня до слез? Он не скупится на ругательства, но рыцарская честь для него — святое дело».
Я вышла на балкон и залюбовалась пейзажем белой ночи. Сейчас было так же светло, как днем. За изогнутой лестницей, ведущей вниз, открывался вид на красиво украшенный сад и уединенный пруд, окруженный изящными скульптурами. Решив отвлечься от надоедливых мыслей, я захотела насладиться этим местом поближе. Спустившись по лестнице, я пошла к тропинке, вдоль которой были высажены тополя и друммонди[7]. Я уже приблизилась к пруду, как вдруг заметила движение возле пары бронзовых статуй лебедей — они склонили головы друг к другу, образовывая сердце. За одной из скульптур мелькнули русые волосы.
— Принцесса Ариен?
Из-за птичьего хвоста опасливо высунула голову Ариен. В руках у нее был зажат букет желтых летних цветов.
«Она играла здесь совсем одна? А где ее няня?»
— Н-не говорите маме.
«Ах, да. Так она пряталась. Похоже, та еще озорница».
Я кивнула и с легкой улыбкой ответила:
— Не скажу. А что вы делали?
Вместо ответа маленькая принцесса продолжала внимательно смотреть на меня своими большими глазами, словно не доверяя. Я хотела показать, что не собираюсь ей мешать, поэтому отвернулась и направилась к пруду. В центре большого пруда изящно изгибался мост, который и привлек мое внимание.
— Нельзя ходить там одной.
— Что?
— Говорят, любовь станет явью, только если там стоят двое.
Медленно и нерешительно Ариен наконец вышла из-за статуи.
«Любовь станет явью? Во дворце символичный пруд… Удивительно, какие романтичные люди здесь живут. Хотя сам король — тот еще романтик».
— И это правда?
— Не знаю… Няня говорит, что в пруду живет фея, которая может подарить любовь.
Я наклонилась, посмотрев ей в глаза, и мягко улыбнулась. Только сейчас я заметила, как пристально девочка разглядывает мои волосы.
«Потому что наши прически похожи?»
— Это букет?
— Красивый?
— Да, очень! А для кого он?
После короткого молчания принцесса едва слышно зашептала:
— Для вас. — Глаза ее бегали.
— А?
— Если разрешите потрогать ваши волосы, то я подарю его вам.
«Что?» — Я удивленно наклонила голову и снова улыбнулась.
— Сейчас?
— Нет, позже.
Она воспринимала это все как веселую игру. Для ее возраста это неудивительно — в ее глазах я наверняка выглядела гигантской куклой с Юга.

Глава 10

«Ну, кукла так кукла. Ох, дети очень проницательны…»
— Принцесса.
Я вздрогнула от неожиданности.
«Почему сегодня все появляются из ниоткуда?»
Ариен, с улыбкой протягивающая мне букет, тут же застыла. Сверкая волосами, Иске решительно шагал по маленькой дорожке среди изящных статуй, будоража до того мирный пейзаж.
Его-то я сегодня уже не надеялась увидеть.
Я почувствовала, как Ариен крепко схватилась за подол моего платья, дрожа всем телом.
«Нет, ладно я, а ты чего боишься? Это же твой двоюродный брат».
Иске остановился примерно в двух метрах от нас и произнес стальным тоном:
— Вас ищет его величество. Я же говорил вам в прошлый раз не гулять одной.
«А?»
В этот момент маленькая принцесса сунула мне букет в руки и быстро пронеслась мимо кузена. Словно маленький испуганный котенок, она помчалась во дворец. Похоже, это происходило не впервые: Иске и не пытался остановить ее. Мой неизменно холодный мерзавец-муж стоял не двигаясь, как статуя, и даже не соизволил обернуться. В его прищуренных злобных глазах блеснула искра.
— Такая же, как ты…
«Все сказал?»
Сжав букет в руках, я выпрямилась. Было неприятно, что меня сравнили с шестилетним ребенком, но я все же мягко и наивно улыбнулась.
— Так вы искали принцессу?
— Нет, тебя. Я же не гвардеец.
«Что? Меня? Зачем это? Собираешься мучить, пока никто не видит?»
Я сжалась от испуга, но попыталась сделать вид, что ничего не боюсь, поэтому широко раскрыла глаза и взглянула на него.
— Меня? Правда?
— Да, правда, — ответил он все так же равнодушно и холодно.
В несколько размашистых шагов Иске приблизился ко мне.
«Боже, собираешься ударить? Ладно, только если позволишь мне жить…»
— Ты чего?
— А?
— Посмотри на меня.
Я уже успела инстинктивно зажмуриться, так что пришлось медленно приоткрыть глаза и… упереться в широкую мужскую грудь. Тогда я вскинула голову и встретилась с Иске взглядом. Паладин недоуменно смотрел в ответ.
— Принцессу Романии дома били?
«Догадался все же. Тц, любой бы испугался, когда на него такой громила зловеще надвигается! Какой у тебя рост? Где-то два метра, наверное».
— Ты же говорила, что хочешь наблюдать за мной исподтишка.
— М-мне просто нравится смотреть на вас.
— Да? Тогда зачем закрыла глаза? Ждала поцелуя?
Мне было непривычно наблюдать за тем, как он слегка наклоняет голову и тихо что-то бормочет. Если бы он смотрел на меня так же, как и всегда, я бы быстро привыкла. Но этот прищуренный взгляд алых глаз, скользящий по мне, лишь больше пугал.
«Если я скажу такую глупость, ты снова подумаешь, что я специально это затеяла. Думаешь, я первый день живу в этом мире?»
— Ну, кажется, я сильно разозлила вас…
— Поэтому подумала, что ударю?
— Я не была уверена, но вдруг…
— Получается… ты бы любила меня даже таким?
— А почему нет? В тот раз вы защитили меня. Я изо всех сил буду стараться исправиться! Прошу, только не ненавидьте меня.
Воцарилась недолгая тишина. Я крепко сжимала букет и сверкала жалобными глазами. Значение взгляда Иске оставалось для меня загадкой.
«Снова уставился? Ты не меняешься».
В этот момент послышались тяжелые шаги. Кто-то приближался к нам, но мы не разрывали зрительного контакта.
— Сэр! Сэр Иске!
Мой недвижимый мерзавец-муж наконец повернул голову в сторону звука. Тяжело дыша, к нам подбежал парень в облачении оруженосца. Тут он заметил меня и на мгновение немного смутился, но затем осторожно сказал:
— Думаю, вы сами должны на это посмотреть.
«Хм, странно, что паладины слоняются по всему дворцу. Неужели что-то произошло?»
— Жди здесь, — грубо бросил мне Иске и направился вслед за оруженосцем.
«Хм, ему что-то от меня нужно? Странно. Может, пока жду, украсить волосы цветами?»
Я еще раз посмотрела на удаляющуюся широкую спину, а потом села на камень неподалеку. Свежий ветерок трепал мои заплетенные волосы. Мне стало интересно, что напридумывал себе брат Фрейи.
«То, что он так враждебен ко мне просто из-за слухов, маловероятно. И чересчур так вести себя лишь потому, что его уважаемый наставник взял в жены женщину вроде меня… Может, это как-то связано с его сестрой?»
Погрузившись в свои мысли, я рассматривала букет — это были рудбекии[8]. Иронично, что они, как и мое имя, означают «вечное счастье».
Неожиданно за спиной раздался громкий всплеск, и на меня брызнула холодная вода. Я машинально попыталась встать, но что-то мокрое и скользкое обвило мое тело и резко затащило в воду. Я не успела даже закричать или начать сопротивляться.
Бульк!
Ледяная вода пробирала до костей. На мгновение я почувствовала, будто сердце остановилось. Я должна была думать о смерти и том, какой жалкой она будет, но, к своему удивлению, страха не ощущала. Меня схватил какой-то безумный монстр из пруда, но мне казалось, что он не намеревался убить меня, а скорее наоборот… Стоило мне пошевелиться, как его хватка ослабла. У меня возникло странное чувство, будто, если я вырвусь и поплыву наверх, чудовище не станет мне мешать и позволит уйти.
«Что это за существо? Словно хочет поиграть со мной… Или я так сильно напугана, что мне все это мерещится, или это такой способ психологического давления?»
Воздух в легких постепенно заканчивался, я инстинктивно попыталась высвободиться из хватки монстра и всплыть. Когда я протянула руки, чтобы схватить обвившие мою талию щупальца, произошло нечто необъяснимое. Вокруг все задрожало, и яркий ослепительный свет пронзил толщу воды. Меня больше никто не держал. В этот же миг кто-то схватил меня и с силой потянул на поверхность.
— Пха-а… — Оказавшись на суше, я жадно глотала воздух. Голова кружилась, а вокруг царила суматоха.
— Как, в таком месте?..
— Боже мой… Какой ужас…
«Что эти люди бормочут? — Пытаясь прийти в себя, я еле открыла глаза. Первым, что я увидела, было лицо моего чертова мужа. Мрачное и ужасающее лицо посланника из бездны. — Почему ты внезапно стал ниже? А, он держит меня на руках».
Алые, словно шпинель, глаза, взгляд которых я не могла разгадать, уставились на меня.
«Не знаю, как именно все произошло, но тот монстр из пруда оказался настоящим чудищем. Наверняка мой подлый супруг снова думает, что я сделала это нарочно? Так же, как и священный огонь погасила?»
— Ува-а-а-а!
«Думал, я буду покорно сидеть?» — Сделав вид, что очень испугалась, я обвила шею Иске и громко разрыдалась. Он вздрогнул, но меня это не смутило. Я так крепко цеплялась за него, будто хотела задушить, и сквозь слезы громко закричала:
— Ува-а-а, я так испугалась! Вы снова спасли меня, все благодаря вам!
Вмиг стало тихо, время будто остановилось. Затем послышался громкий и тяжелый вздох Иске. Вздох, полный отчаяния.
* * *
Вчерашний инцидент с появлением монстра в пруду, о котором ходили романтические легенды дворца Ангбан, вызвал серьезный переполох. Во дворце должно быть безопасно, а история с нападением взбудоражила всех.
К тому же, помимо незавидного статуса нежеланной невесты, я еще оставалась любимой дочерью Папы Романского, и, если бы со мной что-то случилось, у Биртании бы возникли серьезные проблемы.
«Не помню в оригинальной истории подобных событий».
В центре Эрендела, где были расположены дворец, поместья знати и храм, монстры появлялись не так часто — это место всегда считалось безопасным. Здесь явно происходило что-то странное, это было понятно еще по событиям первой ночи. В романе Рудбекия никогда не сталкивалась с подобным: ни погасшего священного огня, ни прогулок у пруда в разгар королевского банкета не было.
«Такими темпами не удивлюсь, если вскоре меня начнут считать ведьмой, притягивающей монстров».
— Ха-а-а…
Снова этот ад. После купания в пруду вместе с «монстром любви» я ничего особенного не чувствовала, но на следующий день все тело заболело. Я решила, что просто простудилась.
Однако оказалось, что это были те же сильные жар и пронзающая тело изнутри боль, которые я испытывала дважды в год после перерождения. Думала, что приступ случится ближе к концу года, ведь последний был всего два месяца назад.
«Но черт, он нагрянул в самый неподходящий момент».
Когда я сказала о болях семье, они тут же вызвали лекаря. Тот заявил, что я ничем не больна. Другие лекари говорили то же самое. А когда все повторилось, начали думать, что я прикидываюсь, чтобы не выходить замуж. Поэтому я просто терпела. Я привыкла терпеть.
«Все равно симптомы исчезнут через несколько дней, лекаря вызывать бесполезно. Не хватало, чтобы меня назвали симулянткой. В частности, не хочу, чтобы мой мерзавец-муж подумал, что я снова что-то замышляю. С его-то гадким характером… Интересно, что он хотел сказать мне у пруда? Из-за этого чудища я уже ничего не узнаю… Однако меня удивило, что он искал меня и сказал подождать, это совсем на него не похоже. Так или иначе, эту кашу расхлебывать мне».

Глава 11

Эления ушла рано утром, так что дома остались лишь недовольные слуги. Служанка, которая пришла разбудить меня, обрадовалась, когда услышала, что я не буду завтракать. Весь день ко мне никто больше не приходил.
«Тц, бессердечные».
Все утро я пролежала в постели, и мне стало немного легче. Решив, что не нужно тратить время зря, я встала и направилась в ванную.
«Какое счастье, что я умею мыться одна».
Приведя себя в порядок едва теплой, остывшей за ночь водой, я пошла в гардеробную. Здесь было много нарядов, которые не наденешь без посторонней помощи, но я отыскала один подходящий среди повседневной одежды. С трудом сама затянула корсет и надела тунику под простое светло-зеленое платье с пышными белыми рукавами.
«Стоит чаще тренироваться одеваться самостоятельно. Вдруг в будущем понадобится».
Замаскировав бледное лицо легким макияжем, я распустила волосы и тщательно расчесала их, пока они не начали лосниться. После тихо вышла из комнаты.
Пройдя вдоль коридора по мраморному белоснежному полу, застеленному ковром, я спустилась по лестнице и повернула в сторону зала. Там я увидела стоящих на страже рыцарей, замерших словно статуи.
Я остановилась и положила руку на перила, вперив взгляд в мужчин. Наконец одна из «статуй», словно не в силах больше это терпеть, заговорила:
— Вы что-то хотели, госпожа?
— Простите, что отвлекаю. Не знаете, где сейчас мой муж?
— Извините, мы не знаем, где находится господин, — с деловитой вежливостью ответил рыцарь, слегка толкнув плечом стоящего рядом товарища.
Они обменялись напряженными взглядами.
«Ага».
— Я не уверен, но госпожа Эления сказала, что сегодня в обед они вместе с молодым господином и госпожой Фрейей поедут в порт Эльмос.
— А-а-а.
— …
— …
— Как вы знаете, господин сейчас не в лучшем расположении духа. Только две госпожи могут успокоить его.
«Верно, только они способны утихомирить его взрывной характер. И зачем мне говорить то, о чем я не просила? Наверное, он не в духе из-за меня. Ну, это я и так понимала. Видимо, они хотят, чтобы я завидовала Фрейе. Очевидно, все считают, что она должна быть на моем месте. Они надеются, что я заревную и устрою скандал? Теперь понятно, почему Рудбекия в оригинальной истории была так жестока к Фрейе. У нее и так был непростой характер, а когда еще все подначивают, неудивительно… В любом случае Иске сейчас в порту Эльмос».
— Ясно. Спасибо.
Наступила недолгая тишина. Рыцари снова начали изображать статуи, а я продолжила смотреть на них с улыбкой. Наконец один из них недовольно произнес:
— Если необходимо, я подготовлю для вас карету.
— Спасибо. Вы очень любезны.
* * *
Первое место, куда я ступила на этой земле, — порт Эльмос. Свежий морской бриз, открытое пространство, маяк, раскинувшиеся вдоль берега гостиницы и таверны гармонично сочетались в спокойной, но необычной красоте.
Однако сейчас порт выглядел куда менее привлекательно. Его заполнили паладины в черных доспехах и стражники с повязками городской охраны, что ярко контрастировали с мирной природой этого места, придавая ей мрачный и угрожающий вид.
«Что происходит? Атмосфера очень напряженная. У них какая-то важная встреча или миссия? Может, приезжает какой-то высокопоставленный человек? Но я ничего не слышала о приезде иностранного гостя».
Я вышла из кареты и пошла пешком. Потом остановилась у низкой каменной ограды, за которой несколько стражников и паладинов сидели на ступенях возле трактира. Они пили пиво средь бела дня, будто были не на службе, а просто развлекались.
«Нет, посмотрите на них… Это правда паладины?»
Я спряталась за каменной стеной и, прищурившись, вглядывалась в этот оживленный пейзаж порта.
«Ха, выглядит так, будто я слежу за ним. Если поймают, мне точно не жить».
Иске был в трактире. Мой устрашающий муж общался со свирепым стражником с рыжей бородой, они серьезно что-то обсуждали. К счастью, мне удалось найти его быстрее, чем я думала.
«И как же мне к нему подойти?»
— Высокомерный чурбан…
— О ком говорите?
Сердце ушло в пятки. Я еле сдержалась, чтобы не закричать, и медленно обернулась. В той же позе, что и я, на корточках сидел какой-то парень.
«Стоп, где-то я уже его видела… А, точно. Тот парень, который пришел за Иске к тому проклятому пруду».
Я молча смотрела на юношу, а тот медленно моргнул своими ясными янтарными глазами. Темные волосы, закрывающие прямой лоб, напомнили мне Чезаре, но у этого парня они были русыми, в отличие от угольно-черных брата.
— Ой, простите, что напугал. Мне показалось, вы прячетесь от кого-то…
«И поэтому решил прятаться со мной? Интересный молодой человек. Но к счастью, я не чувствую от него странной враждебности, как от Лоренцо».
— Вы хорошо себя чувствуете? Во дворце…
— Да, спасибо за беспокойство, — лучезарно улыбаясь, ответила я.
Странный парень несколько мгновений вглядывался в меня, потом неловко почесал голову и тихо произнес:
— Я оруженосец сэра Иске.
«Ого, удивительный факт».
— Я так и подумала. А как долго?
— На самом деле не так давно. Предыдущий попал в неприятности, и мне посчастливилось занять его место.
— Неприятности?
— Да. Вроде бы он спел непристойную песню перед сэром Иске.
«Хм. Отчего-то мне кажется, что речь идет именно о той песне, что исполнил мне Лоренцо… Стоп, может, у этого парня тоже что-то на уме?»
— Но, госпожа, почему вы прячетесь? Вы разве не пришли встретиться с сэром Иске? Мне позвать его?
— Нет, я просто… хотела ненадолго увидеть его.
— А, понимаю. Он из того типа людей, которыми лучше восхищаться издалека. Но разве сэр Иске не хорошо к вам относится? Он расстроится, если узнает, что вы просто ушли.
«Интересно, что этот парень подразумевает под “хорошо к вам относится”?»
Я застенчиво опустила взгляд и произнесла:
— Думаете?
— Да. Он не из тех, кто будет умолять женщину подождать его.
— …
— А! Не говорите ему, что я вам это сказал, иначе он изобьет меня до смерти!
Тогда мне показалось, что этот парень, должно быть, так часто получал по голове от Иске, что некоторые шестеренки стали плохо работать. Я решила сменить тему.
— А что остальные здесь делают?
— После инцидента с дворцовым прудом в последнее время монстры неожиданно…
— В следующий раз, может, хотя бы ляжете ничком, а?
Пока мы шептались, даже не заметили, как кто-то подошел. Услышав ужасающий рык, мы испуганно подскочили.
«Тц, мое сердце когда-нибудь не выдержит».
— Сэр Иске, вы, как всегда, правы.
— Точно-точно, мой муж просто идеален!
Иске ничего не сказал. Он смотрел на наши яркие улыбки злобно и свысока, вены у него на висках набухли и раздраженно дергались.
«Боже, какой страшный…»
— А, так это были вы, госпожа. Мы думали, этот паршивец Андимион с кем-то другим прячется, хотели уже отругать.
Парень вздрогнул — похоже, у него уже было достаточно косяков, раз он так разнервничался.
«Так этого оруженосца зовут Андимион».
Несмотря на легкое головокружение, я медленно встала.
— Здравствуйте, сэр Айван.
— Как ваше здоровье? Когда услышал, что вы упали в пруд, я очень заволно… Эй, Анди, уйди с глаз моих. Сам не мог догадаться, сопляк? — И снова эта улыбка, способная заставить цветы распускаться. Как она могла сочетаться с такими грубыми словами? Чем больше я смотрела на этого рыцаря, тем больше о нем узнавала.
— Благодарю вас за беспокойство.
— Что вы, это естественно. Кстати, вы пришли встретиться с этим жестоким типом?
«Этот жестокий тип» злобно сверлил взглядом своего подчиненного, который потихоньку скрывался из виду, а затем снова уставился на меня.
«А ты себе не изменяешь, да?»
— Простите. Я не собиралась вас тревожить. Просто хотела поблагодарить за вчерашнее…
— Это он должен благодарить вас, госпожа. Это же огромная честь — спасти свою супругу. Не так ли, паршивец? Если у тебя есть хоть капля совести, ты ответишь.
Конечно, у Иске не было никакой совести. Он проигнорировал насмешки друга и произнес:
— Обычное дело.
— К-конечно, обычное. Если бы я умерла, то поставила бы всех в неудобное положение.
— Что?
— Что вы, госпожа, не говорите так. Может, лучше пообедаете с нами? Этот засранец тоже будет рад. — Сэр Айван со свойственной ему элегантностью сильно сжал огромное плечо Иске.
«Бесстрашный парень».
— Я правда могу присоединиться к вам? Боюсь, я только помешаю.
— Что? Кажется, вы меня неправильно поняли — мы же не так близки. Не то чтобы я хотел с вами сблизиться, но…
— Наверное, госпожи Элен и Фрейя будут чувствовать себя неловко… Я думаю, мне лучше вернуться домой и отдохнуть.
Я хотела показаться обычной, совсем не ревнующей фанаткой, но их реакция была довольно неожиданной.
— А? Но… Госпожа?
«Что? Мы же разговариваем, зачем меня зовете?»
Я недоуменно наклонила голову. Лица паладинов принимали все более странное выражение.
«Ладно сэр Айван, но почему Иске так необычно смотрит на меня? Мне непривычно…»
Кап.
Вдруг я почувствовала, как что-то капает из носа.

Глава 12

Я была в смятении.
«Нет, подождите, мой муж и его друг только что увидели, как у меня сопли потекли?»
К счастью, то были не сопли. Жидкость, текущая по подбородку прямо на землю, была темно-красного цвета.
«Почему у меня внезапно пошла кровь?! Подобного никогда не случалось даже из-за приступа».
— А…
— Г-госпожа, вы в порядке?
«Нет. Мне очень стыдно перед вами. Какую бы ярую фанатку я из себя ни строила, кровь из носа — это перебор!»
Рефлекторно я прижала тыльную сторону ладони к лицу, чтобы вытереть капающую жидкость, но тут у меня закружилась голова. Я пошатнулась, и кто-то быстро схватил меня за плечи.
— Ты…
Твердые как камень руки в латных рукавицах удерживали меня. Иске застыл и поморщился.
«Эй, неизменный мерзавец, я, конечно, уважаю твои предпочтения вечно ко всему относиться с подозрением, но как я могла специально устроить кровотечение?!»
— Ты вся горишь.
«А? Горю? Я? Не может быть».
Хоть я и страдаю от ежегодных приступов, раньше никто не мог почувствовать мой жар. Жжение, словно кто-то раскаленными иглами колет все тело, усиливалось, но я привыкла к этому. Разве что кровь из носа случилась впервые. Ну, хотя бы моя актерская игра в ярую фанатку достигла высшего уровня.
— Простите. Я не специально… — сказала я, переборов свое смущение, но он перебил меня.
Его рубиновые глаза странно сверкнули — такого взгляда я еще не видела.
— С кем ты пришла?
— Одна…
— Идиотка, в таком состоянии ты пришла одна?
Тело резко взмыло в воздух, отчего у меня снова закружилась голова. Иске, просунув руку мне под мышку, легко поднял меня, словно какой-то мешок.
«А, именно так чувствует себя цыпленок в когтях орла».
Я хотела попросить, чтобы он меня отпустил, но решила не рисковать: вдруг он швырнул бы меня на землю. Тем временем сэр Айван поспешно протянул мне носовой платок, его светло-зеленые глаза смотрели серьезно.
— Госпожа, когда к вам приходил лекарь?
Это был лишь приступ, конечно, я не вызывала лекаря. Впрочем, даже если бы это была другая болезнь, никто бы не пришел.
— Я не вызывала лекаря. Простите, кажется, я перегрелась на солнце, поэтому немного голова закружилась.
— Айван, дай сюда платок.
— Какой?
— Черт, какая разница? Она горячая, как кипящая кастрюля!
— Эй, с каких пор в твоем доме работают слепые бараны? Как никто не заметил такого состояния?
Невозможно. Мои приступы были настолько странные, что никто из окружающих не видел никаких симптомов. Даже самые именитые лекари недоуменно качали головами, так что я считала это побочным эффектом чего-то, поселившегося в моем теле. Но сейчас мой муж говорил, что я «как кипящая кастрюля». Я ничего не понимала.
Мне становилось все хуже. Перед глазами все плыло, тело обмякло и бездушно повисло на его руках.
* * *
— Хнык… — Странный звук защекотал мои уши.
Я медленно открыла глаза и увидела знакомый узор на потолке. Неуклюже поднявшись, я огляделась. Как всегда, я была одна в своей комнате замка Омерта. В камине горело зеленое пламя, уютно потрескивали дрова.
«Что произошло?»
По обрывкам воспоминаний я попыталась восстановить картину произошедшего. Все, что случилось после того, как я одна отправилась в порт Эльмос, казалось просто сном. Шевельнувшись, я сползла с кровати, распахнула шторы и выглянула в окно. Не могла сказать, был рассвет или закат. Симптомы исчезли, но голова оставалась тяжелой, а в горле пересохло, поэтому я направилась столику, на котором стоял графин с водой.
— Хнык…
Тихий плач, похожий на женский. Я затаила дыхание. Непонятно было, откуда он доносился, но казалось, что откуда-то совсем близко, будто прямо из-за двери. Я подошла и осторожно приоткрыла ее. Никого не было.
— Хны-ы-ык… — слышались прерывистые печальные всхлипы, словно рыдающая изо всех сил пыталась глотнуть воздуха.
«Кто это плачет? Эления? Или кто-то из слуг?»
Словно под гипнозом, я направилась в сторону звука. Длинный коридор был окутан густой тьмой, но в самом конце виднелся яркий свет.
«Вряд ли кто-то из прислуги забился туда, чтобы плакать. Может, это все же Эления? Что-то случилось?»
Я тихо шагнула вперед, двигаясь навстречу огоньку и плачу, в сердце зарождалась тревога.
— Пока что некоторое время… Госпожа?
Я оперлась рукой о стену и застыла, недоуменно моргая. В ярко освященном зале никто не плакал: стояли лишь незнакомый мужчина и мой мерзавец-муж, своим видом вновь напомнивший мне полуночного жнеца.
На мгновение воцарилась неловкая тишина. Пока я лихорадочно перебирала в голове подходящую причину своего появления, они пристально смотрели на меня, явно смущенные моим присутствием.
Чертов муж, по обыкновению, не изменял самому себе, но отчего-то взгляд незнакомца был не менее странным.
— Госпожа, как вы себя чувствуете?
«Спасибо за вопрос. Отчего-то мне стало неприятно».
Я уже собиралась улыбнуться и кивнуть, чтобы разрядить обстановку, но тут Иске решительно сделал шаг вперед. Его движение было настолько порывистым, что я невольно поджала плечи, словно пытаясь спрятаться от неожиданного напора.
— Простите, но кто-то плакал…
— Что?
— Я слышала плач, подумала, что это Эления, заволновалась и вышла.
— Никто не плакал.
«Нет, но я точно только что… Почему больше никто этого не слышал? Почему он прекратился именно сейчас?»
— Я-я не вру, я точно слышала…
— Я никогда не говорил, что ты врешь, — сказал он острым, словно лезвие ножа, тоном.
«Ты прав. Но ты в курсе, что у тебя слова расходятся с делом?»
— Черт… Сергей, ты можешь идти.
— Да, я приду еще завтра после обеда. До свидания, госпожа.
«Аристократ с необычным именем, Сер… кто-то там. Похоже, он врач».
Я хотела вежливо попрощаться, но муж не дал этого сделать. Мои ноги внезапно оторвались от пола, и голова снова закружилась. Ощущение показалось знакомым.
— Вы такой высокий…
— …
— У меня ведь совсем недавно кровь из носа шла?
— Не недавно, а три дня назад.
— Не может быть… Эм, я тяжелая, поставьте меня, пожалуйста.
— Похоже, у тебя все еще жар.
«Жар?»
Я с трудом подняла руки и обхватила его крепкую шею. Он вздрогнул, словно обжегся. Высокомерный чурбан.
— Простите, что постоянно надоедаю вам. Прошу, не ненавидьте меня.
— …
— Я думала, Эления плачет…
— Она не плачет.
— Точно, в отличие от меня. Но я тоже кое в чем хороша.
— В чем? Тц, забудь.
Это все была моя актерская игра. Я цокнула языком, пока он укладывал меня на кровать, глупо улыбнулась и состроила угрюмое выражение лица. Его глаза загадочно блеснули.
— Ты говорила…
— Что?
— Ничего, позже обсудим.
«Неизменно сухой и хладнокровный».
Затем упрямый муж вышел из комнаты, тихо прикрыв дверь. Даже шагов за дверью не было слышно. Я уже засыпала, но все равно навострила уши — шагов не было слышно. Однако спустя мгновение раздался глухой стук, словно кто-то слегка ударился обо что-то, и почти сразу — тяжелый вздох.
«Что это? Неужели он бьется головой о стену? О чем ты там думаешь? Стоишь за дверью и о чем-то размышляешь? Почему не уходишь?»
К его странному поведению у меня было много вопросов. Все это происшествие словно было результатом слепой удачи. Я подумала, что за это надо поблагодарить безалаберных служанок.
* * *
После я два дня мучилась от лихорадки. В этот раз то был не приступ, а самая обычная простуда, но все тело буквально горело.
Врач, вроде бы его звали Сергей, оказался весьма дружелюбным, но от моих вопросов уклонялся, ничего не объясняя. Неясно, скрывал ли он что-то или просто был человеком, который не привык докладывать все пациентам. Единственное, что он неизменно повторял, — это что я «слишком худая и должна питаться лучше».
В то же время я поняла, что приступ совпал с началом сильной лихорадки. Что было ожидаемо, ведь недавно я упала в пруд. Это также объяснило неожиданное кровотечение из носа и жар, который почувствовал Иске. Несмотря на все это, меня почему-то не покидала странная тревога.
Кроме того, что бы ни случилось за эти два дня, поведение слуг заметно изменилось: они стали нарочито вежливыми, почти заискивающими. И мне это все еще казалось непривычным.
— Это свежесваренная каша, госпожа. Я добавила картофель для вкуса.
«Да-да. Какая честь».
Хоть мне и было тяжело от напускного внимания и излишней вежливости слуг, я постаралась улыбнуться в ответ. Болезнь приковала меня к постели, и я была вынуждена проглатывать всю еду, что мне приносили. А Эления приходила каждый раз во время трапезы, и я не могла сбежать и тихо вызвать рвоту… Но сейчас температура спала, и все уже должны были вернуться к своему привычному поведению.
— Тот день… Прошу, не поймите меня неправильно.
— О чем вы?
— Мне нужно было обсудить кое-что с братом — одну старую проблему, — поэтому я и захотела встретиться с ним около обеда.
Я тихо положила ложку, которой мешала кашу, и замерла. Эления сидела в кресле, словно ледяная статуя, ее взгляд был прикован к моим рукам.
— Не волнуйтесь, Элен.
— Слышала, как обошлись с вами служанки. Поэтому… — Она затихла, смотря на меня своими яркими алыми глазами.
Если бы случилось что-то серьезное, труднее всего пришлось бы Элении.
«Не волнуйтесь, Элен, у меня нет ни времени, ни сил обращать на это внимание».
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— Я знаю, что госпожа Фуриана — ваша давняя подруга. Я ничего такого не подумала, вам не стоит беспокоиться.
— Все сильно испугались, когда вы упали в обморок.
— Простите за беспокойство. Я не думала, что все так кончится, и по глупости…
— Нет, это моя невнимательность. — Ее голос был холоден и резок, точно как у Иске.
«И впрямь брат и сестра».
Я неловко улыбнулась и снова взяла ложку. Между нами повисло короткое молчание.
— Я впервые видела брата таким растерянным.
— Я…
— Хоть он и сердится, но понимает, что тоже виноват. Слава богу, что вы очнулись раньше предполагаемого времени. Если вы лучше себя чувствуете, не хотели бы присоединиться к нам в эти выходные? Мы поедем на конную прогулку.
«Это та ежегодная встреча, которую устраивают каждое лето? О ней еще Фрейя рассказывала. Конечно, я должна пойти. Отличная возможность проявить себя в светском обществе!»
— Благодарю за приглашение. Конечно, я с радостью присоединюсь.
* * *
Эти «конные прогулки» всего лишь предлог. На деле же аристократы собираются, чтобы завести новые знакомства, обменяться слухами и приглядеться к потенциальным спутникам жизни. Больше похоже на вечеринку на свежем воздухе, где люди узнают друг друга и подыскивают себе партнера. Это что-то по типу… светского клуба? И раз подобное собрание организуют герцогиня Омерта и маркиза Фуриана, туда, естественно, собираются самые важные фигуры Севера.
«В прошлый раз на королевском банкете я произвела незначительное впечатление, так что сейчас надо брать быка за рога! У меня осталось всего полгода, нужно правильно использовать время».
Платья, заказанные у портного, еще не пришли, так что я выбрала одно из своих: самое простое для верховой езды — небесного цвета с оборками на рукавах до локтя. Волосы я заплела в косу и перевязала синей лентой.
— Вы правда хотите вот так все оставить, госпожа? — Служанка, сурово поправлявшая мою прическу, бросила взгляд на открытый ящик туалетного столика.
Я понимала, что это было намеренно. Аксессуары для волос, привезенные из Романии, настолько роскошны, что тяжело было ими не любоваться. Впрочем, какими бы прекрасными они ни были, мне все равно — большинство из них подарил Чезаре.
— Не знаю, а что? Думаешь, лучше еще что-то добавить?
— Не думаю, что могу что-то советовать вам, но…
— Хочешь что-нибудь выбрать для меня? И заодно для себя тоже.
Рука, завязывающая ленту, застыла. Воцарилось молчание. В глазах служанки отразилось сомнение, но меня это не удивило. Я продолжала глупо улыбаться в зеркало, как и всегда — с наивной доброжелательностью.
— Себе?
— Ага!
— Как я могу?
— Очень просто. Ты же хорошо заботилась обо мне, пока я болела. Да и все равно я многое не надеваю. Почему бы мне не сделать тебе подарок? Выбери, что нравится.
Девушка по-прежнему настороженно разглядывала меня, но ее жадный взгляд время от времени проскальзывал по роскошным украшениям. Самая маленькая заколка стоила бы больше ее месячной зарплаты.
«Не медли и хватай».
— А! У нас будут проблемы, если об этом узнают другие. Давай это будет нашим секретом?
Вот и конец колебаниям. Служанка, сделав вид, что раздумывает, в конце концов выбрала самое большое и роскошное украшение — гребень, украшенный изумрудной бабочкой. Видимо, она посчитала, что он дороже всего. Сразу же, как будто я вот-вот отниму его, она поспешно спрятала подарок за пазуху, а на ее губах появилась алчная ухмылка.
«Знакомое выражение лица. Как у тех, кому попалась легкая добыча».
— Благодарю, госпожа.
— Ага! Впредь хорошо заботься обо мне. Давно ты здесь работаешь?
— Три года, госпожа.
— Тогда ты хорошо знаешь старшую служанку. Сколько она уже здесь? — будто бы к слову спросила я и сразу получила ответ.
— Она здесь со времен, когда сэр и госпожа еще были маленькими. Слышала, поначалу она была няней госпожи Элении, — вежливо ответила девушка, но глаза ее бегали.
«Хм, видимо, ей не по душе главная горничная. Думала, она просто очень преданная, но если она была няней Элении, то должна чувствовать сильную привязанность и к ней, и к Иске. Поэтому-то я не нравлюсь ей еще больше… Смешно, если это она потушила священный огонь в моей комнате в ту ночь. В романе она так не вела себя с Рудбекией. Неужели я так похожа на человека, над которым можно издеваться?»
— Спасибо. Можешь идти.
* * *
— О, госпожа. Я рада, что вам уже лучше. Я так переживала, когда услышала новость о вашей болезни! Очень хотела навестить вас, но подумала, что доставлю вам неудобства.
— Ха-ха, вы не могли доставить неудобств! Но все равно благодарю вас за беспокойство.
Закончив подготовку, я прибыла в конюшню, где меня уже ждали Эления и Фрейя. Обе были одеты по случаю. Фрейя с любовью поглаживала белоснежную лошадь. Было видно, что она прекрасно ладит с местными животными — те смотрели на нее глазами щеночков, попавших под дождь. Так вот в чем сила подруги детства главного героя?
Все, казалось, считали, что невестой должна быть именно Фрейя, а не я.
«Хотя как она сама к этому относится, я не знаю… Но если мне дадут шанс, я с радостью уступлю свое место».
Сдержанная Эления, переводившая взгляд с меня на подругу, вскоре мягко положила руку на мое плечо и повела к конюшне.
— Все лошади приручены и натренированы, вы можете выбрать любую по душе. Только не малышей справа.
— Почему нет?
— Это немного опасно: на них ездит только мой брат.
«Ясно. Хоть и не совсем понятно, к кому именно относится эта характеристика, к наезднику или лошадям».
Фрейя весело засмеялась.
— Ха-ха-ха, точно. Но разве госпоже будет легко с другими лошадьми? Она же только недавно выздоровела.
— Мы недолго будем верхом, так что проблем быть не должно. Если вы не против, мы выберем для вас самого послушного. Седрик?
«Самого послушного? Почти все здесь пугающие, прямо как хозяин дома. Только взгляните на их злобные взгляды. Тц, даже лошади меня недолюбливают. Да и я их не люблю. Как и сами конюшни».
— Ис, доброе утречко! Так ты поедешь или нет?
— Чем это вы занимаетесь с утра пораньше?
— Хотим провести весь день вместе с твоей прекрасной супругой. Присоединяйся, если тебе одиноко.
— Чего?
«Снова чувствую себя странно, хотя не прячусь и не подсматриваю, как в тот раз».
Я чуть повернула голову и увидела приближающегося к нам мерзавца-мужа. Сегодня он был одет в черную шуршащую форму. Непривычно было видеть его без доспехов.
Некоторое время все молчали. В отличие от беззаботно улыбавшейся Фрейи, Эления смотрела на брата холодно. А Иске, увидев меня, крепко схватился за ограду конюшни и тут же нахмурился.
«Неизменный засранец. Если продолжишь так себя вести, я отвечу тем же».
— Вы и сегодня великолепны! Куда направляетесь?
— Никуда. У меня выходной, я никуда не направляюсь.
«И что это за ответ? Издеваешься?»
— А ты что тут делаешь?
— Я хочу поучаствовать во встрече, поэтому мы выбираем мне лошадь. Не хотите поехать с нами?
— Я занят.
«Ты же только что говорил, что никуда не направляешься, противоречивый мерзавец!»
Конечно, я знала, что он откажется, но не растерялась и улыбнулась.
— Так ничего, если я сама выберу?
— Ты хорошо разбираешься в лошадях?
— Нет! Я во многих вещах ничего не понимаю!
«Поэтому и влюбилась в тебя. Точнее, притворяюсь, что влюбилась. Хе-хе».
Я насмешливо улыбнулась, а он медленно моргнул и повернулся к двум другим девушкам. Фрейя широко раскрыла глаза, а Эления заговорила с привычной невозмутимостью:
— Если тебя это волнует, Сергей сказал, что с ней все в порядке.
— …
— Может, ты выберешь сам, посадишь Руби и поведешь лошадь за поводья? А мы с Фрейей поедем вперед.
«А? П-постойте, Элен, вы просто оставите меня и уедете?!»
Я подумала, что это просто шутка. Но похоже, герцогиня решила серьезно. Она уже оседлала своего коня, намереваясь бросить меня с чудовищем. Не только я, но и Фрейя были в замешательстве.
— Поехали.
— Но, Элен…
К сожалению, Иске, вместо того чтобы просто уйти, продолжал сверлить меня взглядом. Скрестив руки на груди, он пугающе, словно настоящий дьявол, смотрел на меня. По коже забегали мурашки.
— П-простите. Из-за меня Элен…
— …
— Я просто тихонько пойду домой.
— Что ты несешь? — раздраженно бросил он, подойдя ко мне. Затем махнул конюху, который с опаской выглядывал из-за угла. — Седрик.
— Да, господин.
— Выйди.
— Что?
— Я сказал: «Выйди».
Седрик на мгновение застыл в замешательстве, но после поспешно вышел из конюшни.
«Зачем он его прогнал?»
Фырчанье лошадей эхом разносилось по темному мрачному помещению. Я напряглась.
«Ненавижу конюшни. И еще больше ненавижу ситуации, когда остаюсь наедине с кем-то безжалостным».
Подобное происходило со мной в прошлой жизни, а теперь произошло и в этой, отчего я чувствовала себя только хуже.
Ржание лошадей. Звуки хлыста, разрезающего воздух. Шепот старшего брата и мои полные ужаса крики смешивались, эхом звеня в ушах.
Ты знаешь, в чем провинилась?
Дыхание сбилось. Я помотала головой, пытаясь прийти в себя.
«Я не позволю собственным травмам все испортить. Я уже давно это прошла. Но… но…»
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— Посмотри на меня.
Пытаясь выровнять сбитое дыхание, я подняла глаза. Иске, слегка наклонив голову, рассеянно смотрел на меня. Прищуренные алые глаза мрачно поблескивали.
— У тебя странное выражение лица.
Я велел тебе не ныть.
— Ну, ладно… Иди сюда.
Иди сюда, глупая баба.
Я отрешенно последовала за ним. Жеребцы, стоявшие в правом углу просторной конюшни, смотрели на своего хозяина и тихо ржали. В темноте их глаза издевательски поблескивали. Пока я плакала, они смеялись.
— Можешь дать мне это?
Живо принеси это.
Я нервно сглотнула и развернулась. Что-то висело на столбе прямо над коробкой, где лежали морковь и яблоки.
— С алчными глупцами по-другому не справиться.
Для такой глупой девки, как ты, не знающей манер и своего места, есть только одно наказание.
Я на мгновение замерла и встретилась взглядом с жеребцом за ближайшей изгородью. Лошадь топнула ногой, недовольно фыркнув. Казалось, она укоряла меня за медлительность.
«Все хорошо, все в порядке. Я же сама на это согласилась. Лишь бы меня оставили в живых».
— С виду он кажется злым, но на деле с ним прос… — Говоря это, Иске гладил лошадь по переносице. Затем он повернулся ко мне и замер. — Что ты делаешь?
«Почему манера изводить везде одинакова? Просто сохрани мне жизнь, гад».
Слезы навернулись на глаза, и я робко подошла ближе, показывая свое раскаяние.
— Простите меня, я совершила страшный грех.
— Что?
— Я виновата. Я дура, не знающая манер. Я безнадежна.
Паладин пристально смотрел на меня. Он выглядел растерянным.
— Ты…
Он опустил взгляд на мою протянутую руку. Туман в его глазах рассеялся, уступая место остроте бритвы.
— Похоже, в Романии вместо десерта лошадей угощают кнутом.
— А?
Я икнула. В ту же секунду Иске резко выхватил у меня плеть и швырнул ее в сторону.
Бах!
Жеребец, только что радостно приветствовавший хозяина, а теперь едва не получивший удар плетью, возмущенно фыркнул.
— Ик-ик.
Икота не прекращалась. Я попыталась зажать рот обеими ладонями, но Иске схватил мои руки и опустил их вниз. На лице у него застыла страшная маска холодной ярости.
— Зачем ты это принесла?
— Ик, т-там больше ничего не было. Я принесу, что надо, только скажите, где это леж…
— И что я должен с этим делать?
— Прос… ик… тите. Я не хотела медлить. Ик, знаю, что провинилась.
— В чем ты провинилась?
— В-во всем. С самого начала я…
— Нет, прекрати. Хватит. Замолчи, черт возьми!
Я крепко сжала губы. Иске отпустил меня и сделал шаг назад, недоуменно глядя на меня. Казалось, он не злится, а просто смотрит, но от этого было только беспокойнее.
— Дышать не собираешься?
— Я хотела остановить икоту…
Я сделала резкий вдох, и, к счастью, она прошла. Вместо этого подкосились ноги, и я обессиленно осела на пол. Мерзавец-муж смотрел на меня с удивлением.
— Ты меня с ума сведешь.
Он резко подошел и легко поднял меня, как невесомый мешок.
«А, опять чувствую себя цыпленком».
Мне было тревожно висеть вот так в воздухе. А еще я злилась на саму себя.
«Почему я испугалась? Что такого произошло? Здесь или там, судьба, словно беличье колесо. Так почему у меня ноги подкашиваются? Возьми себя в руки и продолжи играть».
— У меня голова закружилась. Я не специально.
— Я и не говорил, что ты специально. Черт, как в таком состоянии поедешь на встречу?
— Извините, не подумала об этом. Но я просто хотела познакомиться с новыми людьми.
— Ну познакомишься ты со здешними и что дальше? — ответил рыцарь сухо и сделал несколько шагов. Наклонившись, он достал из ящика яблоко и протянул его мне. — Держи.
— А…
— Ты же хотела выбрать лошадь? Моих нужно подкупать.
«Ясно. Это лошади — “алчные глупцы”. Так нужно было принести яблоко. Что с тобой не так, не мог сказать прямо?»
Несмотря на облегчение, я чувствовала себя глупо. К счастью, Иске не рассердился.
«Фух, впредь надо лучше держать себя в руках. Он же ненавидит, когда я плачу, нельзя представать перед ним в таком виде».
— Мне можно поехать на вашем коне?
— А почему нельзя?
«Если бы я без спроса оседлала твою лошадь, ты бы разозлился. Зачем тогда говорить эту чушь?»
Я была в замешательстве, но не подала виду.
— Правда?
— Да, правда.
— А ему не будет некомфортно со мной?
— Если дашь яблоко, ему будет без разницы, кто его хозяин.
Я по-прежнему сидела у мужа на руках. Напротив нас стоял массивный черный жеребец, выделявшийся среди остальных нарочитой самоуверенностью. Я встретилась с ним взглядом: у него он был такой же надменный, как у Иске.
— Фыр-фыр.
Стоило мне осторожно протянуть ему большое яблоко, как его глаза тут же смягчились и заискивающе заблестели, как у жадины.
— Привет. Я дам тебе это, а взамен ты будешь добр ко мне?
— Фыр…
Я чувствовала, что за мной наблюдают. Неизменно холодный мерзавец-муж.
«Почему он так на меня смотрит? О чем думает? Что у тебя в голове? Либо я кажусь ему странной, либо его удивляет мое поведение…»
— Похоже, он редкой породы.
— Кажется, тебе он понравился.
— Да, он потрясающий.
— Тогда поехали.
— А?
— Седрик!
Поспешно удалившийся смотритель точно так же поспешно вернулся. Он растерялся, но стоило Иске кивнуть, как конюх подошел и начал надевать на лошадь седло.
— А для госпожи…
— Не стоит. Она поедет со мной.
Седрик распахнул глаза так широко, что они стали размером едва ли не с лошадиные подковы, но никаких вопросов не задал. Что до меня, то я была удивлена не меньше смотрителя и тут же начала расспросы:
— Я правда могу поехать с вами?
— …
— Вы правда будете сопровождать меня?
— Черт, снова это твое «правда»… Мне все равно нечем заняться в свой выходной. А благодаря тебе этот породистый жеребец воодушевился.
— Но вы же говорили, что заняты…
— Занят. Умственной деятельностью.
«Что за тип такой? Ох, но я должна признать, что для него это крайне необычное поведение — раньше этот надменный аскет даже смотреть в мою сторону не хотел. Это уже большой прогресс. Я должна постараться, чтобы он не терял ко мне интерес».
* * *
На берегу озера Кирельо, где проходила встреча, царила радостная и живая атмосфера. Люди в легкой одежде для верховой езды смешались с рыцарями, охранявшими территорию, катались на лошадях, болтали и наслаждались банкетом за столиками на открытом воздухе. Небо было голубым и безоблачным.
Если бы я могла забыть о своей ситуации и положении, то смогла бы вдоволь насладиться красотой и романтичностью этого места. Конечно, эта картина вскоре была нарушена.
— Ой, а это еще что такое?
— Эй, ты тоже это видишь?
— Ага, и я.
— Мне не чудится?
— Я не чувствовал присутствия монстров.
«Дорогой муж, кажется, не только я воспринимаю тебя в первую очередь не как паладина, а как повелителя демонов. Твои друзья словно только и ждут, когда можно будет вытащить мечи и напасть на нас».
Кто-то вдруг начал ругаться или говорить о галлюцинациях. Один мужчина, засмотревшись, свалился с седла, а какая-то пара так широко раскрыла рты, что сок полился обратно в бокал. Мы принесли с собой хаос, но я знала, что Иске на это было наплевать.
Мы подъехали к столу, за которым сидели девушки. Среди них была и Эления. В отличие от потрясенных окружающих, она встретила нас с характерной для нее холодной сдержанностью и спокойно сказала:
— Почему ты здесь, брат?
— Мне всегда приходится разгребать то, что ты натворила, — ответил он язвительно и спешился.
И неожиданно они начали спорить.
«Нет, ребята…»
— Не вини в этом меня.
— Я и не виню.
— Тогда что ты хочешь услышать?
— Не помню, чтобы просил тебя что-то сказать.
— Лучше бы вел себя с самого начала как подобает.
— А если бы я так и поступил, что бы ты делала?
— Прекрати паясничать. По крайней мере, я благодарная. В отличие от вас с отцом.
— Да, я знаю, что ты единственная в нашей семье, у кого есть совесть. Может, прекратишь со мной спорить? Это начинает раздражать.
«Я понимаю поведение моего высокомерного мужа, но почему так ведет себя гордая Эления? Мне кажется, что я источник всех проблем».
Фрейя встала между сидящей прямо Эленией и держащим поводья Иске, обеспокоенно взглянув на них фиолетовыми глазами.
— Прекратите оба. Незачем же ссориться, правда? Ис, прекрати, давай хорошо проведем время вместе с твоей супругой? М?
Несмотря на озорную нотку в голосе подруги детства, муж, как всегда, был непоколебим. Эления же не шелохнулась и лишь продолжала пристально смотреть на молодого господина. Любому прохожему стало бы ясно, что они брат и сестра.
— Эм…
Я попыталась осторожно спрыгнуть с седла, но, не желая выдать свой профессионализм, слегка наклонилась. В тот же миг Иске протянул ко мне руки и подхватил меня.
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Я едва не упала с седла, но муж быстро среагировал, и я схватилась за его мускулистые руки.
«Тц, ненавижу это. Словно цыпленок в тисках».
Все вокруг зашептались. Не обращая внимания на это, я глупо улыбнулась.
— Н-не ссорьтесь, пожалуйста…
— Что?
— Не злитесь из-за меня. Такое красивое лицо не должно хмуриться…
Иске себе не изменял: некоторое время он только молча и раздраженно пялился на меня. Взгляд его был свиреп, словно у Сатаны. Я сжалась, боясь, что он может отбросить меня в сторону. Но вместо этого он проворчал:
— Я не злюсь. Черт, Элен, ты злишься?
— Нет, — немедля ответила девушка, безучастно посмотрев в мою сторону.
«Вот же скупые на эмоции брат и сестра».
Я была в недоумении, но, конечно, не подала виду и расплылась в улыбке. Как только мои ноги коснулись твердой поверхности, я почувствовала, что наконец-то могу немного расслабиться.
— Благодарю, что подвезли. Я никогда этого не забуду!
— …
— Даже запишу это в свой дневник. Можно?
— Делай что хочешь, — последовал равнодушный и простой ответ.
«Не так это и легко — быть ярой фанаткой».
Фрейя, которая также смотрела на меня с любопытством, мягко и тепло улыбнулась.
— Садитесь сюда, госпожа. Все очень ждали вас.
Даже если это была обычная вежливость, я была благодарна и за нее. Я послушно подошла к столу и села, но тут увидела ее — чайную чашку, на ручке которой сидела черепаха с глазами из драгоценных камней.
— Эм, Элен…
— Мы показали вам не лучшую нашу сторону. Мы всегда так ведем себя, прошу, не обращайте внимания, — произнесла Эления и подвинула мне тарелку с закусками.
«Все было бы хорошо, но на этой тарелке тоже черепаха!»
Стараясь не смотреть на украшения, я отпила чай. Фрейя, сидящая рядом, тихо, но беспокойно пробормотала:
— Ничего, что мы его оставили вот так?
— Пусть подумает над своим поведением. — Эления была непреклонна.
К тому моменту мерзавец-муж уже ушел, уведя с собой лошадь. Я с интересом наблюдала за молодыми парнями, которые окружили его, но вдруг со мной кто-то заговорил:
— Вы хорошо себя чувствуете?
— А, да. Благода…
— Я очень удивилась, услышав, что вы упали в обморок в порту Эльмос. У вас даже кровь из носа пошла?
Я сглотнула стон. Неудивительно, что слухи так быстро распространились, ведь в порту было много людей.
«Но обязательно было указывать мне на то, как жалко я выглядела, а?»
Вроде бы это была госпожа Консолайшн. Она не изменилась с прошлого раза.
— Верно. Чуть беда не случилась. Благодарю за беспокойство.
Я искренне улыбнулась, и девушка то ли поморщилась, то ли улыбнулась в ответ — непонятно.
— Должно быть, вы беспокоитесь о фигуре.
— Что?
— Вы и так очень худая, а с прошлой встречи я ни разу не видела, чтобы вы хоть что-то съели. Или вам просто не по вкусу здешние блюда?
В ее серых глазах читалась неискренняя забота.
«Мы встретились лишь второй раз, а она уже уверена в своих предположениях. Какая наглость — указывать мне, что я ем, а что нет».
— Это так выглядит? На самом деле я всегда была малоежкой.
— Может, на Юге это и неважно, но северяне очень следят за своим здоровьем. Как вы знаете, в здешних краях случается много неприятностей, поэтому мы предпочитаем не доставлять проблем другим.
«Ясно. Значит, я доставляю проблемы. Забавно».
Однако я продолжала ярко улыбаться, сверкая глазками.
— А, благодарю за заботу! Вы так добры ко мне! Могу я и впредь обращаться к вам за советом? Понимаете, я мало кого здесь знаю, и у меня нет человека, кого можно было бы спросить о чем-либо.
— Ну разумеется.
— Правда?
— Да, — недовольно буркнула Консолайшн и нарочито равнодушно отвернулась. Однако я видела, что она была раздражена.
«Понимаю: даже оскорбления должны быть цепкими. Не волнуйся, я не веду себя как идиотка, чтобы понравиться вам».
— Руби.
— Да?
— Кастелла[9] очень вкусная.
«Да, и правда выглядит вкусно. Она предлагает мне попробовать?»
Сегодня Эления выглядела по-особенному устрашающе, поэтому я нехотя начала жевать желтую кастеллу. Было бы легче, если бы на глаза не попадалась чертова черепаха.
— Расслабься. Зачем вы ни с того ни с сего начали ругаться? У тебя же хорошие отношения с братом.
— Это у тебя хорошие отношения с братом.
— У нас-то? Лорен добрый, но любит поскандалить. Вот если бы у меня был надежный старший брат… — Фрейя игриво растянула фразу, но потом повернулась и перенесла внимание на меня: — Кстати говоря, я слышала, что у госпожи тоже хорошие отношения с их высокопреосвященствами.
«В нашей семье лишь один “ваше высокопреосвященство” — Чезаре. Энджо рыцарь, а не кардинал. Хотя это неважно».
— Самые обычные. Братья любят, когда я веду себя как маленькая.
— Завидую. Такие братья… должно быть, очень по вам скучают.
— Честно говоря, я не думала об этом, ведь мне здесь так хорошо.
Фрейя была одной из самых близких Иске людей.
«Не только она, но и другие могли слышать обо мне всякие слухи, так что стоит следить за словами…»
— К слову, кардинал Валентин правда посетит Эрендел в этом году? — заблестела глазами госпожа, которая недавно говорила о поездке в Романию и выражала недовольство местной едой.
«Тц, совсем забыла, как популярен среди женщин этот мерзавец Чезаре. Прошу, не приезжай. Мучительно осознавать, что он вскоре отправится в путь».
— Сложно сказать. Я еще не слышала новостей.
Гладиаторские бои проводились в конце осени, и до приезда брата оставалось несколько месяцев, но у меня уже темнело в глазах от страха. В своем высокомерии что Чезаре, что Иске одного поля ягоды. Если попытаюсь усидеть на двух стульях, то точно обреку себя на смерть.
* * *
Время шумного банкета истекло, все взобрались на лошадей. К счастью, испарившийся куда-то мерзавец-муж оставил жеребца, поэтому я села на породистую лошадь и присоединилась к остальным. Так получилось, что мы с Фрейей одни ехали по лесной тропинке рядом с берегом.
— Не обращайте внимания на госпожу Консолайшн.
— Что?
— Она просто ревнует. С давних пор ходит по пятам за Иске. Если узнаете ее поближе, поймете, что она не плохой человек.
Меня это не волновало, но я улыбнулась, показывая понимание.
— Я и не думаю, что она плохой человек. Сэр Иске очень красив, поэтому я догадывалась, что он многим нравится.
— Вы очень добросердечны, госпожа.
Не отрывая от меня взгляда, Фрейя наклонила голову набок. Сидя на неспешно вышагивающем белоснежном жеребце, она напоминала богиню, сошедшую с картины.
— Честно говоря, я думала, что с вами трудно будет поладить.
— Со мной? Почему?
— Вы же все-таки принцесса Романии! Естественно, что я нервничала, — весело ответила она, обнажая зубки.
«С настоящей Рудбекией не то что “сложно” было поладить — все куда страшнее. Ох, но все же мне ее жаль…»
— Стоит ли нам так далеко уходить?
— Если не зайдем вглубь леса, все будет хорошо. Для встреч на свежем воздухе мы всегда собираемся в самом безопасном месте.
— А…
— Кстати, кажется, вы довольно искусны в верховой езде?
— С вами мне не сравниться. Моя лошадь просто покладистая.
— Думаю, все совсем нет так. Раз мы обе верхом, не хотите посоревноваться?
— Посоревноваться?
— Если поедем в ту сторону, вдоль ручья по правой стороне, то выйдем на противоположную сторону берега, откуда и приехали. Что думаете?
У меня не было причин отказываться, поэтому я кивнула.
«Неплохо будет сблизиться с Фрейей. Мне стоит победить или проиграть?»
— Тогда езжайте первая, госпожа.
— Уступаете мне?
— Я лучше знаю эту дорогу, поэтому дам вам фору.
Значит, первая. Я пришпорила лошадь, и та, словно только этого и ждавшая, рванула вперед с полной силой. Не помню, как долго я сдерживалась. Заплетенные волосы растрепались и развевались на ветру. На удивление, я чувствовала себя хорошо. Может быть, это потому, что я так давно не могла позволить себе просто мчаться без оглядки, не думая о взглядах окружающих. Я даже захотела продемонстрировать свои навыки.
Пока я скакала, то заметила ручей, о котором говорила девушка. Я помчалась к нему, но тут вдруг меня охватило странное чувство. Я остановила лошадь и прислушалась, но так и не услышала следовавшего за нами цоканья копыт.
«Куда подевалась Фрейя? Вдруг она потерялась?»
Я навострила уши и услышала странный шелест. В то же мгновение что-то выскочило из кустов и обвило мою лодыжку. Подумав, что это змея, я истошно закричала. Из-за этого испугалась лошадь, заржала и подняла передние ноги.
— А-а-а!
Руки соскользнули с поводьев, и я вмиг оказалась в воздухе. За этим последовала резкая, как от удара, боль во всем теле, и я почувствовала, как меня куда-то тащат. Что-то похожее на вьющуюся лозу схватило мою лодыжку и потянуло в чащу. Я даже не могу вспомнить, кричала ли. Лишь когда моя голова с глухим звуком ударилась обо что-то жесткое, я поняла, что происходит. Затем в глазах потемнело.
* * *
— Кх…
Голова была тяжелой. Так же тяжело поднялись веки. Вокруг было тихо, яркий лунный свет освещал местность.
«Где я? Что случилось?»
— Ой!
Жалобно застонав, я постаралась прийти в себя и встать. И тут встретилась с двумя горящими зеленым точками (то есть я предположила, что это были глаза существа). Оно стояло рядом и рассеянно глядело на меня. Неведомое создание было похоже на огромного черного зверя — кролика или енота. Тело, однако, у него было как у пингвина, а острые уши торчали, как у кролика. А под глазами… Гигантская, похожая на рот, дыра до живота.
«Без сомнений, моя судьба — умереть прямо здесь».

Глава 16

Торчащие будто у крокодила зубы навевали страх не меньше, чем то, что было внутри.
«Это человеческие кости?»
— Кх…
По спине побежали мурашки. Я прикусила язык, чтобы не закричать, и сделала шаг назад. Существо тоже двинулось. Издавая необычные звуки, оно замахало странными когтистыми лапами, похожими на крылья пингвина.
— По-по…
— Н-не подходи ближе…
— По-по, по-по…
Почему-то его писк звучал не столько жутко, сколько нелепо. Зверь усердно и неуклюже размахивал лапами, что никак не соответствовало его облику.
— Ты…
— По-по.
— Не подхо…
— По, по, по.
Несмотря на мои отчаянные усилия, неведомое существо медленно подходило ко мне, издавая странные звуки, которые я не могла разобрать. Я зажмурилась, не в силах смотреть в его ужасную раскрытую пасть, как вдруг мои ноги снова оторвались от земли. Издалека раздался таинственный вой, похожий на чей-то жалобный плач. Хотя, может, этот крик звучал только в моей голове.
«Ох, боже, неужели я умру такой жалкой смертью?! Я так старалась не умереть от рук чертова мужа, и это привело к тому, что меня съест толстое чудище?!»
Монстр Попо поднял меня короткими лапами и, подпрыгивая, направился в более тихое место, где не было ни души. Неуклюжими переваливающимися шажками добрался до уединенного валуна. Я хотела закричать, но мне казалось, что в таком случае он тут же с аппетитом откусит мне голову.
Внезапно я почувствовала зловещий холод. У меня перехватило дыхание. Раздался медленно приближающийся звук, похожий на топот копыт. Неприятное и тревожное чувство подсказывало, что выдать себя нельзя, поэтому я крепко зажала ладонями рот. Монстр Попо держал меня обеими лапами, и я не двигалась, затаив дыхание.
Цок-цок.
Неизвестный остановился прямо перед нами.
— Хмпф!
Если бы не лунный свет, я бы приняла его за рыцаря и истошно закричала. Но на бледном темно-синем коне сидело лишь его подобие, под боком у которого было что-то похожее на отрубленную голову. Кажется, это был дюллахан[10]. В реальности он выглядел гораздо ужаснее, чем я себе представляла.
Дюллахан остановил коня и на миг замер. Мы с Попо уже почти задохнулись, когда чудовище медленно развернуло лошадь и удалилось. Холодный пот стекал у меня по щекам.
— Фух…
— По.
Мои ноги коснулись земли: мой новый «друг» осторожно опустил меня и опять вприпрыжку куда-то пошел. Пока я наблюдала за ним, заметила ту самую лозу в месте, где недавно потеряла сознание. Толстая, словно удав, она была разорвана на мелкие куски.
Лодыжка заныла. Я подняла руку, чтобы вытереть капли пота, стекающие по подбородку, но, взглянув на ладонь, обнаружила, что это был не пот, а кровь.
— По-по.
Монстр, неуклюже переваливаясь, подошел ко мне. В лапах у него был огромный лист, который он с размаху налепил мне на лоб. Повисла короткая пауза.
— Ты…
— По.
— Спас меня?
— По.
Он раскачивался взад и вперед, будто кивая.
— Ты понимаешь меня?
— По.
— Так ты понимаешь язык людей?
В этот раз он покачался влево и вправо. Похоже, это был отрицательный ответ.
«Значит, он понимает только мои слова?»
— Так… Можешь еще разочек помочь мне?
— По.
— Я должна вернуться домой. Но не знаю, куда идти.
Я не знала, как далеко меня затянуло в лес. И, взглянув на луну, я осознала, что долго пробыла без сознания.
«Если продолжу блуждать по лесу в одиночестве, истекая кровью, меня не только монстр, но и любой дикий зверь может съесть».
Некоторое время Попо просто смотрел на меня, затем опустил уши и снова начал раскачиваться вперед и назад.
«Эй, почему ты выглядишь расстроенным? Как может грустить кто-то, у кого полный рот человеческих костей?»
— Погоди…
— По.
Попо снова подхватил меня и поднял: на этот раз выше, на уровень его головы. Я подумала, что он предлагает мне взобраться на него, поэтому послушно села ему на спину и осторожно взялась за длинные уши. Они оказались очень мягкими на ощупь.
Прыг!
Он рванул, и я схватилась крепче. Попо мчался так быстро, что я не могла понять, летит он или бежит. Он развил не соответствующую своему размеру скорость. Ветер сильно бил в лицо, отчего приходилось зажмуривать глаза. Даже не знаю, сколько прошло времени.
Наконец он остановился и легко постучал меня по ноге. Я осторожно опустила ногу, и его скользкая толстая лапа поддержала меня и помогла спуститься.
— По.
Вокруг было шумно. Невдалеке мерцал зеленый свет — будто кого-то искали.
— Эй, спасибо.
— По.
На этот раз существо махнуло лапой, будто прощаясь, затем развернулось и исчезло в темном лесу. Я же, пробираясь через кусты, направилась к свету.
— Ой!
— А-а-а!
Как только я выбралась из густых зарослей, какой-то парень испуганно ойкнул. От неожиданности я тоже испугалась.
— Г-г-госпожа?!
— С-сэр Андимион?
— Н-нашел! Госпожа в порядке! Я нашел ее! Госпожа, вы целы?
Похоже, даже оруженосец Иске сильно вымотался, пока искал меня. Все зашумели, один за другим подбежали паладины с факелами. Я должна была почувствовать облегчение, но вместо этого меня охватило беспокойство. От тревоги сердце бешено забилось.
— Да, я вполне…
— С госпожой Рудбекией все хорошо!
— Какое счастье, что вы целы. У вас ничего не болит? Это же… — Наклонившись, Андимион протянул руку и снял с моего лба огромный лист.
Удивительно, что он не упал раньше. Пропитанный кровью лист медленно закружил в воздухе.
— Анди, отойди. Госпожа, следуйте за мной.
Растолкав других паладинов, сэр Айван протянул мне руку. У него было грозное выражение лица — таким я видела его впервые. В тот момент…
— Моя супруга, похоже, с ума сходит, если не доставляет неприятностей хотя бы один день.
Услышав резкий отрывистый голос, я отпустила руку сэра Айвана и замерла. Андимион, рассеянно наблюдавший за мной, заговорил:
— Сэр, у госпожи…
— Заткнись.
Оруженосец тут же закрыл рот и посмотрел на меня полным жалости взглядом. Сейчас Иске выглядел гораздо более устрашающе, чем обычно. Кровавого цвета глаза горели как адское пламя, заставляя дрожать так же сильно, как при встрече с дюллаханом.
— Кажется, я говорил, что не стоит привлекать внимание подобными выходками.
— П-простите, что доставила проблем. Я ничего не могла подел…
— Ничего не могла поделать?
Он усмехнулся уголками губ, но от этого жеста веяло леденящим холодом.
«И что я должна была делать в такой ситуации, мой бессердечный муж?! Думаешь, я специально позволила монстру схватить и утащить меня?»
Когда я хотела хоть как-то объясниться, в разговор вмешался сэр Айван:
— Ис, для начала успокойся. Ты должен выслушать обе стороны.
«А? Обе стороны? У меня плохое предчувствие».
— Что тут еще слушать?
— Сначала успокойся…
— Сегодня я покончу с этим жалким фарсом. — Процедив сквозь зубы, он решительно направился ко мне, будто собираясь схватить за горло.
— Отойди.
— Эй, Иске…
— Уйди.
Сэр Айван, который прикрывал меня собой, отступил в сторону. Сразу же раздалась раздраженная брань: «Тц, да ну тебя к черту, придурок!» — но Иске не обратил на это внимания. Он резко подхватил меня и, словно мешок, закинул на плечо, после чего быстрым шагом направился прочь. Я вся дрожала.
«Чертов муж, почему ты снова ведешь себя так странно?!»
Я знала, что, если скажу хоть слово, он бросит меня на землю. Иске усадил меня на коня, который стоял у выхода из леса, взобрался сам и пришпорил лошадь. Пока мы скакали, боль в поврежденной лодыжке становилась все сильнее, но я лишь кусала губы, стараясь ее перетерпеть.
— Брат?
Во всем поместье горел свет. Мы с Иске прошли мимо рыцарей, чьи выражения лица было трудно описать словами, и вошли в зал. Эления тут же подскочила с дивана. На ее обычно спокойном лице читалось сильное волнение.
Фрейя, которая тоже была здесь (в целости и сохранности), поднялась. В руках у нее был промокший платок, залитое слезами лицо блестело на свету.
— Ах, госпожа, вы целы! Какое счастье. Я так сильно…
— Руби, как это произошло? Вы ранены?
Заговорили они одновременно. Я только открыла рот, чтобы что-то сказать, как мерзавец-муж меня перебил:
— Позовите Сергея. А ты иди за мной.
— Но, брат…
— Оставайтесь здесь.
Его выражение лица было настолько свирепым, что даже Эления застыла на месте. Довольная старшая служанка попыталась успокоить двух девушек. Я не знала, куда себя деть от насмешливых взглядов. Следуя за разозленным супругом, я изо всех сил старалась не хромать.
«Ненавижу идти за ним, он слишком страшный».
Я шла из последних сил, но вот, наконец, мы добрались до места, похожего на кабинет.
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Как только я вошла, Иске резко захлопнул дверь. От громкого хлопка меня бросило в дрожь. Стало особенно страшно, но я постаралась подавить выступившие на глазах слезы.
— Сядь.
Я нерешительно опустилась на ближайший стул. Иске, кажется, с трудом сдерживал гнев, но тяжелый вздох сдержать не удалось. Его форма была покрыта пылью и грязными пятнами, все тело до самого затылка было мокрым от пота, серебряные волосы растрепались.
— Ладно.
Наконец он выпрямился, скрестил руки на груди и посмотрел прямо на меня. Глаза, которые еще недавно пылали от гнева, снова стали холодными.
— Расскажи, что произошло.
«Что это с ним?»
Я еле сглотнула слюну и начала объяснять:
— Мы вместе ехали верхом, госпожа Фрейя предложила конное состязание — кто быстрее доберется до противоположной стороны берега. Она попросила меня ехать первой. Неожиданно что-то выпрыгнуло из кустов и схватило меня за ногу. Я-я хотела выбраться, но ударилась головой… Я правда не специально.
Я пыталась успокоить сбившееся дыхание, раздумывая, стоит ли рассказать про встречу с монстром Попо. Однако у мужа на лице застыло странное выражение. Прищурившись, он злобно смотрел на меня, словно…
— По словам Фрейи, по своей прихоти ты решила устроить соревнование и ускакала вглубь леса, хотя она предупреждала, что это опасно.
— Что? О чем…
— Хочешь сказать, она мне солгала? Скажешь, что она тебе это предложила? — спросил паладин, едва сдерживая нарастающий гнев.
«Что это значит?»
Меня будто по голове ударили.
«Вот откуда у меня было плохое предчувствие. Но почему? Зачем она соврала? Побоялась взять на себя ответственность? Испугалась признаться, что сама предложила соревнование? Нет, все не так. До сегодняшнего дня она не относилась ко мне враждебно, так что случилось? Я же ее совсем не волновала, откуда эта неприязнь?»
Вряд ли она могла предположить, что меня схватит монстр, но вот дорогу точно показала неправильную. Из-за ее слов Иске мне теперь не верил. В отличие от меня, Фрейя была более важной фигурой, вполне логично, что мой супруг полагался на ее слова.
Если меня заклеймили уже не раз и не два, то, вопреки всем усилиям казаться безобидной, я буду втянута в чужую ложь и потону в грязи. Уже проходили.
«Зачем она так со мной поступила? Если ей нужна была идиотка, я бы сыграла эту роль и не стала бы ей мешать…»
Погруженная в свои мысли, я на мгновение потеряла связь с реальностью. Иске, который все это время молча рассматривал меня, вдруг произнес неожиданно спокойно:
— Просто возвращайся.
— А?
— Возвращайся в Романию. Я отправлю тебя без каких-либо условий.
«Что за вздор? Он согласился жениться на мне, чтобы предотвратить свадьбу Энджо и Элении. Все знали, что рано или поздно мы расстанемся. Но даже отец или Чезаре не могут так просто расторгнуть брак, нужно время. К тому же для королевской семьи Биртании я ничем не отличаюсь от заложника, которого жаль будет просто отпустить. А теперь он предлагает уехать без каких-либо условий? Каким бы высокомерным и самоуверенным ни был племянник короля и наследный герцог Омерта, сам он не может принять такое решение. Если я вернусь в Романию… Страшно подумать. Да и Элении придется выйти замуж за принца королевства Ториас. Тогда кто предотвратит ее смерть? Здесь точно есть шпионы моего отца, которые захотят ее убить. Если она умрет вот так… а я ничего не сделаю, просто вернувшись обратно…»
— Мы поженились не из-за хороших чувств друг к другу. Даже если ты останешься, ничего не изменится, поэтому возвращайся домой. Ты ведь тоже чувствуешь, что это место не для тебя. — Тон его был холоден, словно острый клинок. Лишенный эмоций голос звучал до дрожи решительно.
Я не могла представить, что он разозлится, решив, что я хотела поссорить его с подругой детства. Даже когда в оригинальной истории Рудбекия вела себя жестоко с Фрейей, подобных ситуаций не возникало. Тогда почему…
Раздался стук в дверь. Иске тяжело вздохнул, провел рукой по волосам и повернулся к двери.
— До прихода лекаря есть еще немного времени, так что до того момента…
— Н-не хочу.
— Что?
Бабах!
Я упала со стула и, не обращая внимания на острую боль в лодыжке, подползла к мужу и крепко схватила за ногу.
«Я должна заставить его передумать. Даже если меня изобьют за ложь…»
— Что ты дела…
— Не хочу. Я не могу вернуться. Я была неправа. Во всем виновата только я. Прошу, не бросайте меня…
Я знала, что слезы только сильнее его разозлят, но они потекли сами собой. Всхлипывая, я пыталась остановить их. Отпустив Иске, я сложила руки на коленях. Иске вглядывался в меня с тем же выражением лица, что и сегодня утром в конюшне.
— П-похоже, я неправильно поняла госпожу. У меня и в мыслях не было обвинить ее во лжи. Я-я извинюсь перед ней и перед остальными. Впредь я больше ничего не сделаю и буду спокойно сидеть дома. Подобного больше не повторится, умоляю, простите меня.
— …
— Я-я сделаю все, что скажете. Приму любое наказание. И-избейте меня за все грехи, пока ваш гнев не утихнет…
Его несколько отрешенное лицо начало искажаться. Он схватил меня за плечи и резко поднял на ноги. Я зажмурилась, думая, что он даст мне пощечину.
— Как же я ненавижу тебя. — Его острый, словно шипы, голос пронзил меня. Тут же вернулась икота.
«Я и так это знаю, гад!»
Но даже несмотря на это, я на мгновение потеряла дар речи — он никогда не говорил со мной так решительно, яростно и эмоционально. Иске смотрел мне в глаза, его взгляд пылал огнем, и он медленно, останавливаясь на каждом слове, зарычал:
— Ты меня раздражаешь.
— Ик…
— Почему ты продолжаешь трепать мне нервы? Не мое дело, где и как ты умрешь! Зачем вообще я кричу на тебя посреди ночи… Твои поступки лишь бесят меня, но я не могу понять, кто ты такая, чтобы я так беспокоился. Я ничего не понимаю, и это раздражает. Лучше бы ты вела себя соответствующе своему происхождению и гордо задирала нос. Почему ты продолжаешь так вести себя?! Черт, несешь всякую чушь и заставляешь меня постоянно обдумывать твои слова!
«Что?»
— Я ничего не могу понять, и это сводит меня с ума. Поэтому я до дрожи тебя ненавижу.
Дыхание сбилось. Огромная волна чувств, хлынувшая на меня, была такой сильной, что я не могла нормально вдохнуть. В гнетущей тишине мы стояли, глядя друг на друга. Несмотря на его свирепый взгляд, я почему-то никак не могла отвести от мужа глаз.
Неожиданно сердце пронзило облегчение. Он хотел бросить меня не из-за Фрейи. Все было не так. Он не разочаровался во мне из-за этого. Что важнее, вопреки показаниям подруги детства, Иске заколебался именно из-за моих слов. Луч света пронзил кромешную тьму. Почувствовал ли он жалость, интерес или что-то иное…
Но оно теплило во мне надежду. Теперь я поняла слова одного неизвестного автора: «Синяя борода и блистательный рыцарь — это один и тот же человек».
— Скажите, ик, что я должна сделать. Я сделаю все что угодно. Все. Только, умоляю, не бросайте меня.
Иске медленно опустил руки. Всхлипывая и дрожа, я смотрела в его алые глаза, и мне показалось, что я увидела в них боль. Когда я снова открыла рот, он развернулся и вышел из комнаты, громко хлопнув дверью. Так сбежал лучший рыцарь Севера.
* * *
Каким персонажем была Фрейя? Идеальная аристократка: великолепная во всем, благородная и любимая всеми. Ничего особенного в ее описании не было. К тому же мои воспоминания немного размыты, ведь я давно читала роман.
В центре повествования в основном находились интриги семей Борджиа и Омерта, а про Фрейю говорилось мало. Однако я запомнила, что она терпеливо относилась к выходкам Рудбекии, вмешивалась во все конфликты и пыталась урегулировать ситуацию. В эпилоге Фрейя сыграла ключевую роль, но, кажется, для всех, включая Иске, она так и осталась лишь подругой. Даже если бы между ними было что-то большее, это бы мало что изменило.
Все были уверены, что я лишь никчемная жена, которую однажды бросят. Я думала, что если буду вести себя иначе, чем Рудбекия в оригинальной истории, не буду ревновать или мучить девушку, то все будет в порядке. Но почему мудрая и деликатная Фрейя, терпевшая все нападки Борджиа, вдруг так изменилась?
Я уверена — она понимала, что я могу заблудиться или столкнуться с монстром, но вряд ли могла предсказать, что меня схватит какая-то лоза. И все-таки она намеренно солгала… Возможно, посчитала, что меня быстро найдут, и просто хотела выставить лгуньей. Но зачем? В самом начале она была вполне дружелюбной. В отличие от своего младшего брата…
Вывод такой: раньше она считала, что я ничего не стою, но, похоже, я вдруг почему-то начала ее раздражать. В любом случае, если все так и продолжится, ситуация сильно усложнится. Учитывая мое нынешнее положение, нельзя игнорировать любую мелочь.
На следующий день Фрейя навестила меня, и я только укрепилась в своем мнении.
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— Простите, госпожа, это моя вина. Я сама предложила вам это состязание, но случилось несчастье, и я испугалась реакции Иса. Не подумав, наговорила всякого… Мне очень стыдно, что из-за меня вы повздорили. — Склонив голову и сверкая фиолетовыми глазами, полными сожаления, Фрейя словно искренне просила прощения.
Если бы я не знала их отношений, то легко бы в это поверила.
«Ты правда испугалась Иске, выдумала чушь и только сейчас решила извиниться? Если бы тебе действительно было жаль, ты бы рассказала всем правду, а не говорила со мной наедине. А ты страшная женщина. Продолжишь ли ты скрывать свои намерения, или я заставлю тебя показать свое истинное лицо, зависит от моей реакции. Конечно, я сделаю вид, что все это пустяк. Особенно перед тобой».
— Все хорошо, такое бывает. Вы же не знали, что так случится. Не волнуйтесь.
— Но если бы я не предложила вам состязание, вы бы…
— Я в полном порядке. Между нами, это было даже весело. В Романии я таким не занималась. Конечно, мне стыдно, что великолепные рыцари искали меня до поздней ночи, но мне все равно это понравилось.
Я наивно хихикала. Она посмотрела на меня странным изучающим взглядом и улыбнулась, будто почувствовала, что я веду какую-то свою игру. Возможно, мне показалось, но она словно насмехалась надо мной.
— Я понимаю. Но я рада, что вы не пострадали. Если вам понадобится моя помощь, тут же скажите.
Вдруг мне стало ясно, почему до этого момента я не чувствовала от нее враждебности: я была существом, не стоящим ненависти. До недавнего времени.
Не знаю, чем я ей не угодила. Давняя подруга Иске и Элении, знатная дама Севера — я же не иду с ней ни в какое сравнение. Что бы ни произошло, все поверят ей, а не мне.
Иронично, что единственный человек в этой ужасной ситуации, на кого я могла положиться, — это главный босс этой игры, мой мерзавец-муж… Но с той ночи прошло уже несколько дней, а я так его и не видела.
Все это время я жила в четырех стенах, так и не набравшись смелости выйти после того, как повредила лодыжку. Рыцари, что охраняли замок изнутри, кажется, были в восторге и наблюдали за мной горящими глазами. Эления, видимо, тоже сильно разозлилась на меня, поэтому относилась ко мне с особым равнодушием.
«Ох, мне так некомфортно от этих взглядов, что даже из спальни выйти не могу. Но мне нужно встретиться с мужем и попытаться объясниться! Если продолжу здесь сидеть, все его чувства ко мне исчезнут, он отправит меня домой, и тогда я… Даже представлять не хочу».
— Скоро состоится банкет.
Несмотря ни на что, Эления была не так бессердечна, как ее брат. Она пришла ко мне, любезно напомнив о мероприятии, о котором я забыла. Скоро день рождения чертового мужа. Казалось, ему бы следовало родиться суровой зимой, когда вокруг все покрыто льдом, но он выбрал конец лета.
— Если я могу чем-то помочь…
— Не стоит. Это ежегодное событие, мы справимся со всеми приготовлениями. Кстати, те платья, что вы заказали, приедут сегодня днем, — глядя на меня, ответила Эления в привычной холодной манере.
В моей ситуации не стоит помогать, а то меня лишь больше возненавидят. Поэтому я решила больше ничего не говорить. Эления некоторое время смотрела на поникшую головой и молчаливую меня, затем встала.
— До банкета я буду очень занята. Если вам что-то понадобится, пожалуйста, просите служанок. Я пойду.
Так я и оказалась на милости слуг, с нетерпением ждавших, когда меня уже выгонят.
«Черт! Элен, почему вы меня постоянно бросаете?!»
Раньше они хотя бы делали вид, что беспокоятся обо мне, но после того инцидента меня посадили под домашний арест, и слуги начали так равнодушно относиться ко мне, словно я невидимка. Это раздражало.
Когда мне что-то было нужно, я звала их, потянув веревку у кровати. Только спустя полдня кто-нибудь да приходил, и обязательно с недовольной физиономией. По крайней мере, служанка Люсиль, что недавно делала мне прическу, не отказывалась помогать. Без нее я бы стала совсем беспомощной. Так что даже не знаю, что они со мной сделают, если я о чем-то попрошу. Старшей горничной, как и Фрейе, доверия было меньше всех.
«И что мне сделать, чтобы охладить пыл мужа? Какой подарок подготовить на день рождения? Мне не впервой оказаться в подобной ситуации, но он слишком непредсказуем, поэтому я должна быть осторожна».
После нескольких часов напряженных раздумий я решила действовать по опыту. Я не могла выйти из дома или положиться на кого-то, поэтому вариантов оставалось немного. К счастью, у меня был вышивальный набор, подаренный любовницей моего отца, госпожой Джулией, так что я могла использовать его.
— Не знала, что вам нравится вышивка.
Я весь день тихо сидела в комнате, и тут неожиданно появилась незваная гостья — старшая служанка. Я мило улыбнулась ей.
— Просто следую примеру благородных дам.
— Подарок для молодого господина?
— Да, но я давно этим не занималась, не знаю, получится ли. И что вышить, тоже не знаю…
— Если позволите дать вам жалкий совет, то я бы предложила узор ивы.
— Ивы?
— Да. Молодой господин в детстве часто гулял в саду и забирался на иву. Дерева уже нет, так что ему ее не хватает.
Ее узкие карие глаза зловеще блеснули. По телу пробежала дрожь, но я не подала вида и продолжила наивно улыбаться.
— Благодарю вас. Я приму к сведению.
Конечно, у меня и в мыслях не было вышивать иву.
«Тц, “не хватает”? Этот мерзавец не из тех, кто может погрязнуть в жалких воспоминаниях. Даже если он меня ненавидит, я не буду заходить так далеко».
Подробности трагической смерти принцессы Омерта мне неизвестны, но я уверена, что она повесилась как раз на иве на заднем дворе.
«А ты сказала мне ее вышить. Без сомнений, она хочет, чтобы меня забили до смерти розгами из того же дерева. Так и знала, что эта женщина погасила камин в моей комнате в ту ночь. Пусть это лишь догадки, но я более чем уверена, что это ты, дрянь! Ты с нетерпением ждешь моего унижения и изгнания, но я не позволю этим мечтам осуществиться, гадина!»
Вспомнив первую ночь, я ненароком подумала о монстрах. Особенно запомнился тот странный Попо, что понимал мои слова и помог мне… У меня возникли глупые сомнения: вдруг и остальные чудища такие же?
Гаргулья в подвале, куда меня затащил Чезаре, странный монстр, появившийся в мою первую ночь здесь из-за потушенного в камине огня, монстр из пруда, затянувший меня в воду… Оглядываясь назад, я чувствую, будто…
Но у Рудбекии не было никаких особенных способностей, она не общалась с монстрами и не была как-либо связана с ними. Нет, в этом мире никогда не было людей, которые могли бы их понять.
Однако Попо точно разговаривал со мной и сказал, что не понимает человеческий язык. И все же это необходимо было проверить. Мне не стоит пока кому-то говорить об этом. Если я окажусь неправа, то меня могут заклеймить ведьмой.
Погрузившись в раздумья, я днями напролет тщательно вышивала. Работая без отдыха, я не заметила, как истерла все пальцы. Когда вышивка была почти завершена, я попросила Люсиль принести мне бумагу для письма. Я вложила всю свою искренность в каждое слово и теперь переживала, не разорвет ли этот безжалостный мерзавец мое послание. Но другого варианта все равно не было.
* * *
Меня охватила режущая боль, словно кто-то проткнул низ живота и сломал поясницу. Говорят, беда не приходят одна.
«Меня всегда беспокоил нерегулярный цикл, но почему он пришел именно сегодня? Даже матушка-природа не на моей стороне».
Я привыкла терпеть боль, но в этот раз она была слишком сильной. Мне хотелось свернуться в калачик, схватившись за живот. С меня ручьем стекал холодный пот. Не знаю, сколько прошло времени, пока я смогла дотянуться до веревки у кровати.
— Вам нехорошо, госпожа?
Я хотела, чтобы ко мне пришла Люсиль, но передо мной стояла старшая служанка. Когда я уже собиралась открыть рот, она снова заговорила:
— Если вы плохо себя чувствуете, я принесу обезболивающее. Ах да, и еще…
«А?» — Я наклонила голову и внимательно посмотрела на нее.
Боль была настолько сильной, что затуманила взгляд, но я смогла заметить на ее лице нерешительность и сомнение.
«Что? Зачем притворяешься, что колеблешься?»
— Прошу прощения, но молодой господин сказал, что и сегодня вы останетесь здесь. Нет необходимости в вашем присутствии на банкете.
«Что?»
— Так даже лучше, вы же плохо себя чувствуете. Если вы хотели что-то подарить ему, я передам это от вашего имени.
Естественно, я не собиралась отдавать этой женщине подготовленный мной подарок.
«Что ты задумала? Я не собираюсь принимать лекарства из твоих рук. Как бы он ни злился, он не мог запретить мне прийти на банкет. Я хочу верить, что она лжет, но вдруг ее слова окажутся правдой? Вполне возможно, что мой высокомерный муж мог так сказать. Но если он хочет отдалиться от меня и избавиться от тех чувств, что недавно показал…»
Вскоре после того, как ушла старшая горничная, Люсиль принесла мне обезболивающее. Она бросила на меня неловкий и незнакомый мне, будто полный жалости взгляд. Я попросила позвать Элению, но услышала в ответ, что сейчас ее дома нет и что она прибудет только к банкету.
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«Черствые бессердечные люди».
Как обычно, обезболивающее не дало никакого эффекта. Изнывая от мучений, я ненадолго уснула, а проснувшись, поняла, что время незаметно пролетело. Банкет начинался в шесть часов вечера, а на часах было уже пять. Никто не пришел напомнить мне, чтобы я начала собираться.
Если старшая служанка мне солгала, то, вероятно, сказала Элении, что я больна и не могу присутствовать на мероприятии. Я действительно плохо себя чувствовала, поэтому никто не уличит ее во лжи. Однако я так и не знала, правду мне сказали или нет. Нельзя было сидеть сложа руки. Я должна была выяснить все как есть. К счастью, после сна мне стало лучше.
Я потянула за веревку у кровати, и вскоре пришла Люсиль. Она появилась так быстро, что я подумала, не следила ли она за мной.
— Вы звали, госпожа?
— Помоги мне. Уже поздно, нужно скорее переодеться.
— Но, госпожа, я слышала…
Она неоднозначно замолчала на полуслове и пристально посмотрела на меня. Казалось, она сомневается. Я была не уверена, действительно ли Иске решил запереть меня в комнате, или это педантичная старшая горничная наказала слугам не выпускать меня. А может, все они сговорились. Даже если меня обманули, вряд ли бы кто-то встал на мою сторону. Я не могла покорно сидеть в комнате, мне нужно было как-то уговорить мерзкого мужа. Раз он чувствует хоть что-то, я должна ухватиться за эту хрупкую соломинку.
«Для начала я просто должна убедиться. Всего лишь проверить…»
— Я поняла. Помоги просто одеться.
— Но, госпожа, я…
— Я просто хочу поднять себя настроение. Мне так тоскливо сидеть в четырех стенах. Помоги, пожалуйста.
Люсиль выглядела крайне недовольной, но стоило мне протянуть ей заколку с бриллиантами, как она сразу согласилась помочь мне переодеться в новое платье и тайком проводить на банкет.
* * *
Сад, густо заросший десятками видов растений, напоминал окутанный туманом лес. Зеленый священный огонь под вечерним небом теплым светом заливал местность. Банкет проходил в западном здании. Видимо, стражники все были там, поэтому вокруг не было ни души. Я спряталась среди кустов сирени, затем крепко зажала в длинном рукаве вышитый платок и письмо.
«Ох, что я вообще делаю? Быть истинной фанаткой — занятие не для всех».
В пояснице и низу живота отдавалась режущая боль, но ее можно было перетерпеть.
«Я просто посмотрю на всех и разведаю обстановку… Передам подарок и сразу же вернусь. Все же у этого типа день рождения, как преданная и заинтересованная фанатка, я должна отдать дань уважения».
Так или иначе, я должна была увидеть его. Ведь это мучительное ожидание в гнетущей тишине, словно я пленница, ожидающая приговора, невыносимо. Я почти ничего не ела все эти дни, но меня все равно тошнило. Уж лучше бы меня избили — это было бы не так сложно выдержать, как неопределенность.
В тот момент раздался гром.
«Боже милостивый, ты так сильно меня ненавидишь? Почему именно сейчас пошел дождь?!»
В мгновение ока небо окутали тучи, хлынул ливень. Я ненадолго остановилась, крепче сжав рукава. Я шла через густые деревья, пытаясь укрыться от капель дождя, но все равно вся промокла. К счастью, платье было сшито из плотного кружева, так что оно осталось почти сухим.
Хромая, я добралась до нужного здания, оттуда доносились звонкие голоса. Недавно прибывшие гости весело смеялись, говоря о внезапном дожде. Кто-то даже пошутил, что сами небеса разгневались, прознав, чей это день рождения.
Я спряталась за ближайшим можжевельником и осторожно посмотрела в сторону входа. Нарядные люди радостно смеялись, болтали и приветствовали друг друга, потихоньку заходя внутрь.
«Почему все такие счастливые?»
Когда все скрылись за дверьми, а лестница опустела, я подкралась ближе. Зайдя за колонну, я осторожно заглянула внутрь, где царила оживленная и роскошная атмосфера праздника.
Раздался громкий смех. Весело болтая, группа мужчин и женщин спускалась по лестнице, ведущей к центру зала. Это были знакомые мне паладины в черных доспехах и две девушки. Каждый раз, глядя на рыцарей, невольно думала, что они наверняка испытывают невероятную гордость за то, кем стали.
— Я так старалась, чтобы сделать ему подарок…
— Не похоже, что ты старалась.
— Как грубо.
— Я уже говорил вам, госпожа. Доброе отношение к этому засранцу ни к чему хорошему не приведет.
— А ты зачем здесь?
— Черт, вообще-то, тебя, гада, поздравить пришел.
Эления, облаченная в элегантное синее платье и сопровождаемая рыцарем, была похожа на богиню. Не менее / ослепительная Фрейя, в нежно-розовом платье, сочетавшемся с нарядом Элении, распустила бледно-золотые волосы. Она, широко улыбаясь, шутливо хлопнула рыцаря с серебряными волосами по плечу. Иске слегка отвернулся, поэтому выражение его лица я не видела, но решила, что у него было прекрасное настроение.
Я чувствовала себя странно, словно вернулась во времена старшей школы из моей прошлой жизни. Когда устроили дискотеку, я, брошенная партнером, скрывалась в саду и наблюдала за белокожими учениками, которые совершенно отличались от меня…
Двери зала медленно закрылись. Раздался гром, и я резко пришла в себя.
«Нужно возвращаться. Если покажусь в таком жалком виде, только опозорюсь. Похоже, старшая служанка все-таки не обманывала меня».
Дождь уже прекратился. Я присела за колонной, расслабив ноющую поясницу.
«Пойду обратно. Подарок, наверное, весь промок. Я не могу отдать ему такой ужас. Придумаю другой способ. Черт, зря только старалась. Сама виновата, что забыла, какой он бессердечный чурбан. Верно, какой бы жестокой ни была старшая служанка, она бы не опустилась до лжи. Лучше вернусь и продумаю новый план, что делать дальше. Может, в крайнем случае пробраться к нему в спальню… Нет, это чересчур».
Я поднялась и вернулась на усаженную кустами тропинку. Тут же чихнув, я всхлипнула и подумала, что ужасно невезучая.
«Если заболею, сделаю себе лишь хуже. В итоге я осталась в дураках… Стоп, а это точно та дорога, по которой я пришла? Возьми себя в руки, идиотка».
Я сжала кулак и ударила себя по лбу, но не рассчитала силу, и на глаза навернулись слезы. Потирая ушибленное место, я осмотрелась. Видимо, я бесцельно шла куда глаза глядят и завернула за здание.
«Зачем я наворачиваю круги тут одна?»
Я поспешила ускорить шаг, молясь, чтобы никто не выглянул в окно. Попыталась вернуться обратно, свернула за угол и стукнулась плечом обо что-то твердое.
«Больно. Тц, что за день сегодня такой?»
В воздухе запахло едким дымом.
«Запах священного огня? Помню, что его даже дождь не может потушить».
Внезапно я захотела увидеть Попо. Хоть он и монстр, таскающий во рту человеческие кости, но никого добрее здесь я не встречала…
— Госпожа?
Я продолжила идти, не оборачиваясь. Не знаю, кто это был, но я уже хотела, чтобы человек забыл об этой встрече.
«Ох, поясница сейчас переломится».
— Госпожа. Госпожа Рудбекия.
«Вот упрямец. Не можешь просто пройти мимо?»
Сдерживая раздражение, я покосилась на преследователя и вдруг увидела знакомые черты лица, а затем и бледно-золотистые волосы ниже ушей и круглые, широко распахнутые ярко-фиолетовые глаза.
«А, это ты. Из всех людей я наткнулась именно на тебя. Удача точно повернулась ко мне спиной».
— Вы хорошо себя чувствуете?
Я спокойно взглянула на Лоренцо. Его глаза весело блестели.
«Что тебя так забавляет? Весь в свою сестру. И почему такие люди обязательно есть везде, куда бы ты ни пошел?»
— Давайте, унижайте меня.
— Что?
— Можете спокойно оскорблять меня. Вы же видите, как я выгляжу. Можете даже не петь ту песню.
— О чем… — Он приподнял уголки губ, но все же выглядел растерянным.
«Сам же открыто показывал свою ненависть той мерзкой песней, почему сейчас молчишь?»
Я моргнула и широко улыбнулась.
— Должно быть, произошло какое-то недопонимание… Когда это я…
— Все в порядке. Я знаю, что меня ненавидят, и вы хорошо дали это понять. Не волнуйтесь, я не оскорблю вас в ответ и буду вести себя тихо, как мышь. — Голос задрожал, глаза зажгло.
«Зачем я прицепилась к этому сопляку? Похоже, из-за очередного нападения природы я перестала здраво мыслить».
Он часть стада, с которым бесполезно разговаривать, но моя превосходная актерская игра, благодаря которой я не ругалась, а усердно изображала безобидность, заслуживала похвалы.
«Именно, смотрите на меня как на жалкую идиотку. А ты поскорее побежишь к своей сестре и расскажешь, какая я ничтожная? Я просто не хочу умирать. Не хочу. Хочу жить. И все для этого сделаю».
Я смахнула слезы и отвернулась. Перед глазами предстала картина, которую я все это время не замечала. На мгновение захотелось, чтобы это была галлюцинация.
«Почему они здесь? Недавно же были в банкетном зале…»
Я уже перестала осознавать происходящее, а гордые паладины Севера удивились не меньше моего. В руках они держали листовой табак и недоуменно смотрели в нашу сторону.
«Так вот что это был за запах».
Сэр Айван настолько растерялся, что даже не заметил, как обжег пальцы. А Андимион превзошел всех: усердно пытался зажечь давно сгоревшую серную палочку.
«Я знаю, как ужасно выгляжу».
Осознав, что они слышали весь наш разговор, я думала, что умру от стыда.
«Боже, провалиться бы сквозь землю! Мне совсем не смешно!»

Глава 20

Пока товарищи с одинаковыми каменными выражениями лиц глупо и пристально смотрели на меня, Иске потихоньку начал хмуриться.
«Наверняка он думает, что я бесстыже вышла из комнаты без разрешения, пристала к парню и несу всякий бред. Мой неизменно бессердечный муж. Все же я не хочу, чтобы меня ругали прямо перед братом Фрейи. Это было бы слишком унизительно».
Колеблясь, я развернулась.
«Надо поскорее вернуться в спальню. Если он разозлился, пусть приходит ко мне сам. И тогда…»
— Госпожа?
В душе я надеялась, что тело выдержит, но из-за сильной боли в пояснице я обо что-то споткнулась и неуклюже рухнула на землю. Новое платье испачкалось, отчего стало еще обиднее. Собрав все силы, я попыталась подняться, но почувствовала, как тело резко взмыло в воздух.
«Нет! Только не здесь, засранец!»
— Ты…
— Я виновата, но я не специально.
— Что?
— Я просто хотела вручить вам подарок, ик, я не слонялась без дела. Простите, что вышла без разрешения. Я не хотела предстать перед вами в подобном виде.
Мне было так стыдно, что слезы, которые я упорно сдерживала, заблестели в глазах.
«Черт. Какой позор. Это даже хуже, чем кровь из носа».
Очень хотелось расплакаться, и я уже потянула палец ко рту, чтобы надавить на язык и сдержаться, но Иске накрыл мою руку большой ладонью, словно крышкой от котелка.
— Что ты несешь?
«А?»
Всхлипнув, я наклонила голову. Взглянув в его рубиновые широко распахнутые глаза, я ощутила незнакомое прежде чувство.
— Знаю, вы сказали, что мне незачем приходить на банкет, но я хотела вручить подарок…
— Опять чушь какая-то. Чего? Кто тебе это сказал?
«Нет? Он так не говорил? Служанка все-таки меня обманула! Злобная женщина!»
Я почувствовала одновременно и злость, и облегчение.
«К счастью, все не так плохо и я еще жива. Вернулась маленькая надежда. Все мои старания были не зря!»
Я быстро вытерла глаза тыльной стороной руки и широко улыбнулась.
— Так вы не расстроены, что я здесь? Тогда могу ли я вручить вам подарок?
Бесчувственный мерзавец-муж пристально смотрел на меня, не говоря ни слова. Если бы я что-то понимала, то описала бы этот странный взгляд как бессильный. Чувство беспомощности для такого чудовища, как он, не самое подходящее, но… Его выражение лица было крайне непонятным. В нем смешались и гнев, и какая-то боль, и бесконечная усталость, и то самое бессилие.
— Что ты… — Он приоткрыл рот, собираясь что-то сказать, но тут же стиснул зубы, будто ему было очень тяжело.
«Это я страдаю от боли, а с тобой-то что? Ты пугаешь меня».
В тот момент за его мощными плечами началась какая-то суматоха.
— Эй ты, сопляк! Снова ты тайком достаешь госпожу?!
— Н-никак нет! Тот раз был единствен… А-а-а!
— Засранец, знаешь, что я с тобой сделаю, если хоть еще раз споешь ту песню?! А?!
— Все не так… А-а-а! Дайте сказать!
Сама того не подозревая, я случайно доставила Лоренцо неприятности. Однако вины за собой я совсем не чувствовала. Пока я украдкой наблюдала, как разъяренный сэр Айван тягал Лоренцо за уши, до этого холодно смотревший на меня Иске медленно развернулся.
— Какую песню?
Тут же все затихли. Паладины, наблюдавшие за происходящим с нелепыми выражениями лиц, Айван, кричащий страшные ругательства, Лоренцо, который вопил и пытался оправдаться, — все замолчали, будто сговорившись. Полная тишина. Тогда Иске снова заговорил. Его голос был невероятно спокойным, почти безэмоциональным, что делало его еще более зловещим, чем обычно.
— Какую песню?
«А, точно. Этот мерзавец не только ужасен, но еще и выдающийся аскет».
Естественно, что никто не рассказал ему, за что именно прогнали предыдущего оруженосца. Хотелось проучить Лоренцо, но я не желала снова слышать эту отвратительную песню.
«И тем более не хочу, чтобы ее услышал мой бессердечный муж. Достаточно на сегодня унижений. Почему эти самолюбивые рыцари, способные одолеть призрачных драконов, вдруг ведут себя как стыдливые подростки?!»
— Апчхи!
Только я собиралась что-то сказать, как неожиданно чихнула. В тот же миг Иске прижал меня к себе.
— Ты как?
«Не думала, что он это спросит. Похоже, из-за дня рождения он сегодня более великодушен».
Пока муж был в хорошем расположении духа, я решила воспользоваться моментом и сверкнула глазками.
— Вы такой заботливый.
— …
— Вы немного остыли? Больше не ненавидите меня?
Неизменный Иске, кажется, понял, что я без зазрения совести притворялась. Однако он не только не отпустил меня, но еще и усилил хватку.
— Пойдем в зал, — двинулся он.
«Подожди, только не это! Эй, мерзавец-муж, ты несешь меня туда? Я прекрасно понимаю, как позорно выгляжу. Похоже, у тебя появилась прекрасная идея испортить всю праздничную атмосферу».
— Руби?
Как только мы вошли в банкетный зал, Эления тут же направилась к нам. Она выглядела необыкновенно растерянной.
— Как такое… Что с вами произошло? Что случилось, брат?
— Поговорим об этом позже, помоги ей переодеться. Сходи с ней, убедись, что все будет в порядке, потом возвращайтесь.
«Боже, он сведет меня с ума. Если бы я понимала, что на самом деле у него за характер…»
Эления привела меня в какую-то комнату на верхнем этаже. Вокруг суетились слуги. К счастью, из-за того, что я тщательно завернула вышивку и письмо в шелковый мешочек и засунула их в рукав, они не промокли. Эления положила руку мне на лоб и странно вздохнула.
— Руби, старшая служанка сказала, что вы чувствуете себя неважно и не сможете прийти на банкет. Каждый раз, когда я вас навещала, вы выглядели бледной, поэтому я легко поверила ее словам. Так что же произошло?
«Мне тоже интересно. Может, спросите у нее?»
— Сейчас все хорошо. Это всего лишь менструальная боль. Мне сказали, что мне не нужно присутствовать на банкете…
— Что? Кто вам это сказал?
Вместо ответа я склонила голову. Старшая служанка была няней Элении, я не хотела обвинять ее в чем-то. К тому же девушка, похоже, сама догадалась, и мне не нужно было отвечать.
— Ох…
Я снова подняла взгляд: выражение лица ледяной богини сложно было прочитать.
«О чем она думает?»
— Так… вы приняли лекарство? Больше ничего не болит?
— Приняла, но особого эффекта это не дало.
— Так, вон ты, — обратилась она к слуге, — принеси обезболивающее. Не обычное, а то, которым пользуется мой брат.
«Которым пользуется мерзавец Иске?»
Я опустила голову, и Эления, словно пытаясь пожалеть, слегка похлопала меня по плечу.
— Он не болен. Просто использует во время работы.
«Ага. Она говорит о болеутоляющем средстве, которым пользуются лишь паладины. А на меня оно точно подействует?»
Похожее на большую синюю конфету лекарство действительно оказало удивительный эффект, и мои сомнения исчезли. Невыносимая боль в спине и животе сразу прошла. Я переоделась в чистое платье и тут же почувствовала себя лучше.
«Может, удача потихоньку возвращается ко мне? Хотелось бы в это верить».
Мне подправили макияж и осторожно расчесали мокрые волосы, и вместе с Эленией мы вернулись в банкетный зал.
Все взгляды были направлены на нас, но никаких вопросов не было.
— Руби, поешьте немного. Вы целый день голодали.
В последнее время девушка постоянно хотела накормить меня. Я чувствовала благодарность, но мне это было не нужно.
— Элен, что произошло? Почему Ис так себя повел?
— Я тоже не в курсе. Я пойду. Фрейя, пока присмотри за ней вместо меня.
«Я что, ребенок? Мы же ровесницы, хоть я немного ниже. Почему так обидно?»
Я делала вид, что ем лимонный торт, краем глаза подглядывая за Эленией. Из-за колонны в коридоре раздавался шум. Тревога нарастала.
«Что происходит? Что на этот раз сделал Иске? Сам сказал нам вернуться, а в итоге снова всех бросил, бессердечный чурбан».
— Госпожа, как вы себя чувствуете? Слышала, вам нехорошо…
«С чего бы она интересуется моим состоянием?»
— Ну, было трудновато, но сейчас все нормально. Спасибо, что спросили.
— Слава богу. Вы так напугали меня. У вас с Исом же ничего не случилось?
«Сама не знаю».
Я покачала головой, показывая, что сама ничего не понимаю. Фрейя, хоть и была рядом, все время посматривала в ту сторону, выражая желание поскорее сбежать.
— Госпожа, я в порядке, поэтому вы можете идти. На мероприятии много людей, с которыми нужно поздороваться.
— А… Тогда, если вам вдруг станет плохо, обратитесь к кому-нибудь. Хорошо?
«И кому мне здесь жаловаться на свои проблемы? Зачем чертов муж меня сюда притащил? Неужели он собирается прямо здесь объявить о разводе… Нет-нет, нужно мыслить позитивно».
— Госпожа.
Как только Фрейя исчезла, я попыталась избавиться от негативных мыслей, выбирая фруктовый коктейль. Внезапно откуда-то снизу я услышала тихий голос. Я опустила голову и увидела девочку с двумя русыми косичками.
— Принцесса Ариен?
— Я думала, вы не придете.
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— Я не могла не прийти. Просто немного опоздала, потому что появились неотложные дела. А с кем вы пришли, принцесса?
— С няней. Мама нечасто приходит в такие места.
«Ясно. Могла и сама догадаться. Ведь брат и сестра Омерта — родственники короля, а не королевы из рабского рода. Но раз здесь присутствует юная принцесса, видимо, король беспокоится о своем непутевом племяннике».
Рядом с Ариен стояла еще одна девочка такого же возраста. Кремового цвета кудрявые волосы, собранные в аккуратные хвостики, светлые зеленые глаза, как у куколки. Я собиралась заговорить с ней, но она меня опередила:
— Ваш муж — паладин, так?
— Да, госпожа.
— Мой брат тоже.
— Ух ты! А я его знаю?
— Возможно. Мой брат очень популярен. У него прекрасное личико, но очень грязный рот. Мама говорит, что его надо мылом помыть.
«Хм. Кого-то мне она напоминает. Да и цвет волос схожий. И манера речи…»
— Мы тоже можем это выпить?
— Ох, нет. Но здесь можете выбрать себе сок.
— Раньше ваш муж катал меня на плечах.
«Иске? Неужели? Не может быть. Но если он действительно был таким, почему Ариен так его боится?»
На моем лице читалось сомнение, тогда девочка мило высунула язык.
— Его мой братик заставлял!
«А, тогда все ясно. А как иначе? В таком хладнокровном человеке нет ни капли нежности».
— Правда, что вы разрешили принцессе потрогать ваши волосы?
— Правда, но не сейчас. Не здесь.
— Почему сейчас нельзя?
— Люди же смотрят, Лея.
— Но я хочу сейчас.
В отличие от застенчивой Ариен, младшая сестра сэра Айвана была дерзкой и озорной.
«Наверное, это сила крови или влияние окружения. Но они обе очень милые. Надеюсь, жизнь будет к ним благосклонна».
— Я не против, если вы сделаете это сейчас. Ну и что, что люди смотрят?
— Точно, какая разница?
Я с теплой улыбкой присела на лестничную площадку, Лея протянула руку, будто с нетерпением ждала этого момента. Ариен колебалась, но все же осторожно начала трогать мои волосы. Пальцами они неуклюже плели мне косу, но тут пришла беда…
— Чем занимаетесь?
«А ты мастер портить всем хорошее настроение».
Я попыталась встать, но девочки прижались ко мне с двух сторон, и я легко засмеялась.
— Где вы были?
— Вообще-то, я главный герой этого мероприятия.
«Что это за ответ? Хвастаешься? Или если ты главный герой, то не можешь никуда отлучиться? До этого спокойно ушел и вернулся. Просто молодец».
«Идеальный» рыцарь какое-то время просто стоял, высокомерно смотря на меня, а потом перевел взгляд на девочек.
«Не смотри на них с таким недовольством, гад. Поэтому дети тебя и боятся!»
Я почувствовала, как вздрогнула бедная Ариен.
«Не переживай, я хорошо тебя понимаю».
— Ага, так и знал, что госпожа играет с детьми. Лея, ты представилась как подобает?
— Только чуток тебя поругала.
— Что?
Вслед за Иске подошел и сэр Айван, которому нужно «помыть рот мылом». Он был дружелюбен и внимателен, от его прежнего поведения не осталось и следа.
— Ха-ха. Да, мы с принцессой и госпожой здесь веселились.
— Точно!
— Верно!
«Дети, не надо так серьезно меня поддерживать. Меня уже и без того упрекнули, что я похожа на шестилетку».
Прислушиваясь к их разговору, я намеревалась встать, но тут Иске неожиданно протянул мне руку.
«Мне нужно взяться за нее? Он точно сегодня так любезен из-за дня рождения».
Я приняла его ладонь, и он потянул меня наверх.
— Не могли бы вы сделать так еще раз?
— …
— Простите, больше не докучаю.
«Только не говори, что собираешься со мной развестись».
Я наивно улыбалась, глядя на него грустными сияющими глазами, а он продолжал пристально смотреть на меня.
«Зачем ты опять злобно сверлишь меня взглядом? Раньше я думала, что угадать настроение Чезаре сложно, но я ошибалась. Понять твою темную душу — поистине невозможно! Стоп, может, из-за этого?»
— Я же тоже подготовила подарок для вас!
Я выхватила из рукава свой шелковый мешочек и открыла его. Иске только моргнул, словно этого и ждал. Сноб. Честно говоря, увидев кучу сверкающих подарков в углу зала, я совсем не хотела вытаскивать свой. Но в моем положении лучше бы я все равно не сделала.
— В нем нет ничего особенного, но я не сомкнула глаз ночью, усердно вышивая его. Надеюсь, вам понравится.
— …
— Поздравляю с днем рождения. Какое счастье, что вы родились!
«Или несчастье».
Я протянула подарок с яркой улыбкой и энтузиазмом настоящей фанатки. Иске молча смотрел на мою руку. Точнее, он уставился на платок с вышитыми на нем подсолнечниками и аккуратно сложенное письмо. Сердце бешено колотилось от волнения.
«Прошу, только не разорви письмо. Хорошо, можешь разорвать, только не говори о разводе. Почему все замолчали?»
Иске медленно поднял взгляд и посмотрел мне в глаза. Его выражение лица почему-то снова было таким же непонятным, как и недавно на улице.
«Почему ощущение, что тебе очень тяжело? Так сложно просто принять подарок?»
Я сглотнула слюну. Улыбающиеся губы начали дрожать, но, не обратив на это внимание, я добавила:
— Впредь я никогда-никогда не доставлю вам проблем.
— …
— Поэтому, прошу, не ненавидьте меня.
«Скажи хоть что-нибудь или возьми подарок. Рука уже болит».
Наконец он схватил аккуратно сложенный платок и письмо и сжал с такой силой, что все помял!
— Это…
— Искренне написанное мною письмо о раскаянии.
— …
— Вам нравится?
Я хотела сказать, что это письмо о моих чувствах, но испугалась, что так он точно порвет его. Думаю, я правильно подобрала слова, потому что послание не превратилось в мелкие клочки и не рассыпалось по полу.
«Но зачем ты так сильно его сжал? Оно же совсем помнется».
— Да.
— А?
— Нравится.
— Правда?
— Да, правда. — Сказав это довольно спокойным тоном, он медленно взял меня за руку, которую я уже хотела убрать.
Взгляд алых, будто капли крови, глаз прошелся по исколотым пальцам.
— Глупая.
Почему мимоходом брошенное слово прозвучало так печально?
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Как только прошел день рождения Иске, Эрендел тут же окрасился в серый цвет. Унылый северный климат погасил солнце до следующего лета. Вечные туманы, характерные для этих мест, создавали мрачную и леденящую душу атмосферу.
Кажется, теперь я понимала, почему здесь много людей с ужасным характером. Не так уж и сложно подхватить депрессию, особенно когда не знаешь, где и когда появится какой-нибудь кровожадный монстр. Погода такая, что даже самый добросердечный оптимист может за месяц превратиться в агрессивного и саркастичного пессимиста.
Тогда, наконец, в Эрендел вернулся тот, о чьем существовании я забыла, — отец Иске и Элении, герцог Омерта.
— Прошу прощения, что представился так поздно.
Я воображала отца брата и сестры Омерта, известного под именем Темный рыцарь Севера, как красивого, с изящными чертами лица мужчину средних лет, сохранившего прежнюю молодость. Но мои фантазии не оправдались: оказалось, дети унаследовали внешность покойной герцогини.
Единственное, чем они были похожи, — это напоминавшие рубины глаза. Их опущенные уголки, темные волосы с сединой, угловатая челюсть и массивное, как у тролля, тело делали его больше похожим на грубого, но добродушного главаря разбойников, чем на герцога Биртании.
— Мой сын — настоящий болван. Я волновался, что он не обращается с тобой должным образом.
— Сэр Иске даже незаслуженно добр ко мне. — Я мило улыбнулась, солгав без малейшего колебания.
Герцог едва наклонил голову и уже собирался что-то сказать, но тут вмешалась Эления:
— Вы пропустили день рождения Иске, отец.
— Не страшно. Этот бессовестный сопляк все равно бы предпочел, чтобы меня там не было.
— Также вы пропустили банкет в честь годовщины свадьбы. Его величество выразил недовольство.
— Это не впервые, так что без разницы. Кстати, супруга, вы с Иске уже посещали храм?
Эления прикусила губу, а я осторожно поставила чашку чая на стол. Дело не в том, что я дочь Папы Романского и мне было необходимо сделать такой политический шаг. На Севере существует традиция: молодожены после первой совместной ночи посещают храм, чтобы подтвердить свой союз перед Богом. Другими словами, герцог интересовался, провели ли мы с Иске первую брачную ночь.
«Неожиданный вопрос. Я и подумать не могла, что когда-нибудь услышу его».
На самом деле в оригинальной истории до самого развода Иске и Рудбекия ни разу не провели ночь вместе. Никто и не навязывал им супружеский долг. Иначе пострадали бы обе стороны.
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— Супруга?
После небольшой паузы, во время которой он как-то странно на меня смотрел, мужчина начал хмуриться. Его лицо приняло пугающее выражение. Теперь легко было догадаться, в кого пошли его дети.
«А?»
— Неужели…
— Брат даже не пришел в тот день, — снова вмешалась Эления. Ее тон явно выражал недовольство поведением отца, который прекрасно знал, каким бывает Иске.
Тем не менее герцог не изменился в лице и продолжил сверлить меня холодным, пронизывающим взглядом.
«Погодите, дядя…»
— Почти месяц со свадьбы прошел, а вы до сих пор не выполнили свои обязательства?
— Это…
— Прошу прощения, но с этим я не могу мириться. Я был спокоен, так как его святейшество гарантировал, что не будет оскорблять северные земли. А что в итоге?
«Я тоже не знаю. Может, вам лучше спросить своего сына?»
Я могла понять его реакцию. Мало того что у меня подпорчена репутация, так и официально назвать нас супругами нельзя из-за отсутствия первой брачной ночи. Зато мне можно в одностороннем порядке расторгнуть брак, как с предыдущими женихами. Однако не думаю, что величественная и гордая семья допустит подобное оскорбление.
Проблема была еще и в том, что в оригинальной истории герцог Омерта просто стоял в стороне и наблюдал, а сейчас почему-то неожиданно решил вмешаться. Он активно настаивал на этом браке не только потому, что не хотел отдавать собственную дочь в руки глупого младшего сына Папы Романского, но и чтобы избавить высокомерного сына от его напускного аскетизма. Видимо, он предполагал, что, если заставит Иске жениться хоть на ком-то, потом его будет проще женить на дочери из приличной семьи Севера. В общем, герцог тоже не рассчитывал на долгий брак.
«Но почему он так отреагировал? Хотел показать, что их не так легко использовать в своих целях? Власть в его руках, меня отпустят, когда придет время, но не стоит даже мечтать о том, что все будет идти по желанию Папы? Черт, прежняя Рудбекия уже бы опрокинула чайный сервиз или усмехнулась, задрав нос. Он так себя ведет, потому что я не такая? Посчитали меня ничтожной из-за моего бездействия? Я еще ничего не сделала, а меня уже считают недостойной внимания. Стоит поблагодарить их за это?»
Я снова взяла чашку и наивно улыбнулась.
— Мы отложили поход в храм, потому что я плохо себя чувствовала, а все старались позаботиться обо мне. Я готова исполнить свой долг, поэтому не гневайтесь, отец.
Герцог взглянул на меня с недоверием, но выражение его лица смягчилось.
— Это меня успокаивает. Вы же все-таки приехали из дальних краев. Тем не менее чем скорее вы со всем разберетесь, тем спокойнее тебе будет.
— Благодарю за заботу. Вы с сэром Иске так похожи, оба очень добры! Мне повезло.
— Рад это слышать.
«Ага, сказали недовольным тоном. Надеялись на скандал? Все это очень напоминает заговор. Если после брачной ночи мы станем “настоящими” мужем и женой, то расторжение брака будет затруднительно».
До сих пор между нами ничего не было, поэтому признать брак недействительным было легко. Но настоящий развод — это другое дело. В Романии, где правит Папа, развод запрещен вне зависимости от статуса. То же касалось и государств с той же верой. Конечно, существовали пары, которые были супругами лишь формально и вели свободную жизнь раздельно друг от друга. Однако даже в такой ситуации развестись было непросто.
В таком случае даже Папа Романский не сможет так просто вернуть своего ребенка. Если он или Чезаре захотят вернуть меня после первой брачной ночи, им придется заплатить немалую цену. Должно быть, на это и рассчитывал герцог.
Если мы станем настоящими супругами, у меня появится гораздо больше времени.
В оригинальной истории к моменту признания брака недействительным Рудбекия уже отравила Элению и вернулась в Романию. Но если расторгнуть союз будет сложнее, то наверняка заговор против девушки отложится.
Если я все сделаю правильно, если мой план сработает… Иске не отправит меня домой, а просто оставит здесь. Пусть даже как заложница, зато я буду жить. Раз мы будем настоящими супругами, Чезаре не заберет меня по своему желанию. Тогда я не только никогда больше не вернусь к семье, но и спасу жизнь и себе, и Элении…
Ого. Отлично. Просто замечательно!
Конечно, мой изначальный план был в том, чтобы стать «преданной фанаткой», ничего не требующей взамен. Выполнять супружеский долг — это совсем другая история. Хм, если что, я смогу спрятаться за спиной герцога, правда же? Он же весь кипит от злости, потому что мы не «отправились в храм». Так что я тут ни при чем.
Только есть одна загвоздка — как мне провести ночь с черствым мерзавцем-мужем? Он же исключительный аскет, а так я только больше прилипну к нему. Захочет ли он пойти на это?
* * *
Окутанный серым туманом храм показался мне другим, чем в первый раз. Теперь он действительно напоминал мрачный и таинственный лабиринт северных земель.
— Ах, госпожа. Здорово, что вы пришли!
Едва я переступила порог тренировочного плаца с корзиной фруктов в руках, как Андимион, сидящий на ступеньках и ухаживающий за мечом, радостно поприветствовал меня. Видимо, он забыл о моем позорном виде на банкете в честь дня рождения Иске, за что я была ему очень благодарна.
«Но что значит “здорово”?»
— Здравствуйте, сэр Андимион. Что-то случилось?
— А? Нет, ничего, не волнуйтесь. Я просто рад вас видеть.
«Что за парень такой? Ему просто скучно, а я удачно подоспела?»
— Вы пришли увидеть сэра Иске?
— Да. Хотите фруктов?
— Ого, благодарю. Как раз умираю от голода.
Я поставила корзину и присела рядом с оруженосцем. И в этот момент… Тяжелые шаги эхом раздались по всему помещению, и даже пол задрожал под гигантским паладином, который приближался к нам. Кроваво-красные волосы, янтарные зловеще блестевшие глаза, смуглая кожа и внушительное телосложение — вся эта комбинация наводила страх. Даже хриплый низкий голос бросал в дрожь.
— Фрукты?
— Х-хотите один?
Похожий на разъяренного бурого медведя рыцарь не сказал больше ни слова, но взял из корзины один персик.
Хрум!
С аппетитом впившись зубами в спелый плод, он небрежно развернулся и тяжелыми шагами вернулся на плац. Я молча проводила его недоуменным взглядом. Андимион, почесав затылок, начал мне объяснять, хотя я не просила:
— Это мой старший брат.
— А… Солидный у вас брат.
— Вовсе нет. Как вы заметили, интеллектом он не блещет.
«Ясно. По-моему, у всех тут не хватает одной шестеренки в головах».
— Кстати, госпожа, посмотрите вон туда. Сэр Иске в бою!
— В бою?
— Да. Один против пятерых. А, ну это для него обычное дело.
«Ну разумеется».
Сидя рядом с Андимионом и жуя фрукт, я наблюдала за тренировкой. Мой бесчувственный муж, окруженный пятью товарищами, поднял сияющий голубым священный меч.
Лязг!
Святящаяся волна достигла даже нас.
— Вау! Какой крутой!
— Это мой господин!
— Вперед! Давай, мой блистательный муженек!
— Блистательный… Неважно, деритесь! Вперед!
«Я просто играю свою роль ярой фанатки. Но что делает этот Андимион?»
Не хочу даже описывать, каким взглядом на нас смотрели строгие и суровые паладины, пока мы хлопали в ладоши и визжали от восторга. Так или иначе, этот бой, больше похожий на зверское убийство невинных людей, быстро завершился.
Бах!
Грубо скинув шлем на тела павших товарищей, Иске с угрожающим видом направился в нашу сторону. Мы начали болтать всякую чушь, лишь бы отвлечься от его свирепого взгляда.
— Ух ты, как и ожидалось, звание «лучший рыцарь Севера» дается не просто так.
— Все верно. Каждый раз, когда смотрю на него, думаю, что он ничем не отличается от демона.
— Рыцари моих земель и рядом с ним не стоят.
— Это мой идол. Ха-ха-ха… А-а-а!
Бах!
В этот момент к нам со скоростью света подлетел сэр Айван и с силой ударил Андимиона по голове. Похоже, хобби этого паладина — избиение оруженосцев.
— Засранец, пока мы трудимся в поте лица, ты решил отдохнуть, пожевать фруктики и похихикать? А?
— Кх… Н-но я…
— В последнее время эти дети только болтают вместо того, чтобы работать… Здравствуйте, госпожа. А я думал, когда же вы придете.
«Что это значит?»
Я растерялась, но решила не обращать на это внимания и мило улыбнулась.
— Сэр Андимион составлял мне компанию.
— Он для этого немного неразумен. И еще этот сопляк никакой не «сэр». Не знаю, что он вам наговорил, но он все еще никчемный оруженосец. Эй, правильно говорю?
— Т-так точно. Можете звать меня просто Анди…
— Что? Анди? А-нди? Ты сейчас подлизываешься к госпоже?
— Что? Д-да как я могу…
— Черт, расшумелись.
«С языка снял. Вот что значит настоящие супруги. Хе-хе…»
Вытерев пот ладонью, Иске подошел к нам, злобно взглянув на меня. Я сглотнула.
— Здравствуйте.
— …
— Боже, вы были бесподобны! Кажется, я влюбилась в вас снова.
«Может, нам немного ускорить события? М?»
— Иди сюда, сопляк.
— Не-е-ет, почему снова я…
Сэр Айван утащил Андимиона, и на просторной лестнице мы с мерзавцем-мужем остались вдвоем. Похоже, Иске не волновало, что будет с его оруженосцем, которого только что избил и обругал его друг.
— Я, случайно, не помешала вашей тренировке?
— Ты знаешь ответ.
Мой неизменно бессердечный супруг снял латные рукавицы и небрежно отбросил их в сторону. Затем сел на ступеньку рядом со мной и потянулся к корзине. Вскоре тишину наполнили звуки жевания фрукта.
Хрум. Хрум.
Каждый раз, когда двигался его точеный подбородок, с виска срывалась капелька пота. Я осторожно протянула руку, но он остановил меня ледяным взглядом своих алых глаз.
«Тц, надменный мерзавец».
— Что ты делаешь?
— Хотела вытереть пот. — Я улыбнулась, пытаясь скрыть истинную причину своего поведения, но он нахмурился.
«Неужели раскусил?»
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— Грязно.
— Но я недавно мыла руки.
— Не твои руки… Черт. — Почему-то он снова разозлился, цокнул языком и так же высокомерно отвернулся.
«Ах, как же с ним сложно».
После того насыщенного дня рождения мне удалось немного сгладить напряжение между нами, но он все равно оставался для меня неприступной крепостью.
«Хотела бы я знать, что творится у него в голове. Но все же я заметила небольшой прогресс. Могу ли я вести себя чуть увереннее? По крайней мере, он не отмахнулся от корзины, как в прошлый раз».
— Знаете…
— Что?
— Ваш отец вернулся.
— Отец? А.
«Что значит “а”? Даже если бы собака из дома убежала, а потом вернулась, этот чурбан никак бы не отреагировал».
— Но он немного разозлился.
— Ну, этот аристократишка всегда чем-то недоволен.
Доев до семечка, он отбросил фрукт в сторону и снова потянулся к корзине. Отчего-то мне стало жутко.
«Очень страшно! Как я могу предлагать ему такое, когда он одной рукой может меня раздавить!»
— Что с тобой?
— Ч-что?
— У тебя странное выражение лица.
— У меня?
— Здесь, кроме тебя, еще кто-то есть?
— Купидон, смотрящий на нас.
Я положила ладони на щеки и сверкнула глазками. Повисла короткая тишина. Иске молча уставился на меня безжизненным взглядом. Подумав, что он ударит меня, я опустила голову и прикрылась руками.
«Ну, наверное, переборщила…»
— Хотелось бы мне знать, что происходит в твоей голове.
— Простите. Но отец разгневан, что нам теперь делать…
— Что ты такого хорошего сделала, что мой отец на тебя разозлился? — искренне удивился он.
Вдруг он взял меня за руку, которой я закрывалась, и медленно опустил ее. Я с опаской прищурилась.
— Что сказал этот аристократ?
— Ругался, что мы еще не выполнили долг настоящих супругов…
— Какой?
«Что это за ответ? Издеваешься надо мной?»
— То, что должны сделать настоящие супруги.
— Так, и что это?
Его непонимание заставило меня опешить.
«Что за? Неужели… Нет, он же не такой наивный аскет. Не может этого быть. Так мне придется сказать прямо, чтобы он наконец понял?»
— П-первая брачная ночь.
— Что еще за ночь… А.
Это «а» означало, что он наконец все понял. Юноша быстро моргнул и отвернулся.
«Почему лицо так горит? Сам заставил сказать все прямо в лоб, бессердечный чурбан!»
Я сглотнула и взглянула на него. К моему удивлению, Иске спокойно искал фрукты в корзине. Однако меня беспокоило, что в его прищуренных глазах читалась глумливая ухмылка.
— Конечно, я…
— Об этом не нужно беспокоиться.
— Что?
— Не волнуйся. Мало ли что сказал отец.
«Ясно. Тебе-то точно не нужно волноваться. Ты можешь так сказать своему отцу, а я нет, бессердечный мерзавец! Но от нашего прогресса в отношениях зависит моя жизнь».
— Н-но я…
— Не понимаю, почему ты переживаешь. Не думал, что ты этого хочешь.
«Хотелось бы мне уважать тебя за это неизменное высокомерие. Конечно, мне нечем возразить, но незаинтересованность в тебе и выполнение супружеского долга — разные вещи! Я не могу сдаться. Я готова задабривать тебя до потери пульса, потому что ты единственная соломинка, за которую я могу ухватиться, черт возьми».
— Извините. Знаю, что вы будете ненавидеть меня… Я просто стала вашей женой и хочу выполнять свои обязательства. Знаю, что я обуза для вас, но, если мы сделаем это, тогда…
Хруст.
Он откусил большой кусок от желтой груши и внимательно вгляделся в меня. Я не могла понять, ждет ли он, что я скажу дальше, или угрожает, что сделает со мной то же самое, что и с этим фруктом.
— Н-надеюсь, что все станут смотреть на меня с меньшей злобой. Ведь мое великолепное прошлое…
— …
— Когда я сказала, что не хочу домой, это была чистая правда. Больше я ничего не желаю. Вы мне очень нравитесь, поэтому просто позвольте быть рядом… Если не сможете меня больше терпеть или решите жениться на ком-то еще, я не буду мешать. Но надеюсь, это будет вашим желанием, а не решением семьи, как сейчас.
Как только я замолчала, в воздухе воцарилась тишина. Иске по-прежнему жевал, молча и злобно смотря на меня. Меня нервировал этот цепкий взгляд.
«Он сомневается в моей искренности?»
— Я не буду надоедать. Обещаю, что вы ничего не потеряете. Если захотите, в любое время я…
— Похоже, ты правда не хочешь домой.
«А? Чего это ты вдруг? Я же вообще не об этом говорила».
— Потому что вы здесь…
— Это единственная причина? — пробормотал он себе под нос и недовольно бросил остатки груши в сторону.
Слишком драматично.
«Нет, этот высокомерный тип правда сомневается в моей фанатской преданности, которую я так усердно изображала все это время? Я же даже преподнесла ему подарок на день рождения, пройдя через стыд и унижения! Неужели я настолько плохая актриса и так фальшиво играю?»
— Я…
— Ладно.
Он отряхнул руки и встал. Я на мгновение замерла, уставившись на него снизу вверх.
— Ты права. Как только выполним обязательство, никто не сможет вмешиваться в наш брак.
— …
— Ты ведь не пожалеешь об этом?
«А, ни за что! — Я тут же энергично замотала головой. — Но как так вышло? Я думала, что несколько дней буду его уговаривать, а он так быстро согласился!»
Несмотря на мою бурную реакцию, мой высокомерный невинный супруг оставался невозмутимым. Казалось, его мысли были где-то далеко.
— Скажи сейчас, если передумала. Даю последний шанс вернуться на родину.
— Я…
— Это последний раз. Потом назад пути не будет. Я могу сделать все что вздумается.
«Э-это предупреждение? И что ты будешь делать, если я откажусь? Да когда я встретила тебя, мерзавца, у меня уже не было пути назад!»
Если Иске, главный герой этого мира, может делать все, что ему вздумается, то и я готова пойти на все, чтобы сохранить свою жизнь.
«А, кажется, нам удалось найти общий язык?»
— Ни за что не передумаю!
Я сжала кулак и подняла его, показывая решимость. Снова молчание. Я смотрела на паладина пылающими глазами, а он вдруг отчего-то поменялся в лице.
— Ясно… Тогда увидимся сегодня ночью, — бросил он и развернулся.
Я, как пружина, вскочила с места.
— Правда? Правда-правда сегодняшней ночью?
— …
— Ох, простите. Я просто очень счастлива… Так мне прийти к вам в спальню? Или лучше будет подождать вас у себя? Конечно, надо самой к вам прий… А-а-а!
И снова я в когтях орла. Чудовищный супруг одной рукой схватил меня и положил к себе на плечо, как мешок, после чего направился прямо к месту, где стояла карета, и затолкал меня внутрь, словно цыпленка в курятник.
— Не строй никаких планов, просто возвращайся и поспи или поделай что-нибудь. — Бессердечно произнеся это, он захлопнул дверь кареты.
«Тц, как всегда, надменный чурбан!»
* * *
Чезаре был уверен, что Иске и пальцем меня не тронет. Это была главная причина брака с сыном из семьи Омерта, а не из какой-то другой. Наша первая брачная ночь станет ударом в спину и отцу, и брату. Обратного пути не будет. Не хочу, чтобы разъяренный предательством Чезаре схватил меня и увез домой.
В любом случае выбора у меня нет. К тому же Иске сказал, что у меня есть последний шанс вернуться домой. Не знаю точно, что значили эти слова, но, думаю, раз он согласился исполнить супружеский долг, то не собирается просто так отпускать меня. Ох, вот она, моя надежда! Я вижу свет в конце тоннеля!
Несмотря на то что меня окружают ненавидящие меня люди и куча врагов, я впервые чувствую себя не так одиноко, как раньше. Я смогу найти способ выжить. Если получится убедить его, заставить довериться мне…
— Я высушу вам волосы, госпожа.
Похоже, мой бессовестный муж уже всем доложил. Не знаю, о чем он на самом деле думал, но сегодня служанки были необычно обходительны со мной, делали прическу и помогали одеться. Особенно активно помогала Люсиль, которая недавно получила от меня бриллиантовую заколку. Должно быть, она решила, что в скором времени сможет извлечь из меня еще больше пользы.
Главная служанка, находящаяся в списке людей, с которыми нужно быть чрезмерно осторожными, вела себя спокойно, делая вид, будто никогда меня и не обманывала. По ее недоверчивому взгляду было понятно, что она сомневалась, будет ли у нас и впрямь первая брачная ночь, однако выполняла свое дело. Я и не думала, что после банкета Эления отругает ее, но меня удивило подобное дерзкое отношение. Должно быть, она очень в себе уверена.
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Служанка вела себя спокойно и этим давала понять, что ей безразличны мои действия. Этим она напомнила мне Фрейю. Абсолютная уверенность в том, что, чтобы ты ни сделала, тебе поверят и никогда не бросят…
«Тц, хочу разрушить эту самоуверенность до основания».
Если бы она ничего мне не сделала, я бы так не думала.
— Я принесу чай. «Лимонная ночь» подойдет?
— Угу, спасибо.
Я приняла ароматную ванну, мне расчесали и высушили волосы, нанесли легкий макияж и подобрали наряд. После всех приготовлений я села выпить чаю, и тогда ко мне пришло осознание.
«А мы и правда это сделаем».
Сердце бешено застучало. Я крепко прижала руку к груди, но оно не успокаивалось.
«Мне страшно! Нет, а что, если он не придет? Я не хочу, чтобы этот запутавшийся в собственных чувствах тип передумал».
Я поставила чашку, встала и подошла к кровати. Задула свечи. Благодаря пылавшему камину было не слишком темно, хотя мне хотелось, чтобы было наоборот. Свернувшись калачиком на кровати и обхватив ноги руками, я смотрела в окно. Море колыхалось черными волнами.
«Не удивлюсь, если даже со дна за мной наблюдает кракен, выслеживая словно добычу. Ох, как поживает Попо? Встречу ли я его снова… Я должна поблагодарить Фрейю — если бы не она, то вряд ли мне бы когда-то довелось поговорить с монстром.
Прошу тебя, Господи. Позволь мне провести эту ночь, как я хочу. Пожалуйста, сделай так, чтобы мой черствый муженек не был таким бессердечным. Умоляю, пусть в нем родятся чувства, будь то мелкий интерес или жалость, чтобы он мне поверил…»
— Ты развела весь этот хаос, чтобы просто лечь спать?
Ч-чуть сердце в пятки не ушло. Я даже не услышала, как он вошел, — похоже, слишком глубоко погрузилась в молитвы. Поспешно поправив взъерошенные волосы, я подняла голову и увидела Иске, стоящего рядом с кроватью. Зеленый свет камина жутко освещал его огромную фигуру. Раньше я видела его лишь в доспехах или форме, но теперь на нем был лишь белый халат. Заметив оголенную грудь юноши, я почти перестала дышать и буквально оцепенела.
«О боже мой. Черт возьми…»
Он пристально смотрел на меня сверху вниз, скрестив руки на груди, затем поправил свои влажные серебристые волосы. Его рубиновые глаза ярко блестели в темной комнате.
— Конечно, я не профессионал в этом деле, но, думаю, у ждущей жениха невесты не должно быть такого выражения лица.
Я вмиг пришла в себя.
«Что ты делаешь, балда?! Хочешь все испортить?!»
— Ах, простите мою рассеянность. Просто я не могла поверить своим глазам.
— Не могла поверить?
— Да. Вы правда пришли. Я словно во сне. — Натянув улыбку, я соврала не моргнув глазом, а этот мерзавец закатил глаза.
«Похоже, он не почувствовал искренности в моих словах. Черт».
— Тогда для начала выпейте ча…
— Спрошу еще раз.
— А?
— Даю тебе последний шанс. Скажи сейчас же, если ты передумала. Я не позволю никому унижать тебя, даже если мы не проведем ночь вместе.
«Зачем он снова задает мне этот вопрос? Думает, что у меня есть скрытые мотивы? С самого начала тебя не волновало, унижают меня или нет. Герцог, наоборот, дал мне хороший способ, чтобы выжить».
Я крепко сжала кулаки, глаза сверкнули решимостью.
— Не волнуйтесь, я не изменю свое мнение. Напротив, буду очень счастлива стать вашей женой, пусть даже на короткое время.
Иске слегка наклонил голову, будто пытаясь понять, искренна я или нет, затем без предупреждения скинул халат. От неожиданности я широко распахнула глаза. Я представляла подобное, но реальность совершенно отличалась от моих фантазий.
Холодное лицо и такое же холодное тело. Огромный рост и мощная фигура делали его похожим на дикого зверя, не имеющего отношения к цивилизации. Или же на величественную статую с грубо высеченными мышцами.
Сбросив халат, он присел на кровать. Затем медленно положил руки мне на плечи и мягко притянул к себе. Я нервно сглотнула. Меня пугали не сами действия. Я просто не могла избавиться от ощущения, что я цыпленок, брошенный в когти орлу.
— Ты напугана.
— В-все не так…
— Ты дрожишь, будто я сейчас тебя съем.
Я думала, что он разозлится, но в голосе не было резкости или грубости, скорее полная умиротворенность. Даже показалось, что он был менее черствым, чем обычно. Я попыталась сосредоточиться на его идеальном теле, чтобы взять себя в руки. Широкие плечи, грудь, словно кираса[11], стройная талия и мощные, будто из камня, бедра… Будоражащий вид.
Я даже почувствовала вину за то, что позволяю себе так открыто любоваться им. Я сделала глубокий вдох, пытаясь успокоить сбившееся дыхание, и с трудом натянула улыбку. Иске, легко подхватив меня своими могучими руками, усадил к себе на бедра. Затем медленно развязал пояс моей запахнутой накидки. Тонкая ткань соскользнула вниз, и прохладный воздух коснулся оголенных плеч.
— Не волнуйся. Я тоже совсем неопытен.
— Я-я не волнуюсь…
— Перестань кусать губы. Это ведь должен делать я?
«Что? Муж, а ты точно аскет? Правда целомудренный парень с невыносимым характером? Почему ты кажешься таким умелым? Прирожденный талант?»
В голову закрались смутные сомнения, но, несмотря на это, я смогла немного расслабиться. Он полностью снял с меня накидку, а затем аккуратно перекинул мои длинные волосы на одно плечо. Неожиданно его мышцы, которые будто обнимали мое тело, сильно напряглись. Рука, убирающая волосы, замерла, и я перестала дышать.
«Неужели…»
— Что это?
Грубые пальцы скользнули по лопаткам. Без сомнений, у паладинов есть ночное видение. Я была уверена, что при таком освещении его не разглядеть. Но он увидел. Что ж, теперь уже ничего не поделать.
— В детстве поранилась, когда играла.
— Не слышал, что у тебя есть шрамы. Это во что надо играть, чтобы получить такие?
«Не думаю, что слуги вообще рассказывали бы, есть у меня они на теле или нет. К тому же я много раз принимала ванну одна».
— В детстве мы с братьями и кузенами часто играли в цирк. Один из братьев-проказников играл главного в труппе. Он разошелся и начал размахивать кнутом во все стороны и случайно задел меня и нашу двоюродную сестру. Мне еще повезло: шрам остался в незаметном месте, а у нее отметина на шее, — весело выпалила я, однако, несмотря на напускную жизнерадостность моих слов, в воздухе повисло неловкое молчание.
Иске сжал губы и, немного развернув меня, продолжил молча осматривать мою спину. Мне было не по себе, потому что я не могла увидеть выражение его лица.
— Что с вами?
— …
Ответа не последовало. Я надеялась, что он не обратит на это внимание, но Иске одел меня и туго завязал пояс. Разум помутился, пока я пыталась понять, что произошло.
«Это из-за шрамов? Они настолько ему противны? Каким бы требовательным он ни был, не думала, что его беспокоит подобное. Похоже, я ошибалась».
Чертовы шрамы были не только на лопатках. Сзади на бедрах тоже было несколько. Даже если раны заживали, они оставались навсегда. Святой силой можно было исцелить тело, но не следы наказаний, и с этим ничего нельзя было сделать.
Они были не сильно заметны, поэтому я считала, что все будет в порядке, не могла представить, что это окажется для него такой проблемой. Но его реакция…
«Или дело не в шрамах? Может, я выглядела слишком напуганной? Вдруг его взбесило, что я застыла и сама не проявляла инициативу? Нет, думаю, он догадался, что я его обманула. Дети не могли так сильно пострадать в игре, я точно что-то натворила и получила соответствующее наказание… Что должна сделать любимая дочь Папы Романского, чтобы ее так изуродовали? И теперь он не может меня даже терпеть… Скажи что-нибудь, бессовестный чурбан! Но все равно я не могу упустить этот шанс».
Полная решимости, я резко повернулась, чуть приподнялась и посмотрела ему в глаза. Затем положила обе руки на его мускулистую грудь. Воцарилась недолгая тишина. Иске, неподвижно, словно неприступная крепость, наблюдал за мной и наконец произнес:
— Что ты делаешь?
— Хочу уложить вас на постель.
— …
— Я-я что-то сделала не так? Если испортила вам настроение…
— Нет.
— Тогда почему…
— Подумал, что лучше это сделать не сегодня, — сказал он абсолютно серьезно.
«Так в чем же дело?! Сегодня же не выходной!»
Я подумала, что он вот-вот оттолкнет меня и уйдет, но он продолжал неподвижно сидеть, прожигая меня взглядом. В тусклом свете камина его глаза горели красным тревожным огнем. Я не могла понять это сложное выражение лица: вроде злое, а вроде задумчивое.
— Еще есть?
— Что?
— Шрамы, о которых я не знаю.
Мне хотелось просто ударить себя по голове.
«Я знала, что все из-за них! Я тоже ненавижу их, естественно, что он так отреагировал! Привередливый мужлан».
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«Что я должна на это ответить? Если он рассержен, стоит ли мне сказать правду? А если он еще больше разозлится, когда узнает, что я солгала ему?»
Я колебалась, несколько раз сглотнув слюну, тогда он снова заговорил:
— Нет, забудь… Это неважно.
«А?»
Юноша убрал меня с колен, встал и схватил свой халат. Я думала, что сейчас он оденется и уйдет… но он плюхнулся на кровать по другую сторону. Я не могла понять, что у него в голове, — он ничего не делал и ничего не говорил. Просто молча лежал, положив руку на лоб.
Я тоже боялась что-то сказать, ведь атмосфера была слишком напряженной. При взгляде на его явно раздраженное лицо меня охватило отчаяние.
«Ах, что же мне делать? Я снова все испортила! От него зависит моя жизнь, как мне лучше поступить? Все шло чересчур гладко! Теперь он уверен, что я его обманула! Нет, я не могу получить клеймо лгуньи».
Я подползла к нему на коленях и присела рядом.
— Простите, я не намеренно их скрывала. Просто мне было так стыдно, что я…
— Что?
— Я-я сказала полную чушь, мне было стыдно сказать правду… Ик, я больше не совру вам. Я правда безнадежна. Это моя вина. В следующий раз я искренне, ик…
Из-за икоты я снова собиралась засунуть палец в рот и надавить на язык, но Иске схватил меня за руку. Я в испуге подняла голову.
— Замолчи.
— Ик…
— Я же сказал, что дело не в этом.
У него был зловещий змеиный взгляд. Я вздрогнула и крепко сжала губы, послышался короткий вздох.
— Иди сюда.
Он притянул меня к себе и уложил рядом. Я оказалась заключена в крепкие железные объятия, моя голова покоилась у Иске на плече. Меня накрыли странные чувства. Тяжелая и давящая тишина вызывала тревогу.
«Что у него на уме?»
Я осторожно подняла голову и увидела, что он пристально смотрит на меня. Мы встретились взглядами.
— Не понимаю, почему ты рядом со мной дышать перестаешь.
— Ик! Я-я боюсь, что вы сочтете меня лгуньей…
— Терпеть не могу ложь.
— Ик.
— Если бы ты была лгуньей, я бы с тобой тут не лежал.
«Видимо, так и есть. Значит, у него другое мнение. Фух, от нервов потеряла десять лет жизни. Тогда почему он остановился?»
— Тогда…
— Это не из-за тебя. Просто… будет лучше выбрать другой день, — произнес он тихо. Тон его был, конечно, не мягок, но и не холоден.
«Я могу успокоиться? Он правда придет в другой день? Фух, да. Для него это тоже впервые, наверное, я слишком надавила. Обстановка уже не та, если сейчас начну ворчать, то это его лишь разозлит. Лучше подожду следующего удобного момента. Да, у нас же не только сегодняшний день. В следующий раз я тщательно подготовлюсь и непременно добьюсь своего. Главное — не терять надежду!»
Собравшись с мыслями, я положила подбородок ему на грудь и, сверкая глазками, посмотрела на него.
— Так вы меня не ненавидите? Я не раздражаю вас?
— Тебя это так беспокоит?
«Странный ответ. Что это значит?»
Отчего-то я почувствовала горечь в его низком бесстрастном голосе и мягко сменила тему:
— Если вы собираетесь спать здесь, тогда мне нужно уйти?
— Нет.
— Будем спать вместе?
— Как хочешь.
— Правда?
— Да.
«Что с этим надменным типом? С чего вдруг такая покладистость? Может, это ловушка?»
Не подумав, сама задала вопрос от удивления и тут же пожалела.
«Как я могу спокойно спать под боком этого монстра?»
Не имея выбора, я свернулась калачиком и крепко зажмурилась. Не знаю, сколько я так пролежала, но так и не уснула. Осторожно приоткрыв глаза, я увидела, как мой мерзавец-муж безмятежно спит.
«Он даже во сне высокомерный. Взгляните на эти длинные ресницы — будто наращивание сделал».
«Сейчас он кажется мне моложе, чем обычно. В Мадриде он бы сейчас окончил университет и готовился к поиску работы. Он так часто притворяется взрослым, что я забываю, как он на самом деле юн».
Я немного пошевелилась, взяла его руку, лежавшую на мне, и начала ее разглядывать. Ладонь в два раза больше моей.
«И я умру от этой руки… Нет, ни за что. Я обязательно выживу. У меня еще есть надежда…»
Вернув ее на место, я опустила голову на его широкую грудь и услышала громкий стук сердца. Ясная пульсация жизненной силы, заключенной в крепком, словно сталь, теле.
— Дурак…
«А ведь еще главный герой. Если ты примешь решение, то сможешь сделать все что угодно. Почему же ты продолжаешь колебаться? Лучше бы ты был как Чезаре, как моя семья. Если бы ты был таким же, как и все, с кем я сталкивалась, с теми же требованиями, что у них… тогда мне было бы проще. Я бы не испытывала этого незнакомого странного чувства».
— Спокойной ночи…
«Спи крепко, моя запутавшаяся соломинка. Пусть тебе приснится хороший сон обо мне».
* * *
Наутро нам накрыли щедрый завтрак. Это был, без преувеличения, настоящий пир: маринованное в специях мясо северного оленя, прошутто с дыней, тушеное кроличье мясо, бараньи колбаски, жареная сельдь…
Питание настоящего хищника. Человек, способный переварить такое с самого утра, должен обладать отменным здоровьем. А лучший паладин Севера был даже чересчур здоров.
— Нет аппетита?
— Нет, дело не в этом. Просто хочу насладиться моментом.
Мне казалось, что если я неправильно отвечу, то быстро разделю судьбу этого мяса, поэтому я наспех придумала оправдание. Мой безжалостный муж лишь прищурился, словно сомневаясь в моей искренности.
— Ты ешь еле-еле.
— Ха-ха, ну…
— Съешь все. Ты слишком худая.
«Теперь еще и ты…»
Я послушно взяла ложку и начала запихивать в себя тушеное мясо. Так как я завтракала с супругом, то старалась есть изо всех сил, чтобы не показаться привередливой, но впихивать с самого утра жирный мясной бульон в крошечный желудок оказалось настоящей пыткой.
«Тц, а обратно это выплевывать будет еще тяжелее».
Пока я с трудом опустошила тарелку наполовину, Иске уже успел съесть не только огромную порцию рагу, но и жареную сельдь, а теперь принялся за целый кусок оленины.
«Его аскетичный образ жизни на аппетит точно не повлиял. Как он может столько есть?»
— Налить вам медовухи, господин?
— Нет, не надо.
Пока мы спокойно завтракали, вокруг суетились затаившие дыхание слуги, тщательно ухаживая за нами. Сейчас они ничем не отличались от обычных людей — такие же напряженные в присутствии хозяина. Атмосфера была иной, чем за столом Элении. Вопреки своему статусу девушка была великодушна.
«Брачная ночь не состоялась, поэтому он по-прежнему должен быть холоден, но раз уж мы спали в одной кровати и теперь завтракаем вместе, то все не так и плохо. Честно говоря, я предполагала, что проснусь, а его не будет рядом. О чем же он думает?»
Я упрямо доедала мясо, украдкой поглядывая на сидящего напротив мужа. Он выглядел как обычно — уже одетый в черную мрачную броню, разделывал мясо, но, казалось, был готов в любой момент отправиться защищать благополучие города. И все-таки на его лице читалась усталость.
«Хоть именно я не сомкнула глаз, будто цыпленок в руках чудовища, изможденным выглядит он. И снова эта гнетущая атмосфера. Ох, как с ним сложно. Высокомерный тип. Вечно путает меня…»
— Видимо, тебе не нравится приправа.
— Н-нет же…
— Тогда ешь скорее.
«Есть, сэр».
Сдерживая слезы, я стойко пережевывала оленину, которую протянул мне молодой человек. Это была настоящая пытка.
— Но…
— Что?
— Ничего, что вы завтракаете только со мной? Ваш отец же вернулся…
— Он лишь испортит аппетит с самого утра.
— Вам?
— Нет. Тебе.
«Ясно. То есть напряжение будет такое, что даже смотреть на еду будет тошно?»
Если я правильно помню, после самоубийства матери отношения Иске с отцом окончательно испортились. Но, по словам Элении, ее брат не из тех, кто избегает ненавистных людей. Если герцог, похожий на главаря банды, и самоуверенные до неприличия Чезаре и Иске окажутся за одним столом…
Ко всему прочему мой чертов муж — любимый племянник короля. Сын его бесценной покойной сестры. После смерти принцессы отношения герцога с королевской семьей разладились, так что логично, что Иске нередко конфликтовал с отцом.
— Тебя еще что-то интересует?
«Мало мне было твоего ночного виденья, теперь и мысли мои читаешь?»
Я наивно улыбнулась и кивнула головой.
— Простите. В голову пришел дурацкий вопрос.
— Какой?
— Я никогда не сталкивалась с подобным на Юге, но… могут ли монстры понимать человеческую речь?
Вмиг расправившись с олениной, он уже безжалостно жевал баранину. Вопрос поставил его в тупик.
«Почему ты так на меня смотришь? Я выгляжу жалкой?»
— Нет. К счастью, не могут.
— А…
— С чего такой внезапный интерес?
— П-просто прочла в одном глупом романе.
«Понемногу все проясняется. Либо Попо был необычным монстром, либо со мной что-то не так. И если второе, то это большая проблема. Вдруг меня понимает не только Попо, но и другие чудища…»
Иске, на мгновение беззаботно усмехнувшись, словно маленький ребенок, отвел взгляд и сосредоточился на колбасе.
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— Вы и сегодня заняты?
— Не уверен. А ты что будешь делать?
— Я… Эм, хочу написать ответное письмо моей подруге.
— Какой? Ариен?
«К-как он узнал? Нет, а что это за насмешливый тон? Тц, да, нет у меня друзей! Только шестилетняя девочка хочет со мной общаться… Черт».
— Принцесса отправила мне открытку…
— Если у тебя нет других дел, пойдем в храм в обед.
— Что?
— Похоже, набожные господа с нетерпением ждут твоего визита. Я буду свободен в это время, так что буду с тобой.
«Не могу поверить своим ушам. Что ты сказал, муж?»
— Я… правда могу?
— Ты дочь его святейшества. Логично, что эти благочестивые господа хотят заиметь связи.
— Но именно поэтому…
— Если придешь одна, возможно, возникнет недопонимание, но, если я буду с тобой, все будет в порядке.
«Он прав. Если учитывать, что на мне уже висит ярлык шпионки, мои регулярные посещения храма и сближение с духовенством вызвали бы лишние подозрения. Другое дело, если я нанесу визит вместе с Иске. Тогда наоборот… О чем он думает? Почему неожиданно предложил это?
Среди бесчисленных священнослужителей Эрендела точно найдутся шпионы моего отца. Иске не мог этого не знать. Он хочет им что-то показать? Продемонстрировать, что я под его защитой, чтобы никто не плел интриги против меня и не смел недооценивать Север? Или это проверка для меня?»
— Правда?
— Да, правда.
— Честно-честно?
— Ешь давай.
«Есть, сэр. Кх, я вот-вот лопну».
* * *
Слышались неистовые вопли. Громкие крики людей, охваченных болью и страхом, визги, словно из бездны. Только одна женщина сохраняла спокойствие.
Ее было сложно разглядеть из-за кромешной тьмы, но она стояла на балконе, наблюдая за городом, погруженным в мучения и хаос. Она выглядела весело и беззаботно, словно ждала любимого в мирный летний вечер. К ней со спины медленно приближался мужчина, державший в руках вместо букета окровавленный меч.
Вид с балкона и окружающая обстановка отчего-то показались знакомыми.
«Это сон? Я сплю?»
— Так ты пришел.
— …
— Я знала, что ты придешь ко мне. Я даже нарядилась.
Мужчина не промолвил ни слова, пристально смотря на женщину, которая улыбалась, показывая на себя. Наконец он завыл как дикий раненый зверь. Голос его был полон боли и ярости:
— Я давно уже перестал надеяться на твой ответ, но…
— …
— Скажи почему.
— Ты же знаешь почему.
Она улыбнулась, отмахнувшись от вопроса, словно от какой-то глупости. На лице у нее отражались смешанные чувства: она словно хотела плакать и смеяться одновременно. Мужчина крепко стиснул зубы.
— Довольно бессмысленных оправданий. Ты же могла сделать другой выбор.
— Да, могла. Рассказать тебе обо всем и предать свою семью. Но выбрала это.
— Ты решила заставить меня безжалостно убить главу священного города? И наивно думала, что мой меч тебя минует?
— А ты еще не понял? Я не из тех, кто живет иллюзиями.
— Что это…
— Ты сам знаешь. Ты давно все понял.
— …
В его глазах заплескался кровавый океан. Девушка подошла ближе и наклонилась к его лицу со странной ухмылкой.
— Разве не странно, что мой хитрый братец решил убить молодую госпожу Омерта только из-за слухов о свадьбе?
— …
— М? Не слишком ли это безрассудный и глупый способ расторгнуть помолвку?
— Прекрати…
— Я могла предложить ему не убивать ее, а лишь немного сделать больно. Настолько, чтобы можно было расторгнуть помолвку. Но я так не поступила. Понимаешь, о чем я?
— …
— Это я убила твою сестру. Не моя семья. Я одна.
«Что за жуткий диалог?»
В продолжительной гнетущей тишине у меня сжалось сердце, я испугалась, что мужчина вот-вот проткнет девушку мечом. Однако этого не произошло.
— Почему…
— …
— Зачем ты…
Вопреки ожиданиям, он говорил без гнева или ненависти. Скорее несчастно. Голос его выдавал горечь и неописуемую боль. А вот девушка оставалась по-прежнему жизнерадостной.
— Я сама не знаю. Почему же я так поступила? Я вовсе не ненавидела твою сестру.
— Ты…
— Хм, если подумать… Наверное, я хотела, чтобы ты обратил на меня внимание и последовал за мной.
— И ты украла Святой Грааль.
— Ой! Меня раскрыли. Ну разве кто-то еще мог заполучить его и передать в твои руки? Нет же?
Она с усмешкой вытащила из корсета бумажный свиток. Он молча взглянул на него.
— Это свидетельство о расторжении брака. Я еще не подписала его, так что мы все еще супруги.
— …
— Позволь мне быть твоей женой до конца. Такой немного запоздавший подарок на свадьбу.
— Супруги? — Он усмехнулся. Из него вырвался странный рык, я не могла определить, был это смех или плач. — Все это время мы лишь причиняли друг другу боль. Между нами не было ничего, кроме недопонимания. Дошло до того, что ты убила мою семью, а я пришел убить твою. И ты еще смеешь называть себя моей женой?
— Дурак! Вот лучшее доказательство того, что мы настоящие супруги, — насмешливо ответила она и указала на пылающий город. — Посмотрите на эту великолепную ссору мужа и жены! Каждый день я мечтала, что это место окрасится кровью. Вот ты и осуществил мое желание. В знак благодарности я дарю тебе этот священный город. Будешь ли ты следующим Папой Романским или властителем этих земель — решать тебе.
Воцарилась тишина. В тяжелом молчании девушка медленно сделала шаг вперед, протянула руку и, схватившись за кровавое лезвие, нацелила меч на грудь. Мужчина не двигался, не отталкивал ее, но и не двигал меч.
— Тц… Ты до самого конца сводишь меня с ума.
— …
— Разве я виноват, что ты не смогла довериться мне? Ответь, ты это задумала с самого начала?
— Прости.
— …
— Мне правда жаль, что все так вышло. Но, знаешь, нет. Ни за что не прощай меня.
— Я… — Он замолчал, затаив дыхание. Каждое брошенное слово отзывалось мучительной болью. — Я мог сделать все что угодно. Даже если бы ты не совершила всего этого, я…
Она улыбнулась так, словно услышала теплое и светлое признание в любви.
— У меня нет пути назад. Даже если ты решишь защищать меня, враги моей семьи используют все силы, чтобы мне отомстить. А я каждый раз буду вот так испытывать тебя на прочность. Как бы ты ни старался, я не смогу тебе доверять и поступать правильно. Я ведь даже твою сестру убила.
— Замолчи…
— Только Богу известно, что я еще натворю. Я продолжу совершать безумные поступки, чтобы проверить твои чувства, испытать терпение, и, что бы я ни сделала, ты останешься прежним. Я буду поступать так до тех пор, пока ты не будешь на моей стороне, пока мы не дойдем до края ада. Ты сам убедился, насколько прогнила моя душа. Закончить все так — лучший выход… Поэтому, прошу тебя, не сомневайся.
* * *
— …би. Руби?
— Ах!
Я резко вскочила, почувствовав, что кто-то трясет меня за плечо. Я потерла глаза, пытаясь прийти в себя, и увидела растерянную Элению.
— Вы в порядке?
— А… Да, но где это я?
— В вашей спальне.
«Что? А… Точно. Все верно. Нужно взять себя в руки. Я так устала от бессонной ночи, что, похоже, прилегла и сразу заснула. Ох, я так крепко спала и видела какой-то странный сон…»
— Похоже, вы плохо спали прошлой ночью.
— Ха-ха-ха…
«А сколько людей смогло бы спать, лежа рядом с этим монстром? Который, вообще, час?»
— Но сейчас…
— Слышала, вы хотели куда-то уйти во время обеда. Вам стоит подготовиться. Вы точно хорошо себя чувствуете?
— Да, все в порядке. Я просто немного устала и решила ненадолго прилечь.
«Я не могу упустить эту возможность. Неважно, с какой целью это предложил мой неизменно бессердечный муж, я должна сохранить свой образ. Никакие его испытания это не изменят».
Эления приняла свой привычный благородный вид и сменила тему:
— Вам пришло письмо из Романии.
— А…
— Это от кардинала Валентина. Подумала, что лучше передать лично в руки.
— Благодарю, Элен.
Мудрое решение. Она подумала, что кто-то может тайно вскрыть письмо? Я бы не удивилась, если не только стражники, но и все в замке могли следить за моей корреспонденцией. Особенно если письма от Чезаре. Я его еще даже не открыла, но меня уже охватило уныние. Теперь надо думать над ответом. Если там нет ничего важного, придумать его будет еще труднее. Брату так сложно угодить, напишешь мало или много — все равно будет не так.

Глава 27

— У вас что-то болит?
— Нет, просто…
— Думаю, вам все-таки нехорошо.
«Как она узнала? Не может же мысли читать. Кто-то догадался о моей булимии и рассказал ей? Со мной такого еще не было, но в следующий раз стоит быть осторожнее».
— На самом деле я переела жирного…
— Это естественно, раз вы завтракали вместе с моим братом. Однако вам точно необходимо увеличить порции. Я велела принести чай из одуванчика, выпейте его перед выходом.
«Есть, госпожа. Сразу видно, что они брат с сестрой, — оба любят покомандовать. Хотя, если я буду постоянно болеть, им же будет тяжелее».
— Некоторое время вы будете обедать вместе с братом, так что имейте это в виду.
«Н-нет, подождите, очаровательная золовка! Что это за заявление, как гром среди ясного неба? Сегодняшнее утро уже было похоже на пытку!»
— Н-но он же очень занят…
— Даже если паладин делает вид, что вечно занят, он не пропускает приемы пищи. Не волнуйтесь, он привередлив в еде, поэтому не потащит вас в дешевую забегаловку.
«Ясно. Это должно меня успокоить? Хотела бы я попросить есть с Элен, но это бы противоречило действиям ярой фанатки. Конечно, все не так плохо. Наоборот, даже хорошо. У меня каждый день будет много естественных возможностей задобрить его без необходимости преследовать, как сталкер. Но почему я снова чувствую себя цыпленком, которого тащат на бойню?»
— Слышала, в последнее время вы часто общаетесь с ее высочеством Ариен.
— Ах, это…
— Думаю, вам стоит в ближайшее время посетить дворец. Ее величество будет рада.
— А можно?
На мой осторожный вопрос Эления медленно моргнула.
— Вы имеете на это право. Вам необязательно спрашивать моего разрешения, но, если хотите, я могу поехать с вами.
— Вы тоже поедете? Правда?
— Да. Если вы не против.
«Да что с ними происходит? Не знаю, будет ли королева рада нам двоим, но я — точно».
* * *
Я успела собраться так, что перед отъездом у меня осталось немного времени, поэтому я нарвала в саду букет цветов.
На следующий день после первой брачной ночи необходимо посетить храм. Конечно, у нас она не состоялась, но мы и не пришли сюда ради обряда. И почему-то я все равно чувствовала себя нелепо.
«Тц, я обязательно скоро добьюсь прогресса в наших отношениях».
Такие мысли посетили меня на входе в священную обитель. Раньше я сразу шла на тренировочный плац и ни разу не заглянула сюда, чтобы оценить внутреннее убранство. Оказалось, все там было отделано черным мрамором.
«Здесь и без того целыми днями унылая погода, так еще и внутри храма все мрачно. Удивительно, как местные еще не впали в депрессию».
Насколько я помню, священники Эрендела, что служат в землях, кишащих монстрами, были более преданы своей вере, нежели романские, от которых сбежал бы даже Сатана. Только здесь их вера больше походила на преданность инквизиторов[12], а не людей, излучающих любовь и милосердие.
Большинство паладинов — гордые аристократы, поддерживающие странные отношения с духовенством. Никто из них не играл ведущей роли, скорее они были равноправными соратниками. Однако северные паладины все же выделялись, поскольку уровень их подготовки превосходил уровень рыцарей других земель. Орден Святого Лонгина, куда входил Иске, не только защищал храм, но и выполнял секретные приказы короля. Проще говоря, эти рыцари играли на два фронта.
«Если королевская семья и священнослужители столкнутся лбами, тогда на чьей стороне будет орден?»
— О, госпожа?
Я шла, погруженная в мысли, и неожиданно прозвучавший голос заставил меня остановиться и вздрогнуть. Бросив взгляд в сторону источника звука, я увидела зал с витражными окнами. Он напоминал комнату отдыха, внутри которой собралась группа людей. Среди них был и человек, которого я не желала видеть.
«Нет, что она здесь делает?»
— Я, конечно, слышала, вы собирались посетить сегодня храм, но все равно рада нашей встрече! — радостно улыбнулась Фрейя. Она напоминала богиню жизни, осветившую холл этого мрачного унылого места.
«Ха, каждый раз, когда вижу ее, думаю, что своей красотой она способна растопить любое сердце. Вот величие подруги детства главного героя. Но неужели Иске рассказал ей о наших планах? Когда они встретились?»
— Ха-ха, я тоже очень рада. А вы здесь по какому делу?
— Старший брат отца — местный архиепископ. Вот мы вместе с братом решили навестить дядю.
«Дядю? Этого я не знала».
Я с трудом натянула улыбку. За спиной Фрейи, у окна, сидели оруженосцы и искоса посматривали на меня. Естественно, недружелюбно. Между ними я увидела и Лоренцо, но не Андимиона. Почему-то это принесло мне облегчение.
«Тц, и чего они тут прохлаждаются? Разве сэр Айван им разрешил? Однако это все же дети аристократов. Если ситуация не срочная, во время обеда их оставляют в покое».
— Лоренцо, не собираешься поздороваться? Остальные что, тоже дар речи потеряли от красоты госпожи?
После неприятно язвительной фразы девушки лениво рассевшиеся молодые люди вдруг подскочили.
«Что такое?»
— Ты опоздала.
«Ага, так вот почему. Встали по стойке, как только этот тип появился».
Я широко улыбнулась и обернулась. Иске выглядел так же, как и утром… хоть и менее сурово. Он закрыл флягу и уставился на меня.
«Высокомерный чурбан. Чем ты опять занимался, что весь вспотел?»
— Простите. Долго ждали?
— Нет. Только что пришел.
«Зачем тогда говоришь, что я опоздала, вечно путающий меня мерзавец? Опять издеваешься?»
— Что это?
«Где? — Я вопросительно моргнула, затем перевела взгляд на свои руки. — А».
— Нарвала в саду вместе с Эленией и хотела подарить вам.
«На самом деле она просто наблюдала за мной, но ничего, если я немного преувеличу?»
— «С Эленией» что?..
— Вам нравится? Я со всей душой его делала.
Я резко протянула букет, не давая возможности возразить, и улыбнулась. Конечно, мой высокомерный муж тут же состроил недовольную гримасу.
— У тебя руки в ссадинах.
— Хе-хе, понравившиеся мне цветы оказались рядом с колючим чертополохом…
«Почему бы просто не принять его, а? Гад! А как же мое достоинство перед этими невоспитанными сопляками и моим врагом… Но я уже и сама достаточно сделала, чтобы его подорвать. Черт».
— Что с тобой, Иске? Как ты можешь быть таким холодным рядом с такой милой женой?
— А ты что тут делаешь?
— Давно не виделась с дядей, вот и пришла. Я позвала сюда брата, так что не ругай его.
— Так ты в курсе, что он бездельник.
— У меня пересохло в горле. Можно твою воду?
— Ты всегда просишь у меня попить.
— Говоришь так, будто вода очень дорогая.
«Какая любезная беседа. Без меня было бы вообще все идеально. Все в порядке, я привыкла. К тому же Фрейя… все равно значимый персонаж, который должен скрасить эпилог, и неважно, что она мне сделала. Ох. Нужно найти способ победить ее. Если бы она меня не трогала, я бы и не подумала об этом. Может, если впредь она оставит меня в покое…»
— Так, Ис. Мой брат хочет кое-что сказать твоей жене.
— Что?
— Госпожа, слышала, мой брат однажды очень грубо себя повел с вами, и все переполошились. Пользуясь возможностью, мы хотим принести должные извинения. Вы не против?
«Грубо повел? А-а, ты про ту чертову песню, которую я случайно упомянула перед рыцарями и мужем?»
— Грубо? Не совсем понимаю, о чем вы, — наивно спросила я и дружелюбно улыбнулась.
Лоренцо вздернул брови, глаза у него чуть расширились. То же произошло и с его сестрой, но она тут же снова приятно улыбнулась.
— Госпожа и правда очень великодушна… Но сейчас ни к чему прятать обиду. Все понимают, что он совершил ошибку. Мне стало так больно от мысли, что вас сильно ранили эти слова.
«Обязательно было это подчеркивать? Хотела выставить меня мелочной перед всеми? Да, я мелочная, и что? Если бы вы извинились сразу, а не сейчас… Если бы ты еще на встрече по верховой езде сказала всю правду, я бы сейчас ни о чем таком не думала. Ну да, я такая и ничего не могу с этим сделать. Просто не нужно было мне мешать».
— Но ваш брат ни разу не задел мои чувства. В первую нашу встречу он немного поддразнил меня, но это была просто шутка. Я посчитала, что это было по-дружески.
— Госпожа… — Уголки губ девушки слегка дрогнули.
«Да, понимаю — Иске же смотрит. Нужно выглядеть безобидно. Я не должна показаться злопамятной. Буду строить наивную дурочку, которая забывает о всяких мелочах и не обижается на детские выходки…»
— Госпожа. — Лоренцо вышел вперед — похоже, он не мог больше этого терпеть.
«Да, прятаться под юбкой сестры очень позорно. Но не можешь ли ты сделать пару шагов назад? Из-за твоей враждебной ауры мне дышать нечем».
— В тот день я…
— Лоренцо. — Резкий голос заставил всех вздрогнуть.
Бывший оруженосец взглянул в сторону Иске и сразу же отступил.
«Да уж, трусишка еще тот. Но почему атмосфера так накалилась? Я переборщила с невинностью? Вдруг этот высокомерный тип подумал, что я отказываюсь принимать их извинения и специально веду себя надменно? Тц, это обидно».
— Ха-ха, чтобы там ни было, я уже все забыла, так что не волнуй…
— Выглядишь неважно, — резко прервал мои попытки разрядить обстановку супруг.
«Нет, я все равно продолжу улыбаться изо всех сил. Конечно, после рвоты немного кружится голова, но темная энергия, исходящая от твоей подруги и ее брата, куда смертоносней булимии».

Глава 28

— Со мной все хорошо. Я…
— Где же хорошо-то?
Огромная ладонь в латной рукавице ударила меня по лбу. Точнее, не ударила, а просто дотронулась до него.
«Разве так можно почувствовать температуру? Впрочем, в прошлый раз у него получилось».
— Странно, температуры нет. Тогда почему с тебя течет холодный пот?
— Возможно, когда госпожа была в саду… то простудилась из-за холодного ветра? Она же очень хрупкая.
Ловко вмешавшаяся Фрейя казалась мне омерзительной, но почему-то ее слова звучали правдоподобно. Иске посмотрел на меня с жалостью.
«Прошу, только сохрани мне жизнь».
— Не понимаю, женился ли я или взял ребенка под опеку…
«Эй ты, бессердечный придурок! Да, я малявка! Да, у меня лишь одна подруга — шестилетняя принцесса, и мы с ней на одном уровне! Можешь думать так и дальше».
— Не буду с вами спорить. У меня очень хорошее настроение, поэтому я не заметила, что…
— И что же тебя так взбодрило?
— Наш совместный завтрак?
Я думала сказать «наша проведенная вместе ночь», но даже для меня это было бы чересчур.
«К тому же перед малышней такие вещи говорить неловко. Хе-хе».
— Правда хотел бы посмотреть, что творится в твоей голове. — Грозно упрекнув, он поднял меня на руки.
«А-а-а, нет, мерзавец! Снова чувствую себя цыпленком!»
— Ис?
— Приходите лично ради извинений в следующий раз. Сегодня на это нет времени.
«Вот мой, по обыкновению, высокомерный для всех муж. Да, ты, как всегда, молодец».
Мне было неудобно, поэтому я осторожно обвила руками его шею. Юноша вздрогнул так же, как и в прошлый раз.
«Ха, сам же недавно светил оголенным торсом, зачем дергаешься? Захотелось воткнуть этот букет тебе в голову».
— Я тяжелая, отпустите.
— Тогда у тебя снова потечет кровь из носа — и ты грохнешься в обморок.
«Мне нечего ответить. Ах, какой стыд. Этот позор он будет вспоминать мне всю жизнь».
Я хотела оправдаться, что тогда кровь пошла от сильной боли, но испугалась, что в ответ он просто бросит меня.
«Нет, ненавижу, когда меня швыряют в разные стороны. Это не так больно, как удары, но все равно остаются неприятные воспоминания. Может, воспользоваться шансом и улучшить прогресс? Раз прошлый план провалился, в этот раз буду действовать медленно, шаг за шагом…»
— Мое сердце бешено стучит, когда я вот так вас обнимаю.
— …
— Знаете, вы для меня…
— Что за песню тебе спел Лоренцо?
«А? С-с чего это ты вдруг? Разве сам не знаешь?»
— Не помню…
— Слышал, в песне он смеялся над твоими кудрявыми волосами. Это правда?
«Ага. Так он в курсе… Невероятно. К твоему сведению, они у меня не кудрявые, а волнистые! Но какая разница, нет необходимости пересказывать ту гадкую песню. Что мне делать, если его начнут беспокоить эти слухи? Я этого не хочу. К тому же не желаю выглядеть так, будто меня это заботит».
— Точно. Так и было.
— Быстрый ответ для человека, который ничего не помнит.
— Эм, правда, что мы впредь будем обедать вместе?
— Черт, опять твое «правда»… Да. А что? Не хочешь?
«Ага. Не хочу. Это пытка! Я думала, что умру, пока выблевывала сегодняшний завтрак, хищное ты животное!»
— Что вы, я просто не могла в это поверить. Это правда?
— Я уже ответил, что да.
— Я так счастлива!
«Давай скорее продвигать вперед наши отношения».
Сгорая от желания действовать, я быстро прижалась губами в место рядом с его высокомерным точеным подбородком и тут же отпрянула.
«Фух, в скором времени мы обязательно…»
— Сэр?
«А?»
Моргнув, я повернула голову и только тогда осознала, где нахожусь. Место, похожее на роскошную библиотеку, уставленное священными статуями, сурово смотрящими сверху вниз. И отчего-то смущенные лица настоятелей.
«Н-неужели я… дочь Папы Романского предстала в объятиях монстра-мужа перед толпой людей, да еще и умудрилась чмокнуть его в щеку в священном месте? Эй, засранец! Зачем ты принес меня сюда?!»
— Госпожа Рудбекия, добро пожаловать. Мы вас ждали, — сделав вид, что ничего не заметил, поприветствовал меня мужчина в облачении архиепископа. Его волосы отливали цветом светлого золота.
«Это дядя Фрейи? Выглядит молодо».
Я посмотрела на Иске, намекая отпустить меня. Но мой надменный муж замер на месте и молча уставился на меня в ответ. Алые глаза почему-то казались рассеянными.
«Что с ним такое?»
— Кардинал Валентин очень заботится о своей сестре. Даже прислал мне письмо с просьбой быть к вам особенно внимательными.
«Давайте оставим разговоры о Чезаре? Мне и так некомфортно на руках. Хотелось бы, чтобы он поставил меня на землю».
— Этот храм с древних времен является священным местом, которое признается Папой Романским. Пожалуйста, относитесь к этому месту как к своей родине и приходите к нам в любое время.
— Благодарю.
Архиепископ направился вперед, туда, где виднелся виноградник, и повернулся к нам. Весь его облик источал милосердие.
— Честно говоря, я был немного обеспокоен, что вы до сих пор не приходили сюда обменяться клятвами. Сегодня я понял, что зря волновался.
«Только не об этом снова!»
Я изо всех сил напрягла мозги, чтобы вспомнить, каким персонажем архиепископ был в оригинальной истории, но безуспешно. Думаю, он не играл значимой роли. Несмотря на то что Рудбекия часто посещала храм, подробно не говорилось, с кем она разговаривала или чем занималась. В этом главный минус второстепенных персонажей — их действия подробно не описываются…
— Как вы знаете, я не из тех, кто связывает себя давними традициями.
«А?» — Я широко раскрыла глаза и бросила взгляд на мужа. От этих слов растерялась не только я, но и архиепископ.
— Хо-хо… Ваши слова приносят мне облегчение. Однако, раз ваша супруга с рождения носит святой титул, стоит придерживаться традиций, даже если это вас раздражает. Хотя бы для того, чтобы избежать недоразумений…
— Это была шутка. Моя жена неважно чувствовала себя в последнее время, даже из дома не выходила. Мы вскоре снова навестим вас, чтобы выполнить все обязательства. — Иске говорил вежливо, но в его словах все равно слышалась издевка.
Архиепископ перекрестился и ответил доброжелательной кроткой улыбкой, но выглядел напряженным.
«Что это за странный разговор?»
Вдруг я осознала: Иске явно недолюбливал архиепископа, и это было взаимно. Остальные священнослужители тоже смотрели на мужа, будто на дикого зверя, вторгнувшегося в божественный виноградник… Даже будучи паладином, необязательно иметь хорошие отношения со священниками. А если учесть его вредный самолюбивый характер… Однако я до сих пор не могла понять, зачем этот мерзавец притащил меня сюда.
«Что ты задумал? Что собираешься делать? Что у тебя в голове, гадкий муж?!»
Кашлянув, архиепископ бросил холодный взгляд на Иске, затем с теплой улыбкой обратился ко мне:
— Госпожа Рудбекия, я уверен, что во время вашего пребывания здесь не будет никаких проблем. Мы планируем провести благотворительное мероприятие в храме в День святой Агнессы. Обязательно примите участие.
— А…
Я как символ этого мероприятия. Я неловко улыбнулась и украдкой взглянула на мужа. Тот с привычным высокомерием посмотрел на священника и спросил:
— В сопровождении супруга?
— Разумеется. Мы будем только рады, если вы придете вместе. Правду говорят, что молодожены не хотят расставаться ни на минуту, хо-хо.
«Перестаньте говорить об этом! Мой бездушный муж точно планирует кинуть меня в ловушку и с ухмылкой наблюдать за мной. Вот что значит его “сопровождение”. Определенно, сегодня он притащил меня сюда по этой причине! Хотел показать свою силу перед шпионами отца! Схватил меня, как цыпленка, и пристально следит, чтобы никто и не мечтал ударить семью Омерта в спину… Мерзавец!
Но если у него другой замысел? Вдруг он хочет, чтобы с дочерью Папы Романского хорошо обращались? Неужели он привел меня сюда, чтобы я наладила отношения с северными священниками и он мог занять новое положение? Тогда я наивная дура, раз чего-то ожидала от тебя!
Ох, верно. Я идиотка, что надеялась на что-то большее. Не в моем стиле строить глупые ожидания, так почему я позволила себе такую глупость? Мне даже стыдно».
Мои глаза злобно сверкнули, но я сдержала порыв задушить его на месте.
— Правда?
— …
— Мне можно поучаствовать? И вы тоже пойдете?
— Ты не можешь хоть раз нормально отреагировать?
— Ах, простите. Я просто не могла поверить своим ушам…
— По тебе не скажешь, что ты такая подозрительная.
«Что за бред? Ты можешь хоть иногда не издеваться?»
— Тогда буду считать, что вы оба придете. Мероприятие планируется куда масштабнее ожидаемого.
Мы наконец попрощались с архиепископом, который собирался на обед с племянниками, и покинули храм.
«Мой чертов муж выглядел довольнее обычного — похоже, его план удался. Черт, как же мне не везет. Но что значит “масштабнее ожидаемого”?»
* * *
Спустя несколько дней наступил Праздник святой Агнессы, и тогда я поняла смысл слов архиепископа. Я знала, что местные благотворительные мероприятия ничем не отличаются от таких же вечеринок в моей прошлой жизни. В мире, где религия играет столь важную роль в политике, даже представители высших слоев общества часто появляются на подобных встречах. Но я ожидала, что этот праздник будет менее роскошным, чем в Романии под управлением Папы, — здесь ведь важнее сражения, а не религиозные вечера.
— Ах, госпожа, здравствуйте!
— Было бы лучше, если бы вы пришли одна. Зачем притащили сюда этого засранца?
— Ха-ха-ха, я тоже рада видеть вас.
Снова мои ожидания не оправдались. Я будто пришла не на благотворительное мероприятие, а на банкет на свежем воздухе.

Глава 29

Я была рада увидеть сэра Айвана и Андимиона, которые сразу же поприветствовали меня. Они одни из немногих, кто относился ко мне дружелюбно. Образ Элении, сопровождаемой сэром Айваном, впечатлял. Была в ней какая-то особенная, пугающая красота.
Но почему кажется, что здесь собрались все аристократы Эрендела? Почему так много паладинов? Хоть сегодня и праздник, разве они не должны охотиться на монстров? Почему у всех такие горделивые лица?
— Ого, кто это? Сам сэр Иске?
— Что забыл такой важный человек в этом скромном месте? К тому же…
— Кто тебе сказал, что я сюда приду?
— Святая Агнесс доложила, паршивец.
Людей здесь было больше, чем на встрече по верховой езде. Мой план тихо прийти сюда в сопровождении надменного мужа и показать ему свою ничтожность развеялся по ветру.
«Ох, конечно, Иске популярен. Он только пришел, а его мгновенно окружили. Племянник короля, наследник герцогства, выдающийся паладин и красавец. Если бы не раскрывал рта, все было бы при нем. Он же главный герой».
Я взглянула на этого раздражающего героя с милой улыбкой, будто была рада его видеть.
— Здесь так оживленно. Столько преданных своей вере людей.
— Я пришел лишь проследить, не украдут ли что-то. Здесь лишь жадные скупердяи.
«Ясно. На Севере лишь “жадные скупердяи”. Почему это меня не удивляет?»
— Никак нет. Сэр, разве вы не знаете, что я очень верующий?
— Андимион.
— Да?
— Не помню, чтобы давал тебе выходной. Зачем показываешь свою физиономию?
— Н-ну…
«Бедный Андимион. Не повезло тебе с хозяином».
Если кто тут и был скупердяем, то это Иске — пожалел доброты и только злился. Наверное, из-за того, что сам же предложил прийти сюда вместе.
«Я еще с прошлого раза заметила, что он не любит людные места. Ну и кто в этом виноват?»
— Руби.
— Да?
— Кажется, вы еще больше похудели. — Эления цокнула и уставилась на брата.
Иске напустил на себя угрюмый вид.
— Прошло всего несколько дней.
— Верно. Ты вообще собираешься домой приходить?
— Я прихожу.
— Не на рассвете, а когда отец дома.
— Как-нибудь увидимся.
«Что за странный диалог? Они ждут, что за пару дней я наберу вес? Для меня и так каждый обед что пытка. Боюсь, теперь будет еще хуже».
— Сэр Иске.
— Чего?
— Может, у вас в горле пересохло? Принести что-нибудь выпить?
«Похоже, бедный Андимион мучится от мыслей, какая судьба его ждет после окончания мероприятия».
Сэр Айван захихикал, но Иске был холоден и надменен.
— У меня тоже есть ноги.
— Н-но…
— Я тоже хочу пить. Давайте принесем что-нибудь вместе, — вмешалась я.
У Андимиона в глазах блеснула надежда, а вот мой супруг снова был недоволен.
— Ты не мой оруженосец.
— Но я хочу посмотреть ту удивительную каменную статую поближе. — Я показала на статую, из носа которой выливался напиток.
— Что в ней удивительного?
— Скоро вернусь!
«Не волнуйся, я не плюну в твой стакан. Тц».
Только мы с юношей решили ненадолго сбежать из этой гнетущей атмосферы в сторону впечатляющего фонтана, как муж, только что покорно отпустивший мою руку, зачем-то крепко схватил меня за плечо.
— Постой.
— А?
— Никакой опрятности…
«Чем ты опять недоволен?»
Я попыталась успокоить колотившееся сердце и сглотнула. А Иске вдруг неожиданно опустился на одно колено.
«А?»
— К тебе что-то пристало, а ты спокойно расхаживаешь? Это мода на Юге такая?
Я не успела получить удовольствие от того, как мой вредный муж опустился передо мной на колени, потому что увидела, что к каблуку прилипло нечто, похожее на пережеванную жвачку!
«Когда успело? Перед выходом все было в порядке. Мы с Иске приехали на карете, не могло же оно только что приклеиться. Неужели все-таки дома? Кто-то из слуг так решил пошутить надо мной?»
— Ха-ха-ха, я такая неосторожная…
— Хорошо, что ты это понимаешь, — презрительно ответил он, оторвал какую-то гадость с моих туфель, стряхнул руки и встал.
«Черт, какой позор».
— Не бегай, упадешь.
— Да. Пойду легко и изящно. — Пытаясь скрыть издевку, я мило улыбнулась.
Он прищурился, будто что-то заподозрил.
«Черт, это опасно».
Только я собиралась убежать, как почувствовала на себе взгляды и остановилась.
«Что? Почему все так на нас смотрят?»
Почти так же, как когда он привез меня на встречу по верховой езде у озера. Но в этот раз удивлена была и Эления. В нерешительности я бросила взгляд на мерзавца-мужа. Он же был безразличен. Только спросил:
— Что?
— Ничего.
«Ну да. Этот высокомерный аристократ даже присел, чтобы убрать соринку с чужой обуви, естественно, у остальных это вызывает подозрения. Не знаю, стоит ли мне воспринимать это как положительный знак в наших взаимоотношениях… Что у него в голове творится?»
— Похоже, это гранатовый сок.
— Словно кровь из носа. Прямо как у меня.
— А…
— Можете смеяться. Это просто шутка.
«Раз это останется черным пятном в моей истории, лучше относиться к нему с иронией».
Выдохнув, я поднесла стакан к носу каменной статуи, из которой лился красный напиток.
— Честно говоря, у меня тоже есть история по этому поводу. Любой ученик паладина Эрендела хотя бы раз проходил испытание, где нужно стоять неподвижно до тех пор, пока кровь из носа не потечет.
— Да? Правда?
— Да. Так мы нагружаем свое тело по максимуму, чтобы повысить уровень мастерства. Кровь — доказательство того, что мы становимся сильнее. Некоторые поднимают шум, чтобы похвастаться достижениями, но за это их избивают. Гордыня для паладина — смертельный грех.
«Хм-м. Не внушающий доверия девиз. Особенно если учесть, что главный паладин — воплощение гордыни».
— И в таком состоянии проходит тренировочный процесс?
— А, может, вы не знаете, но процесс слияния физической силы паладина и ауры его меча является необходимым условием для…
— Томатный сок? — раздался грубый голос, и надо мной нависла огромная тень.
Я вздрогнула, чуть не уронив бокал с напитком.
«Взъерошенные темно-красные волосы, сверкающие янтарные глаза, загорелая кожа и медвежье телосложение… А?»
— Г-гранатовый. Попробуете?
Грозный паладин, напоминающий зверя, быстро схватил мой бокал и тяжелым шагом удалился. Я смотрела ему вслед, пока Андимион не кашлянул.
— Простите. Как я уже говорил, мой брат не отличается интеллектом…
— Ха-ха, но выглядит все так же внушительно.
— Навыки у него хорошие… Примерно на одном уровне с сэром Айваном. Кстати, как-то раз они пытались выяснить, кто сильнее, и тогда полностью разрушили тренировочный плац.
«Это как нужно было драться, чтобы уничтожить целый плац? Поразительно, что такой хрупкий, похожий на цветок сэр Айван способен тягаться с воином-медведем. Но, судя по описанию в книге, внешность никак не влияет на его мастерство ведения боя…»
— Вы слишком долго. О чем болтали? — набросился с упреками Иске, когда мы вернулись с напитками.
«Как же ты раздражаешь».
— О кое-чем интересном.
— О чем?
— О пути, что проходит одинокий рыцарь с горящим сердцем. Я даже подумала, почему бы мне не стать паладином. Как считаете?
Воцарилась недолгая тишина. Юноши и Эления с похожими выражениями лиц отчего-то пристально посмотрели на меня, а потом медленно перевели взгляд на Андимиона. Тут он подпрыгнул.
— Я-я такого не говорил! Клянусь, я не хотел вводить госпожу в заблуждение…
«Что за реакция? Конечно, я просто пошутила, к чему эти серьезные лица? Вообще-то, я могу стать первым человеком, способным общаться с монстрами!»
— Это так трудно? Но я сильная. Даже мускулы есть.
Сжав кулак и подняв руку, я продемонстрировала бицепс, но все продолжили молчать. Спустя некоторое время Эления закрыла лицо веером и отвернулась, давая сигнал остальным. Все кашлянули и отвели взгляды. Даже Иске вместо того, чтобы снова пристыдить меня, только потер подбородок.
«Эй ты, подлый муж! Знаешь, как трудно показывать себя жалкой и глупой, будучи благородной дамой?»
* * *
— Госпожа Рудбекия.
— Архиепископ.
После службы, посвященной мученичеству святой Агнессы, молитвы и подношений состоялся аукцион, цель которого заключалась в сборе средств для монастырей и приютов для больных и бедных. В качестве лотов были в основном произведения искусства, например картины и скульптуры, привезенные из Романии и других южных стран.
Я решила осторожно осмотреться, ведь не знала, как здесь все организовано. В этот момент меня тихо позвал архиепископ.
— Какая радость, что вы пришли. Не хотите немного прогуляться?
— Конечно.
«Как раз мой муж собирался покурить листовой табак вместе с товарищами».
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Легко улыбнувшись, я последовала за архиепископом по прогулочной дороге рядом с виноградником, где проходил аукцион.
«Еще недавно я думала по возможности сохранять дистанцию со священниками, но раз все вышло так, то лучше сохранить нормальные отношения и наблюдать за ними. Возможно, смогу узнать, кто из них шпионы Чезаре. Неизвестно, что произойдет в будущем… Действия брата так же невозможно предугадать, как и действия Иске.
Если все пойдет, как я задумала, даже если мы проведем первую брачную ночь, даже если отложится убийство Элении, даже если Иске полностью начнет мне доверять… с Чезаре никак нельзя терять бдительность. Не знаю, что за безумие он устроит, когда узнает о моем предательстве».
— Слышал, кардинал Валентин планирует участвовать в гладиаторских боях в этом году.
«Вы постоянно поднимаете темы, которые я хотела бы забыть. Ох, прошу, пусть что-нибудь случится и он не приедет…»
— Честно говоря, я ожидал, что вы посетите храм сразу по приезде в Эрендел.
— А…
— Конечно, я понимаю, что вам здесь непривычно. К тому же вы плохо себя чувствовали… Слышал, вам пришлось пережить немало трудностей, — добавил архиепископ, глядя на меня с кроткой улыбкой. Похоже, он и не думал переходить к сути. — На душе было неспокойно. Я имею в виду, что вы не заслуживаете такого пренебрежительного отношения. Сэр Иске обладает ценными талантами, но иногда не может сдержать гнев. — У него был легкий, почти шутливый тон.
«Почему мне кажется, что он прощупывает почву?»
Я ярко и мило улыбнулась в ответ на его благородство.
— Ко мне не относятся с пренебрежением. Наоборот, все очень радушны. Особенно мой супруг — он иногда даже чересчур заботлив.
Архиепископ слегка приподнял бровь, затем снова улыбнулся, словно ожидал такого ответа.
— Что и ожидалось от Сикстинского ангела. Ваше великодушие заставляет меня чувствовать себя жалким.
— Не говорите так. Благодарю вас за заботу.
— Какой бы хладнокровной ни была душа жаждущего крови демона, разумеется, он растаял перед благородством сикстинского жаворонка. Я рад видеть, что между вами двумя зародилась особая связь. Однако…
«Лучше бы оставили эти омерзительные прозвища, “Сикстинский ангел” или “жаворонок”, для любовницы отца».
Я улыбалась изо всех сил, недоуменно наклонив голову. Архиепископ замолчал, будто колебался, затем снова заговорил низким и серьезным тоном:
— Вы знаете о священных правилах лучше, чем кто-либо. Если случится что-то непереносимое, вы можете прийти сюда в любой момент. Великий храм Эрендела не предаст благоволение его святейшества.
Если бы я ничего не знала, если бы не понимала этот мир от начала и до конца, то приняла бы его слова за простую доброту. Из верности Папе Романскому он жалостливо протягивал мне, несчастной принцессе Романии, на которую все здесь смотрят косо, руку.
«Возможно, он хочет использовать меня в своих интересах, желая покинуть Север и пробраться в стены Сикстины. В любом случае я не переступлю порог исповедальни храма».
— Какие добрые слова. Искренне благодарю вас.
— Это обычное дело. Северный народ довольно холоден. Даже если человек верующий, это еще не значит, что он добрый.
— Вы всегда жили на Севере?
— Эрендел — моя родина, но в паломничестве я однажды побывал в Романии. В то время я пользовался милостью монастыря Франческо. Мне выпала честь побеседовать с его святейшеством, когда он еще был кардиналом.
«Ясно. И он дядя Фрейи. Если все же архиепископ не просто честный и верный священнослужитель, а как-то тайно связан с моей семьей, это большая проблема. Хотелось бы надеяться, что это не так».
— Кровь не обманешь. Я не могу понять все глубинные замыслы его святейшества, но, пока я здесь, я буду всей душой и телом верен ему.
«А? Зачем эти пустые слова?»
Я растерянно повернула голову. Проследив за взглядом архиепископа, который вдруг цокнул языком, я увидела непривычное зрелище — вся моя новая семья в полном составе.
«А что здесь делает отец Иске? Решил проследить за сыном?»
Герцог Омерта получил ранение в плечо, однако до этого был лучшим рыцарем Биртании. Иске, однако, уже превзошел своего отца в его лучшие годы. Вокруг стоявших рядом отца и сына пугающе сгустился воздух. Скрестив руки на груди, они надменно сверлили друг друга взглядами алых глаз и ухмылялись. От таких улыбок веяло ужасом. Видимо, привычка портить людям праздник — это наследственное.
Пока я колебалась, мучаясь от мысли, стоит мне подойти к ним или лучше держаться на расстоянии, как первым в их сторону пошел архиепископ. Высокий как жердь, он грациозно взмахнул подолом темно-фиолетовой сутаны и смело подошел к родственникам. Между теми царило напряжение, от которого разбежались бы даже монстры.
— Какое счастье, что вы вернулись в целости и сохранности, герцог. Вы благополучно разрешили вопросы с землями?
Похоже, благоговейный архиепископ привык к подобным выходкам семьи Омерта так же, как и остальные люди этого бренного мира. Герцог неожиданно спокойно ответил священнику, Иске же кинул на меня мимолетный взгляд и тут же отвернулся. Его злобное выражение лица словно говорило мне не приближаться.
«Все как обычно. Сам же предложил пойти вместе, чем опять недоволен? Боишься, что я встала на сторону архиепископа и побежала с ним сплетничать? Или думаешь, я уже заговоров против тебя настроила?»
— Руби, иди сюда…
Пока я размышляла, Эления тихо подошла ко мне и повела обратно к столу, за которым мы сидели ранее. Ее выражение лица, как всегда, оставалось равнодушным, но я успела заметить тревогу в ее глазах и забеспокоилась.
«Неужели это необычная ситуация между отцом и сыном?»
— Элен, я…
— Не берите в голову. Они всегда такие, когда встречаются.
На холодное замечание Элении с противоположной стороны стола раздался смешок. Естественно, это была Фрейя. Ее отсутствие было бы странным.
«Ох, а ей весело, будто для нее это привычное явление… Мне даже завидно».
— Герцог как всегда. Можно же просто любоваться картинами, но он снова мучает Иса. Здесь много вещей, которые могут понравиться вашему отцу. Может, подарить ему что-то?
— Не нужно, замок и так переполнен.
— Но он вернулся из Хамель и даже отправил нам подарки, оставить это без внимания будет некрасиво. Госпожа, а вам нравятся картины?
«Картины как картины. Но герцог вернулся из земель и отправил подарки даже подруге детства своих детей? Это лишняя информация. Тц».
— Нравятся, но я мало что понимаю в них.
— А вот герцог восхищается живописью. Участие в аукционе — хороший предлог для подарка, не так ли?
«Трудно сказать. Неплохой совет, но не знаю, какова будет реакция на подарок от Фрейи, а вот я точно наживу себе неприятностей. К тому же у меня нет денег. Конечно, можно воспользоваться приданым, но я не могу тратить его, как мне вздумается… Ох, ну что за судьба такая…»
— Думаю, вы лучше меня разбираетесь в этом… Я пока просто понаблюдаю.
— Ой, я лишь немногому научилась у мамы. Но разве Романия — это не столица искусства?
В этот момент слуга в белом подошел к столику, убрал пустые бокалы и подал новые напитки. На этот раз это был не гранатовый сок, а вино. Игнорируя полную тарелку еды, я потянулась к бокалу, как вдруг Эления неожиданно обратилась ко мне:
— Закроем тему картин. Руби, мы только что обсуждали один вопрос.
— Да?
— Думаю, необходимо нанять для вас новую служанку. Большинство слуг уже давно с нами, но… Для вашего же удобства нужно выбрать кого-то, не имеющего никакого отношения к нашей семье.
Я немного опешила.
«Нанять служанку для меня? Совершенно новое лицо?»
— Не знаю, я…
— Брат первым заговорил об этом, но я тоже думаю, что это хорошая идея. Супруга маркиза Фуриана знает множество надежных людей, поэтому я попросила Фрейю отобрать служанку.
«Не могу в это поверить. Иске правда предложил это первый?
Обычно слуг нанимают из одного региона, но, если это будет юная служанка из других земель, никак не связанная с местными, было бы хорошо. Даже если она неопытная, ее можно будет обучить. Зато, раз она новенькая, у нее не будет предвзятого мнения обо мне, к тому же в незнакомой обстановке, среди посторонних людей, она встанет на мою сторону. Тогда мне не придется больше “покупать” помощь Люсиль».
Единственное, что меня смущало, — это помощь Фрейи. Стараясь скрыть неприязнь, я взглянула на нее: она слегка улыбалась, глядя на свой бокал с вином.
— Я попрошу отправить мне список, тогда вы сможете ознакомиться с ним и выбрать подходящую. Думаю, что госпоже подойдет кто-то зрелый и опытный…
— Нет, рассмотрим молодых служанок.
— Но, Элен, должно быть, госпожа думает ина… — Фрейя остановилась на полуслове.
Я подумала, что она просто поспешила и поперхнулась вином. Наверное, Эления подумала так же.
— Фри?
Девушка застыла, словно кто-то нажал на кнопку паузы, затем бросила бокал с вином. От громкого звона разбивающегося стекла по спине побежали неприятные мурашки.
— Фри…
— К-кха!
На белую скатерть потекла черно-красная жидкость. Все произошло так быстро, что мы даже не успели отреагировать.
— Г-госпожа! — наконец подскочила я.
Я быстро подошла к ней и схватила за плечи. Фрейя медленно подняла голову — ее прекрасные фиолетовые глаза были полны ужаса и шока. Когда ее снова вырвало кровью, кто-то стремительно подбежал к нам, оттолкнул меня и поднял девушку на руки. В тот момент я почувствовала, как зловещее, обжигающее предчувствие начало душить меня.
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— Не трогай ее, отойди.
Я убрала протянутые руки, от его голоса по позвоночнику побежал холодок. На руках Иске Фрейю продолжало рвать темной кровью. Из ладони паладина полился тусклый голубой свет.
«Это же…»
Юноша в последний раз взглянул на меня. Он был спокоен, ни следа потрясения или волнения, однако взгляд его был непривычно холоден.
— Уходи отсюда.
— Что?
— Айван! Разберись за меня!
С этими словами Иске быстро направился в храм, а за ним поспешили и остальные. Эления кинула на меня взгляд и побежала следом. Все зашумели, воцарился хаос. В оцепенении я подняла руку и увидела кровь Фрейи на длинном рукаве платья.
Тут я вспомнила старшую сестру. Точнее, ее последний образ. Засохшую кровь на тощих запястьях…
— Ты!
Грубая рука схватила меня за шею, повалила на землю и сильно сдавила горло.
«Нет, это ты, сопляк? Я никогда и не ждала от таких козлов, как ты, рыцарской чести, но почему именно сейчас?!»
— Твоих рук дело!
— Что…
— Так и знал. С самого начала знал, что за маской невинности — ведьма!
«Что?»
Я могла лишь издавать слабые невнятные звуки, пока вдруг ладонь, сжимающая горло, не ослабла. Пытаясь сдержать вырывавшийся кашель, я широко распахнула глаза. Какой-то мужчина с огромными руками, похожими на крышку котла, с силой беспощадно ударил Лоренцо по голове. Оглушенный юноша рухнул на землю.
— Госпожа Рудбекия, примите мои извинения за его недостойное поведение. Похоже, мой глупый сын ненадолго потерял рассудок.
Мужчина вежливо склонил голову, а после взглянул на меня холодными фиолетовыми глазами. Маркиз Фуриан только что наказал сына. Быстро среагировал.
Здесь, в землях Биртании, я дочь Папы Романского, которому поклялся в верности этот храм. Безосновательное обвинение меня — глупый поступок, равносильный обвинению и Папы, и этого святилища. Проблема в том, что этот факт лишь усиливает всеобщую враждебность.
В этот момент раздался сильный грохот. Я не успела ничего ответить аристократу, как землю сотряс громкий раскат грома. Раздались крики. Кто-то быстро подбежал ко мне и, обхватив за плечи, потащил куда-то.
— Госпожа, сюда… Ох, черт, прошу простить меня за грубость.
Сэр Айван схватил меня за рукав и с характерным звуком оторвал испачканную кровью ткань. Из его ладони также лился похожий на дым голубой свет. Я сочла это не то что грубым, а скорее крайне странным действием.
— Сейчас же всем укрыться в храме! Оставаться здесь опасно!
— Немедленно заблокировать зону B, это не учебная тревога! Повторяю, немедленно заблокировать зону B, это не учебная тревога!
— Соберите священников!
Крупные капли дождя падали на спешащих людей. Кажется, одна я не понимала, что происходит, и просто следовала за тем, кто меня тащил. Раздался зловещий рев, похожий на комбинацию флейты и трубы. Монахи с факелами, пылающими зеленым пламенем, бросились зажигать протянувшийся вдоль стены масляный ров. Вдоль стен здания в воздух медленно поднимался черный дым.
Я никогда не слышала и не видела, чтобы чудовища так близко подбирались к храму и пытались проникнуть внутрь. Помню, что для них это было сродни самоубийству. Большинство людей вокруг тоже были удивлены и растеряны.
— Сэр Айван!
— Андимион, оставляю ее на тебя…
— Я позабочусь о вас, госпожа.
Паладин передал меня оруженосцу и побежал в противоположную сторону со словами «Черт, и такое гадство — в священный праздник».
Вскоре послышался громкий стук захлопнувшихся дверей. Открыли их только спустя полдня.
* * *
К счастью, Фрейя была спасена. А благодаря поспешной реакции священнослужителей удалось избежать серьезных последствий того, что разразилось во дворе храма. Человек, который принес нам вино, воспользовался суматохой и испарился. Его местонахождение было неизвестно.
«Это крайне необычный случай. Эления и я тоже пили это вино, а значит, изначальной целью и была Фрейя. Наши бокалы стояли в правильных местах, никто из нас троих не мог взять чужой».
— Это был раствор из священно-магического камня.
— Что?
— Говорю о яде, что выпила дочь маркиза. У тебя есть какие-то предположения? — спокойно спросил герцог Омерта.
«Любой дурак бы понял, на что он намекает. Так это был не обычный яд, а раствор из камня…»
Священно-магический камень — не простой минерал, это смесь драгоценного камня, вытащенного из мертвого монстра, и камня святого духа. Он используется в качестве приманки для чудищ. Вроде бы его разрезают и наносят на него человеческую кровь?
Теперь я начала понимать, что произошло, раз всех заперли в храме. Но чтобы получить разрешение использовать подобный камень, даже паладины должны пройти немало проверок. Каждый храм имеет строго определенное количество таких камней, а их изготовление контролируется Папским институтом. Это значит…
— Все священные камни хранятся в храме и принадлежат архиепископу. Сказали, что оттуда ничего не пропало. Понимаешь, что это значит?
«Это значит, что все подозрения падают на меня и теперь они даже обоснованны. Послушайте, отец! Странно будет вас не понять, когда вы говорите почти в лоб! Ха, хочется плакать. Неудивительно, что меня заподозрили в этой чертовой ситуации».
Когда Лоренцо потерял рассудок и накинулся на меня, маркиз Фуриана быстро вмешался и урегулировал ситуацию, но я не сомневалась, что большинство также подозревало меня. Точнее, мою семью.
Дурная слава семьи Борджиа и наша склонность к «тайным» убийствам давно известна общественности, а от моей отвратительной репутации тоже не так-то легко избавиться. Уверена, что дядя Фрейи винит меня больше всех. А причины всегда найдутся.
— Отец…
— Конечно, я не хочу подозревать невестку. Ты же часть семьи Омерта, — отрезал мужчина, а затем, осознав сказанное, кашлянул.
«Не могу поверить своим ушам. Я — часть семьи Омерта?»
— Не думаю, что ты способна на подобный поступок. Однако если что-то знаешь, то скажи об этом немедленно. Мой сын запретил тебе что-то говорить, но…
Короче говоря, он спрашивал, не связано ли произошедшее с моей семьей. Я нахмурилась, встретившись глазами с герцогом, который сверлил меня взглядом.
— Я-я не понимаю, о чем вы. Если вы подозреваете меня, я правда не знаю, что сказать…
Я спрятала лицо в ладони, по щекам потекли слезы. Неприятный свекр рассеянно посмотрел на меня.
— Я-я хорошо понимаю, о чем все думают. У меня же есть глаза и уши. О-они считают, что я завидую госпоже. Ослепнув от ревности, совершила такой грех…
— Вот… Кто тебе сказал эту чушь? Я никогда… Кхм, не плачь. Я не то имел в виду.
«А что тогда? Черт, я притворяюсь, но ощущение, будто правда сейчас настоящие слезы потекут. Только я подумала, что удача на моей стороне, как тут это, как гром среди ясного неба!»
Я взяла платок, который подал мне герцог, и жалобно всхлипнула.
— Е-если сэр Иске тоже подозревает меня, я…
— Я же сказал, что нет. Если бы ты и правда втайне пронесла священно-магический камень, он бы первым это заметил.
«Похоже на то. Но все равно большинство не на моей стороне. Вероятно, они считают, что раз я дочь Папы Романского, то легко достану этот камень. Или предполагают, что я поручила это дело кому-то другому… Как же обидно».
Герцог смущенно, что не вязалось с его обликом, почесал бороду.
«Совсем не похож на сына. Видимо, его смутила агрессивная атака горькими слезами. Впрочем, если бы я заявила, что не вынесу этих несправедливых подозрений и уеду домой, ему бы только добавилось головной боли. Судя по всему, он правда не хочет расторгнуть этот брак? Это странно. Раз он все понимает, зачем тогда испытывает меня? Если бы и впрямь меня подозревал, то молча наблюдал бы за моими действиями, а не говорил со мной. Может, он подумал, что я настолько слабая и ничтожная, что действовала по чьему-то приказу?»
— Забудь, я сказал глупость. В безвыходной ситуации я прицепился к тебе и понес чушь.
— Ик… Если бы вы начали подозревать меня, я бы предпочла умереть.
— Нет, ну зачем ты опять… Я же сказал, что ни капли не подозреваю тебя. Если кто-то будет болтать всякую чепуху, я собственноручно отрежу ему язык.
— Ик, правда?
— Конечно. Обижать мою невестку — то же самое, что оскорблять семью Омерта. Поэтому перестань плакать.
«Разве здесь кто-то видит меня частью семьи Омерта? Я все еще чужая. Нежеланная и доставляющая проблемы чужачка, которую сложно изгнать. Лучше всего тихо сидеть и вставлять слово только при необходимости. Даже если я умру и снова попаду в другой мир, вряд ли что-то изменится».

Глава 32

Я в одиночку размышляла, выдвигая разные предположения о виновнике отравления.
1. Какой-то сумасшедший, не имеющий отношения ко мне или к моей семье.
Допустим, кто-то затаил обиду на семью Фуриан или храм. Но как он достал священно-магический камень? На черном рынке? Возможно, ведь в мире, где процветает коррупция священнослужителей, нелегальная продажа подобных реликвий не редкость.
2. За всем стоит моя семья.
Но зачем им это? Для чего использовать священно-магический камень, если это явно вызовет подозрения?
3. Естественно, что в этом деле подозревают меня.
Другими словами, кто-то специально это подстроил. Кто же хочет избавиться от меня?
4. Моя семья использовала камень, чтобы все подозрения пали на меня.
Возможно, это был Чезаре? Он не хотел, чтобы я привязывалась к этому месту… Или он хотел испортить наши отношения с Иске? Чезаре мог свободно распоряжаться священно-магическим камнем и больше всех желал, чтобы у меня были плохие отношения с мужем. Вопрос в том, зачем он пошел на это. В оригинальной истории ничего подобного не было…
Может, он узнал о моих действиях через предателей храма в Эренделе? Или ему рассказали, что я не часто посещала храм, как делала это настоящая Рудбекия? Возможно, его взбесило, что я приходила в храм вместе с Иске несколько дней назад? Да, я даже в тот день поцеловала мужа в щеку на глазах у священнослужителей. Еще и сидела у него на руках! Есть вероятность, что он узнал обо всем и разозлился. Его задели слухи, что мы с Иске неожиданно поладили… А-а-а, если это правда, то ты худший из всех психов, мерзавец Чезаре!
Предположение звучало логично. Пока я боролась с непонятным мужем, то забыла о безумии и одержимости сумасшедшего брата. Нет, но, даже если так, мог ли продумывающий все до мелочей кардинал совершить такой глупый поступок? Использовать камень и подвергнуть опасности стольких людей! Он хочет, чтобы муж убил меня на месте?! Если бы с Фрейей что-то случилось, что тогда стало бы со мной? Вздрагиваю лишь от одной мысли.
Я думала, как предотвратить отравление Элении, а тут пришла беда откуда не ждали! Если бы все пошло по моему плану, я бы добилась прогресса в отношениях с Иске, мы бы провели брачный обряд, и тогда я бы просто немного помучилась во время гладиаторских боев, когда приехал Чезаре. А тут такая засада…
А вдруг все это спектакль Фрейи? Нет, это уже слишком. Едва ли она поставила бы свою жизнь на кон просто потому, что я ее раздражаю. Ох, ничего не понимаю. Знаю лишь, что умру.
Интересно, что сейчас в голове у мерзавца-мужа? Меня тревожит, что я до сих пор не видела его лица. Конечно, он не обедал со мной и ничего не передавал, от этого невыносимо. Было бы лучше, если бы он допрашивал меня так же, как его отец. Ненавижу эти отсрочки наказания, приходится словно по тонкому льду ходить. Я продолжаю думать о том ледяном взгляде. Неизменный придурок. Грубо оттолкнул меня… Теперь я понимаю, могло случиться что-то плохое, коснись кровь меня. Ну да, где они с Фрейей и где я. Думаю, он уже пожалел о том, что проявил ко мне ту малую долю доброты…
— Кх…
Голова и так кружилась от мыслей, еще и тело странно вело себя. Я почувствовала боль, словно от сотен игл, желудок скрутило. Снова те симптомы, которые проявлялись два раза в год. Я успокоилась, так как в этом году они уже прошли, но вот опять. Несчастье за несчастьем.
Может, в прошлый раз они закончились раньше из-за лихорадки, а сейчас решили завершить начатое?
— Кха! Бу-у-уэ!
Весь день я провела в постели, кряхтя и страдая в одиночестве, а проснулась посреди ночи от жажды. Я выпила воды с прикроватного столика, но она как будто застряла в горле — и меня тут же затошнило. Пошатываясь, я побежала в туалет, где меня вырвало. Горькая желудочная жидкость, кровь и что-то похожее на песок вырвались наружу.
«Кто-то насыпал песка в мой графин с водой? Чтобы я это выпила и умерла? Или почувствовала ту же боль, что и Фрейя? Чертовы твари. Повезло же Фрейе, даже слуги этого дома на ее стороне. Ха-а, ничего, по крайней мере, на моей стороне я сама. Черт возьми. Что я должна делать, если моя семья на стороне зла? Завтра я должна найти возможность наедине поговорить с этим черствым мужем…»
В полусне я поднялась на ноги и вышла из туалета.
— Ой!
«Боже мой, думала, сердце в пятки уйдет».
Перед входом в уборную, не подавая никаких признаков жизни, тихо стояла Эления. Я не видела ее несколько дней. Она была в одежде на выход — похоже, недавно вернулась. Думаю, она пришла ко мне с каким-то делом, но не нашла меня в спальне и пришла к уборной. Но…
Девушка пристально посмотрела на меня. Отчего-то она выглядела гораздо устрашающе, чем обычно. От ее пронзительного взгляда подкашивались ноги. Я сглотнула, игнорируя жжение в горле.
— Элен, что вы хо…
Бах!
Я ударилась спиной о закрытую дверь уборной так, что глаза чуть не вылезли из орбит. Эления вцепилась мне в волосы и прижала к двери. От ее обычного безупречного благородства не осталось и следа, одна только жуткая аура.
«Нет, стоп, это моя прекрасная золовка?!»
Я оцепенела, а в уши проник ее низкий, почти рычащий голос, от которого по спине побежали мурашки:
— Зачем, зачем вы так поступаете?
— Что?
— С самого начала я обратила внимание на ваши руки и подумала: «Вдруг она сделала это?» Так это правда!
«Руки? Что она подумала, посмотрев на мои руки? Что я убийца?»
Она резко потрясла меня за плечи, и я чуть не потеряла сознание. Даже дышать было тяжело.
— Скажите, зачем вы это делаете? Хотите привлечь внимание? Тошнит от самой мысли о еде? Или вы решили умереть с голоду? Зачем вы вытворяете такое?! Если так желаете смерти, то не устраивайте спектаклей, а молча встретьте ее!
«О чем она говорит?»
В полном недоумении я взглянула на девушку. Ее глаза горели праведным огнем. Странно, но мне пришла в голову мысль, что ее гнев направлен не на меня. Я открыла рот, сказав первое, что пришло в голову:
— П-просто единственное, что я могу контролировать, — это мое тело.
Пылающие красные глаза дрогнули, наступила тишина, показавшаяся мне вечностью. Эления медленно моргнула и опустила взгляд. Затем быстро убрала руки, словно обжегшись.
— Что это я…
— …
— Простите. — Ее голос снова стал спокойным, как и всегда, но выглядела она растерянно. Она непривычно сузила глаза, как человек, терпящий мучительную боль.
«Мне сказать, что со мной все в порядке? А с ней что?»
Элен снова бросила на меня кроткий взгляд. Я же осталась неподвижна. Тогда она резко развернулась и поспешно ушла.
«Что за обряд изгнания злых духов посреди ночи?»
Я посмотрела на свою руку. Точнее, на отметину[13] на костяшке правой кисти, что появляется у людей, для которых рвота вошла в привычный образ жизни. Но теперь я больше не пользуюсь руками, так что ее толком не разглядеть. Незнающий человек принял бы этот след за мутное пятнышко.
«Если она заметила, значит, у нее был похожий опыт. Не думаю, что она проходила через это сама. Так кто ей пришел в голову тогда? Человек, из-за которого Эления могла выйти из себя и начать меня упрекать…»
* * *
Из-за бегающих в голове мыслей я так и не смогла уснуть. На завтраке были только мы с Эленией. Обе молчали, ковыряясь в пище, беря маленькие кусочки. Из-за симптомов мне было трудно есть. Прежде чем я встала, Эления как бы мимоходом сказала, что меня попросили нанести визит в храм. Я и так думала прогуляться сегодня, поэтому начала собираться.
Вновь проявившиеся симптомы и недостаток сна сделали лицо бледным и несчастным, но я смогла привести в себя в порядок с помощью макияжа.
«Не знаю, зачем меня позвал тот сомнительный архиепископ, но, скорее всего, это связано с инцидентом на празднике. Если это дело рук Чезаре, то вероятность того, что архиепископ — папский шпион, возрастает. Но разве бы он согласился причинить вред любимой племяннице? Не понимаю. Надеюсь, узнаю все после встречи».
Стараясь привести в порядок свои беспокойные мысли, я направилась в храм. Выйдя из кареты, я прошла сквозь зловеще украшенные ворота, напоминавшие пасть дракона. Вдруг меня охватил сильный соблазн прогуляться до тренировочного плаца.
«Нет гарантий, что мой муж сейчас там, но не мешало бы проверить. Хм, неизвестно, какая у него будет реакция при виде меня, нужно быть готовой ко всему. Тц, все выходные он и носа своего не показывал, надменный засранец. Даже если занят, мог бы мне что-то передать. Хоть бы сказал, что подозревает меня или еще что-нибудь угрожающее».
Я шла вдоль коридора, ведущего к плацу, попутно оглядывая статуи святых. Однако стоило мне свернуть к лестнице, откуда виднелся гранитный фонтан, я вдруг вздрогнула и спряталась за колонной.
«Сама не ожидала, что так себя поведу. Заметили? Они видели меня?»

Глава 33

— Твоя сестра ведь уже в порядке?
— Если с виду так кажется, это не значит, что так и есть на самом деле.
«Фух, к счастью, ни Андимион, ни Лоренцо меня не заметили. Удивительно видеть их вместе. Они близки? Эти оруженосцы только и делают, что бездельничают. У них никаких дел нет? Если Андимион здесь, значит, повышается вероятность, что и Иске где-то рядом… Черт, если бы не было Лоренцо, я бы поздоровалась и спросила у него».
— Так сидел бы спокойно подле нее, зачем высунулся? Я к тому, что тебе нужно извиниться за свой поступок.
— Заткнись. Если бы твоя сестра умирала, харкая кровью, ты бы закрыл на это глаза?
— У меня нет сестры. Даже если бы была, я бы не сорвался, как больной, на неравного мне человека.
«Я его не узнаю. Разве Андимион всегда так грубо разговаривал? Похоже, они говорят обо мне».
Я навострила уши и вскоре услышала, как оруженосцы зашевелились. Тяжелые шаги постепенно удалялись в противоположную сторону.
— Ха, на неравного?
— Ты хоть понимаешь, что, если бы не твой отец, ты бы уже и не мечтал стать паладином?
— Думаешь, я поджал бы хвост, как ты? Непатриотичный урод. Да плевать я хотел на этого чертова Папу Романского и на все остальное. Эти прогнившие свиньи думают, что могут что-то сделать с Севером.
— Впервые вижу придурка, который перед храмом оскорбляет Папу. Заткнись и избавься от своих фантазий, лучше иди на тренировку. Не забывай, эта девушка — молодая госпожа Омерта.
— Не заблуждайся, идиот. Она лишь прикидывается невинной, а сама-то из рода Борджиа. Какая она Омерта, если спала со своим братом.
— Ха-а, ты правда…
— Что, не знал? В следующий раз, когда увижу ее, на месте эту бесстыжую рожу…
Это все, что я узнала. Они ушли слишком далеко, трудно было подслушать, да я и не хотела.
«Как жестоко. Что он там сделает с моим лицом? Еще зеленый, а такие жуткие вещи говорит».
Я невольно дотронулась до щеки, почувствовав, как по телу бегут мурашки. Видимо, я преуменьшила дурную репутацию своей семьи.
«Нет, да где доказательства того, что это была я? Почему он верит, что я убийца? Ха-а, кто бы ни был настоящим преступником, лучше бы досталось этому сопляку, а не Фрейе. Очень обидно. Меня и раньше ложно обвиняли, но в этом мире не существует понятия о правах человека, поэтому малейшее происшествие — огромная проблема».
Я растерянно бродила по округе, не зная, куда иду, до тех пор пока не осознала, что покинула храм. Голова закружилась от мыслей, стоило ли мне сесть обратно в карету или вернуться обратно. Было тяжело и душе, и телу. Симптомы усилились. Не зная, кто может меня заметить, я добрела до ближайших кустов и залезла внутрь. Съежившись в клубок среди зарослей, я зажмурила глаза. Холодный пот крупными каплями медленно стекал по щекам.
«Я ненадолго, всего на пару минут… Куда мне идти? Куда я имею право пойти? Есть ли место, куда я могу вернуться? Больно. Так больно никогда не было. Почему все тело так ломит? Было бы лучше, если бы и другие могли почувствовать мою боль. Хотя, даже если бы и знали о ней, все равно бы подумали, что я притворяюсь. Больно. Очень больно. Будто сейчас умру. А мой муж… Бесчувственная скотина. Похоже, у меня снова пошла кровь из носа. Но…
Почему ты был добр ко мне? Почему тогда так странно смотрел? Почему каждый раз, когда я улыбалась, выглядел так измученно? Почему ты так повел себя, увидев мои шрамы? Почему колебался? Почему не бросил меня и не прогнал? Почему ворчал, что я слишком худая, и ел со мной за одним столом? Почему растерялся, когда увидел, что мне больно?
Не нужно было этого делать. Если бы ты не был добр, не проявлял заботу… я бы не тешила себя глупыми надеждами. Зачем заставил меня надеяться? Зачем заставил глупо поверить в то, что ты отличаешься от остальных…»
Вдруг я услышала знакомые звуки. Изо всех сил стараясь не потерять сознание, я медленно подняла голову.
— По-по, по-по…
«Этот звук… Неужели?»
— По, по, по…
— Попо?
— По-по…
— Попо!
«Это он! Не думала, что встречу тебя здесь! Я скучала, Попо!»
Это и впрямь был он. Жуткие, как у крокодила, зубы, огромная пасть, пухлое круглое тело, напоминающее смесь пингвина и кролика, радостно и неловко прыгало ко мне. Да, внешний вид явно не подходил его характеру.
— По-по?
— Попо, что ты здесь делаешь? Рядом же храм. Тебе опасно здесь находится.
— По, по, по.
— Ты меня искал?
Огромное тело раскачивалось вперед и назад. Какой умница. Я так растрогалась, что даже слезы потекли, а с ними и кровь из носа.
«Черт».
— Попо, мне больно. Не знаю, что делать.
— По?
— Но я рада тебя видеть.
Я обессиленно улыбнулась. Зверь на мгновение уставился на меня блестящими зелеными глазами, а затем вдруг протянул ко мне обе лапы.
«Что?»
— Попо, ты хочешь забрать меня с собой?
— По-по.
— Ну, даже если я исчезну, никто и не заметит…
— По?
— Знаешь, может, мне просто спрятаться от всех и жить с тобой…
Сознание затуманилось, а тело обмякло. Лапы Попо, крепко обнявшие меня, были скользкими, но мягкими и нежными.
* * *
— Посмотри на это, приятель.
— Откуда ты взял зеркало?
— Это не зеркало. Это страшная рожа. Ты не видишь, какая она мерзкая? Хоть представляешь, какие муки переживают мои глаза, когда ее видят? Если у тебя есть совесть, иди домой и отоспись!
Хрясь!
Зеркало с грохотом рухнуло на пол и разбилось вдребезги. Айван цокнул языком.
— Бессовестный мерзавец, я о тебе забочусь, черт возьми!
— Я не просил обо мне заботиться.
— Ты семьдесят девять часов не смыкаешь глаз — это разве не требовать внимания? Да ты на нем помешан!
«Семьдесят девять часов?» — Иске нахмурился. Вдруг разболелась голова.
— Уже столько времени прошло.
— А что? Спать охота?
— Нет, голова немного болит.
— Если ты вдруг свалишься и умрешь, я не при делах. Я тебя предупреждал.
Паладин не умрет, если не поспит пару дней. Будучи оруженосцем, Иске мог не спать пять ночей подряд. Но Айван не понимал, почему этот паршивец так странно себя вел.
— Думаешь, если ты будешь себя так вести, исчезнувший человек с небес на тебя свалится? Это не от тебя зависит, так что оставь поиски на стражников города — они лучше с этим справятся. Элен сказала, что его подробно описали…
— Он правда исчез?
— Что? Чего ты там бубнишь?
Вместо ответа Иске развернулся и глянул в узкий темный переулок, по которому недавно шел. Он сам не мог понять, что именно хотел сказать.
— Думаешь, я не понимаю твоих чувств? Не абы кто, а Фрейя пострадала, ясно, что ты злишься. Но если командир узнает, что мы лазили даже по подпольным гильдиям…
— Я не злюсь.
— Что за чушь? К чему тогда это все?
Зря он услышал, что прошло семьдесят девять часов. Голова снова затрещала. Иске надавил на виски большими пальцами, пытаясь облегчить пульсацию, и взглянул на плывущих по канаве крысят.
Перед глазами возникло лицо Фрейи. Бледное улыбающееся лицо на пороге смерти. И ее голос, который говорил, как она счастлива, что именно он первым подбежал к ней. Он не понимал, чему тут радоваться, но ответить ей честно, к кому именно он побежал, почувствовав магию и услышав странные звуки, не мог. Он и сам не понимал.
— Я и сам не знаю.
— А кто тогда знает, придурок?
— …
— Ох, недогадливый засранец. Разве ты не из-за жены так бесишься?
«Жены. Жены?» — Иске нахмурился и мотнул головой. Перед глазами мелькали смутные образы. Последнее, что он видел, — это затуманенные глаза. Потухший прекрасный свет голубых глаз.
Рудбекия вздрагивала, как напуганный котенок, от каждого резкого движения. Казалось, она сама этого не понимала, но он видел, как ее голубые глаза метались в разные стороны, постоянно оценивая обстановку. Иске никогда в жизни не следил за своими действиями. Даже перед лицом короля. Для него, которого никогда не заботили собственные движения, следить теперь за каждым шагом было крайне утомительно. Но он не мог остановиться, несмотря на раздражение и усталость.
Призванное священно-магическим камнем чудище было опаснее обычного. Даже сила и огонь паладинов не остановили его. Если бы мантикоры[14] пробрались через стены храма, если бы Фрейя потеряла еще немного крови…
Он думал, она все поймет. Когда он позже объяснит ей все от начала и до конца, она поймет. Что он был вынужден грубо ее оттолкнуть, что ему ничего не оставалось делать. Но почему перед глазами снова всплывает тот потухший взгляд?
— Пустая трата времени.
— Наконец ты это понял? Пришел в себя? Отлично, давай поскорее…
— Он наверняка уже гниет на каком-нибудь винном складе.
— Твое бесконечное ворчание говорит о том, что ты подозреваешь священников. Я согласен. Непонятно, откуда взялся тот камень и почему слуга так внезапно исчез. Знаешь что, Иске?
— Что?
— Скорее всего, это сделал кто-то из благочестивых господ, готовых лизать ноги Папе Романскому. Так думаю не только я. Всем кажется, что за этим стоит семья твоей жены…
— Говоришь, набожная семья моей жены решила использовать священно-магический камень, чтобы отравить дочь из аристократической семьи Биртании? Впечатляет.
— Основываюсь на том, что видел и слышал… Так ты исключил Борджиа из подозреваемых?
— Странный вопрос. Конечно, это же с самого начала имеет смысл, — отрезал он резким, словно лезвие ножа, тоном. Настолько резким, что Айван почувствовал себя неловко.

Глава 34

После услышанного юноша не знал, как себя вести. Он пристально посмотрел на безразличный профиль Иске, затем пробормотал:
— Тц, неужели ты…
— В любом случае такой камень можно найти на черном рынке, так что подозревать лишь храм несправедливо. Его могли использовать, чтобы подозрения пали на священников. Если мы выясним, были ли у маркиза Фуриан или Фрейи враги…
— Эй.
— Что опять?
Паладин остановился и обернулся. Он устал, глаза его затуманились. Айван сглотнул — нет ничего опаснее, чем чудовище, лишенное сна.
— Дело в этом?
— В чем?
— Это причина, по которой ты как умалишенный без отдыха три с половиной дня ищешь преступника?
Повисла тишина. Иске злобно смотрел на друга, не говоря ни слова.
— Да, и что?
— Я думаю иначе.
— И как же?
— Думаю, у тебя крыша поехала, потому что ты начал подозревать жену.
— …
— Если ты найдешь преступника, а окажется, что он связан с ней или ее семьей, что будешь делать?
Юноша отвернулся и молча продолжил идти. Наконец узкий переулок кончился, и их встретила открытая площадь, украшенная мозаикой.
«Точно, так все и есть». — Айван понял, почему ощущал это странное напряжение. Этот засранец перерыл весь город не потому, что искал настоящего преступника. Если Иске поймает виновного и за его спиной окажется какой-то дворянин из Эрендела, возможно, ему повезет и он останется жив. Но если он будет связан с храмом или Романией… от него и следа не останется.
— Может, твоя жена…
— Меня это не волнует.
— Что?
— Не волнует.
«Не волнует, значит. Он не сказал, что ни капли не сомневается в жене. Тогда бы его правда ничего не волновало. Раньше ему было бы наплевать, замешана ли она в этом, действовала ли по приказу семьи или вообще не имеет к этому никакого отношения. Но сейчас он действует осторожно, даже если ему придется избавиться от человека, который мог бы стать доказательством преступления… Как такое могло с ним произойти?» — Айван ощутил, как его захлестнула волна непривычных мыслей.
Конечно, он не считал, что Рудбекия способна на подобное, но ее семья — это другое дело. Он заметил, как в последнее время вокруг девушки странно ведет себя давний друг Омерта… не кто иной, как чуть не погибшая Фрейя. Даже несмотря на свою прошлую ненависть к Руби, он был намерен защитить ее…
— Зачем ты так далеко…
— Черт, сам не знаю. Заткнись уже.
«Я не знаю. Я тоже не понимаю…» — Иске пытался избавиться от неясных образов, постоянно мелькавших перед глазами. Тем временем к ним приблизились товарищи, ожидавшие на другой стороне площади.
— Эй, Иске.
— Что опять? Замолчи, наконец…
— На самом деле мы от тебя кое-что скрыли.
— Что?
— Тогда, после того как ты унес Фрейю, Лоренцо, этот гаденыш…
«“Лоренцо” что?» — Нервы были на пределе. Иске повернулся к Айвану, глядя ему прямо в глаза. В тот момент…
— Сэр Иске!
Подбежал оруженосец. Он выглядел так встревоженно, будто случилось что-то важное, так что его нельзя было игнорировать.
— Сэр Иске, ха-а, кхм, я прибыл, чтобы передать слова госпожи Элении…
— Элен? Что случилось?
Пока Андимион пытался перевести дыхание, оба рыцаря терпеливо ждали. Импульсивный и вспыльчивый Айван был уже готов крикнуть, как тут юноша громко и жалобно воскликнул:
— Госпожа Рудбекия пропала!
* * *
Чавк-чавк. Чавк-чавк.
Услышав странный шум, режущий уши, я открыла глаза. В нос ударил запах мокрой земли и крови. Я с трудом повернула голову в сторону звука. Пелена спала с глаз, и я вздрогнула от увиденного.
— Ой!
Я резко приподнялась и оглядела огромную птицу. Нет, то была не совсем птица. Морда, сложенные крылья и две передние лапы напоминали ее, а вот нижняя часть тела нет. Задние лапы и хвост были покрыты шерстью, как у дикой кошки.
«Что-то вроде гибрида орла и пантеры. Что это оно ест?»
Существо, напоминающее грифона, некоторое время смотрело на оцепеневшую меня зелеными глазами, а затем спокойно снова вернулось к еде. Похоже, оно пожирало мертвую лошадь. От жуткого зрелища я закрыла глаза и безмолвно помолилась о душе бедного животного.
«Я помню, что потеряла сознание и меня подхватил Попо. Куда он подевался? И почему за мной наблюдает грифон, который в своей жестокости может посоперничать с мантикорой? Может, это Попо в своем истинном облике? Хотя я думала, что он предпочитает человеческое, а не лошадиное мясо».
Оглядевшись, я поняла, что нахожусь в месте, похожем на пещеру. Свисающие с высокого потолка сталактиты были похожи на драгоценные камни и казались здесь бесполезными произведениями искусства. Повернув голову направо, я увидела невдалеке вход.
— Фыр.
Я собиралась осторожно встать, как вдруг грифон, не отвлекаясь от трапезы, резко повернул голову и уставился на меня.
«И-ик».
На мгновение повисла тишина. Пока я думала, что сказать, чудище грозно подошло ко мне, что-то держа в клюве. Оно раскрыло пасть и бросило это что-то прямо мне на колени.
— Кх!
Это была оторванная часть бедра лошади. Я еле сдержалась, чтобы не закричать от ужаса. Но почему оно дало это мне?..
— По-по, по-по…
— П-попо!
Заслышав радостные звуки, я обернулась.
«Попо, где же ты был?!»
Мой Попо, переваливаясь, бежал ко мне. В лапах у него было нечто, завернутое в огромный лист. Увидев меня, он замер. Я хотела спросить, что случилось, но Попо перевел взгляд в сторону грифона. Происходило что-то странное: мне показалось, что зверь с отвращением уставился на грифона, словно упрекая его. Тот фыркнул.
«А?»
Тут Попо поднял мясо у меня с коленей и кинул в сторону второго монстра.
Бам!
Грифон грозно зыркнул на Попо — он испачкал ему крылья.
— Фыр…
— По-по.
— Фыр.
— По.
«Было бы здорово, если бы я понимала, о чем они говорят. Вы же не подеретесь прямо здесь?»
— Э-эм… — осторожно подала голос я.
Они перестали сверлить друг друга взглядами и одновременно посмотрели на меня. Странно, но в такой опасной для жизни ситуации я даже не чувствовала страха.
— Не ссорьтесь…
Если бы кто-то увидел меня, то подумал бы, что я спятила. Не знаю, поняли ли они мои слова, но грифон отвернулся и продолжил есть. А Попо, переваливаясь на коротких ножках, подошел ко мне и положил на землю подарок. Я взглянула на темно-синие ягоды, осторожно собранные в огромный лист. Попо радостно показал жуткие зубы — улыбался.
— Это… черника?
— По.
— Мне есть?
— По.
«Ясно. Он принес для меня ягоды. Трудно представить, как такой зверь мирно ее собирает, но…»
— Спасибо.
Я не хотела его расстраивать, поэтому взяла несколько ягод. У них был приятный, немного терпкий, но свежий и сладкий вкус. Пока я наслаждалась угощением, грифон закончил трапезу и сидел, поджав четыре лапы, спокойно глядя на меня. Я подумала, что он хочет что-то сладкое на десерт, поэтому предложила ему пару ягод, но он покачал головой.
Все было так странно. Я сидела рядом с двумя чудищами, съела половину черники и даже не почувствовала привычного отвращения к еде. Только радость от ее сладости. К тому же мучащие меня симптомы, кажется, ослабли.
«Может, Попо что-то сделал? Или… Стоп, кровь из носа перестала течь?»
— Эм, ребята.
— По?
— Фыр.
— Н-на моем лице есть что-то?
Может, я драматизировала, но ничего не могла поделать с чувством стыда при мысли о том, как выглядит мое лицо с засохшей кровью. Попо и грифон недоуменно переглянулись, затем покачали головами. Точнее, Попо покачал телом в стороны, а грифон — головой.
«Правда?»
— По-по, по-по.
Зверь быстро замахал обеими лапами. Приглядевшись, я поняла, что он что-то хочет этим сказать.
«Как будто умывается».
— Я умылась?
— По-по.
— Ты меня умыл?
— По.
— Ясно. Спасибо.
«Вот как все было».
Неожиданно грифон с фырчаньем резко поднялся. Попо, оскалив зубы, на мгновение замер и тоже вскочил.
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— Эй, смотри-ка, правда сработало.
— Отличный улов. Посмотрим… Ух ты, это же грифон?
— И грифона поймаем. А впереди что?
Грубые голоса, доносившееся от входа, точно принадлежали людям. У меня было плохое предчувствие. Сердце бешено заколотилось, а царившее в пещере спокойствие рассеялось.
— Чего… Стой, там в углу женщина? Человек?
— Дурень, это банши[15] облик сменила. А говорят, увидеть ее — к несчастью…
— Кто-то умирает, только когда она плачет, болван. Это чудище притворяется настоящей красоткой.
Без колебаний люди вошли в пещеру, громко разговаривая. Ясно было, что они возбуждены. Двое мужчин и одна женщина — все крайне подозрительны. Они были облачены в причудливое снаряжение и совершенно не испугались монстров: наоборот, радовались, словно охотники, наткнувшиеся на большую добычу.
Тогда я поняла, кто это. Скорее всего, это были браконьеры. Слышала, они нелегально покупают реликвии и волшебные камни на черном рынке, охотятся на монстров и продают их там же. Видимо, они бродили по лесу, а потом с помощью снаряжения обнаружили следы чудищ и оказались здесь.
— Эх, жаль. Думал, это безобразная старая ведьма, а тут такая красавица…
— Давай поскорее расправимся с ними и уйдем. Я заметил, что в округе паладины шастают, если поймают, нам конец.
Я не шевелилась и даже не дышала. К моему удивлению, Попо и грифон тоже не двигались. Достав светящийся голубым светом гарпун, мужчина с восторгом разглядывал зверька. Тот сжал губы, пряча клыки.
— Эти гады же сюда не придут? По легенде, поблизости спит детеныш гигантской ящерицы… А это что за тварь? Кролик или енот? Как его называют? Выглядит тупым.
— Эй, сначала схватим ведьму. Нечего монстру подражать человеку.
Женщина с огненно-рыжими волосами кивнула в мою сторону. Мужчина, тыкавший пальцем пухлый живот Попо, повернулся ко мне, облизываясь.
— Гу-гу-гу…
Грифон издал звук, похожий на странный тихий плач, в котором я услышала усмешку. И тогда… Попо раскрыл пасть. Огромная пасть, забитая человеческими костями и размером со все тело, обнажила жуткие большие и в то же время красивые клыки. До последнего я не издала ни звука.
* * *
Небо постепенно окутывало тьмой, начался сильный проливной дождь, от которого не спасали покрытые инеем деревья.
— Сэр Иске.
Кто-то протянул ему листовой табак. Юноша помотал головой и молча уставился на останки только что пойманного дюллахана возле своих ног. От монстра остался лишь магический камень и отрубленная голова.
«Почему от них каждый раз остается только она?»
Серебряные волосы намокли. Иске откинул мешавшие обзору пряди и осмотрелся. Все были явно измотаны трехдневными поисками, но, что удивительно, никто не жаловался.
— В округе тоже ничего, — мрачно пробормотал Айван, пнув голову дюллахана.
Иске не отреагировал. За эти дни он только это и слышал.
— Слушай, Ис.
Обычно Айван никогда не называл его так, кроме тех случаев, когда ему было грустно или он отчаялся. Иске догадывался, что он хочет сказать, поэтому повернулся к нему спиной. Юноша сдержал тяжелый вздох, глядя на внушительную спину друга.
Уже прошло три дня. Три дня брождения по покрытому инеем лесу. Обычно поиски пропавшей аристократки не начинают с кишащего тварями места, но после того, как ее обувь обнаружили рядом с лесом, городская стража и рыцарский орден Лонгина сосредоточили там все силы Эрендела.
Удивительно, что вечно спорящие до потери сознания группировки сейчас без пререканий работали сообща. Однако никакого прогресса не достигли. В голову начали приходить теории о том, что какой-то сумасшедший похитил девушку и нарочно бросил ее обувь здесь, вынудив весь город впустую рыскать по лесу. Пока что этот вариант вселял наибольшую надежду.
Если Рудбекию и правда затащили в лес, то… Никто не осмеливался продолжить вслух.
— Ис.
Вместо того чтобы обернуться, он рассеянно уставился на голову дюллахана. Почему-то взгляд постоянно падал на нее. Отрубленная голова — дурной знак.
— Ис, прошло уже три дня…
— Четыре.
— А?
— Четыре дня.
Повисла тишина. Айван бессильно опустил голову. Неожиданно под моросящим дождем он почувствовал безысходность. Ее же ощутил и Иске, произнесший эти слова. Рано утром три дня назад нашли обувь, а Рудбекия пропала до двенадцати четыре дня назад. Это выяснилось гораздо позже. Сообщение от Элении пришло только спустя полдня. Другими словами, никто не знал, что случилось с девушкой. Это был какой-то абсурд.
Исчезновение аристократки требует немедленного вмешательства множества людей, и все же прошло почти полдня, прежде чем кто-то это заметил. Это противоречило здравому смыслу. Но все же это было так.
Кого винить? Кого наказать? Виноват храм, пригласивший ее? Кучер и стражник, которые сидели без дела, а потом просто вернулись обратно? Охрана и слуги, которые знали, что она не вернулась, и ничего не предприняли? Герцог, который весь день был во дворце? Эления, которая отправилась к больной Фрейе, а когда вернулась домой, то просто легла спать, не выслушав доклада слуг? Или он сам?
Иске грубо вытер ладонью мокрое от дождя лицо. Единственным, на ком лежала ответственность, был он сам. Эления со слезами на глазах говорила, что ничего не знала и все это ее вина. Но это было не так. Он не интересовался, как обращаются с супругой в доме, и это было его ошибкой.
Большинство слуг замка Омерта были преданы семье, которой служили многие годы. Особенно старшая служанка, почти слепо любившая Элению, словно свою дочь. Но он и подумать не мог, насколько они могли быть жестоки к той, кого посчитали чужачкой.
Когда вскрылась правда о произошедшем перед его днем рождения, Эления защищала главную горничную, которая упала на колени и просила о смерти. Тогда он посчитал себя корнем всех проблем, поэтому оставил все как есть. А не надо было.
С самого начала, с первого ее дня здесь, он должен был все привести в порядок. Если не тогда, то хотя бы позже, когда понял, что само ничего не поменяется. Однако что он, что Элен глупо думали, что все наладится.
В тот момент ему показалось, что отрубленная голова дюллахана издевательски ухмыляется. Он не мог ничего ответить даже насмешкам мертвого монстра. Он не найдет что сказать, даже если будут показывать на него пальцем и сравнивать с отцом. А если он попробует оправдаться тем, что отказывался от брака, потому что знал, что так произойдет, это будет лишь жалкий самообман.
Снова перед глазами всплыл тот мрачный взгляд. Последнее воспоминание о жене: потухшие глаза и бледное лицо. Рудбекия никогда не смотрела на него так. Даже когда он оставил ее на королевском банкете, даже когда ее одолел жар и было странно, как она еще не потеряла сознание. Даже когда всхлипывала от слез в конюшне, невнятно что-то бормоча, даже когда умоляла не отправлять ее домой, даже когда брачная ночь не состоялась…
У отрубленной головы зашевелились губы, искривились в улыбке. Конечно, ему показалось. Вдруг Иске усмехнулся. Теперь и галлюцинации? Неудивительно, прошло почти семь дней без сна.
Он знал, о чем молчат его товарищи, и знал, что собирался сказать Айван. Вероятность того, что Рудбекия жива в этом лесу, слишком мала. Однако он не мог на этом остановиться. Вероятность мала, но он отчаянно за нее цеплялся.
Призрак, что вторгся в ее спальню в первый день. Монстр, появившийся в Силонском пруду королевского дворца Ангбан. Чудище, что утащило ее на встрече по верховой езде. И каждый раз она оставалась невредимой. По словам Сергея, у дочери Папы Романского божественное ядро значительно слабее, чем у обычных людей.
Разрозненные события, которым он раньше не придавал особого значения, теперь складывались воедино, вызывая какое-то странное предчувствие. Он не мог понять, что именно его тревожит, но знал, что уходить нельзя.
Он вспомнил мать, которая покинула его слишком рано. Ему было смешно, что сейчас он мог молиться только той, лица которой уже не помнил. Если он больше ее не увидит, если не сможет найти, если ее улыбка, слезы и блестящие волосы исчезнут навсегда, он…
Голова закружилась. Из-за бесчисленных всплывающих образов затуманилось зрение. Исхудавшее тело, всегда скрытое под пышными платьями. Шрамы на спине. Вечно настороженный взгляд голубых глаз. Чистых и ярких, как небо… Постоянная улыбка и такое выражение, будто она вот-вот разрыдается. Дрожа всем телом, она не переставала глупо улыбаться.
То, о чем он не спросил. То, что он так и не сказал. Мог ли он что-то изменить, если бы спросил, что означали ее слова «я сделаю все что угодно»? Было уже слишком поздно, когда он осознал, что его попытки не ранить ее лишь причинили боль. Когда понял, что отталкивал ее лишь потому, что очень беспокоился…
— Сэр Иске.
Паладин с темно-красными волосами подошел ближе.
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Иске растерянно взглянул на брата своего оруженосца, который редко когда открывал рот.
— Мы только что обнаружили подозрительную женщину в зоне С. Похожа на браконьершу…
— Браконьеры здесь, в такое время года?
— Она была без сознания. Возможно, товарищи бросили ее. Когда она пришла в себя, то начала нести ересь.
— Ересь?
— Я сам не понимаю. Говорила очень странные вещи. Видела то ли огромного енота, то ли призрака енота, который съел ее товарищей, а грифон играл с белобрысой ведьмой… Хотите сами на нее взглянуть?
* * *
— Ого, вот это урожай.
Когда сильный проливной дождь ненадолго прекратился, мы спустились в узкое ущелье. Там нас ждал лес, повсюду росли кусты малины и деревья с лесными орехами. Пока мы с Попо усердно собирали плоды, грифон устроился в кустах, ковыряясь в куске мяса, который принес с обеда.
— Посмотрите, кто там?
— По, по-по.
— Твои друзья? Привет?
Я дружелюбно помахала рукой выглянувшим из-за деревьев робким малышам, похожим на маленьких монстров-енотов. Те помахали лапками в ответ. Видимо, за несколько дней моего пребывания здесь чудища начали принимать меня за свою. Я потеряла свою обувь, но уже привыкла ходить босиком. Только очень испугалась, когда из кустов неожиданно выпрыгнул василиск с яблоком во рту. А яблоко оказалось очень вкусным.
Попо и грифон почти всегда были рядом, но постоянно появлялись и другие. Я с усмешкой подумала, что до них дошли слухи обо мне и они приходили поглазеть. Либо Попо они считали необычным, либо меня, но, скорее всего, последнее.
Может, у настоящей Рудбекии тоже были такие способности, но никто об этом не знал, а может, что-то случилось, когда моя душа поселилась в этом мире. В любом случае опасные чудища рядом со мной вели себя покорно, я не боялась и не чувствовала от них угрозы. Хоть Попо и волновался, что я испугаюсь, увидев, как он поедает людей, но я просто закрыла глаза и отвернулась, а потом мы договорились, что я ничего не видела. Мыслей по типу «как он мог так ужасно поступить» не было.
Попо, без сомнений, монстр, а те люди — браконьеры, незаконно охотившееся и продававшие его собратьев. Как и диких зверей, их нельзя судить по человеческим меркам. Вот поэтому я и отвернулась. Та женщина упала в обморок, и грифон куда-то ее унес. Что с ней стало после этого, я не знала. Даже если чудовище проявило милосердие, трудно в одиночку выбраться из кишащего монстрами леса.
— Соберем все побыстрее и вернемся в пещеру. Кажется, скоро снова пойдет дождь.
— По.
Зверек покачал телом вперед-назад, грифон фыркнул. На самом деле дождь — это пустяк для меня. По правде, я торопилась снова вернуться в пещеру из-за последних слов, сказанных браконьерами перед смертью. О паладинах, которые якобы были повсюду, но вряд ли дошли бы до пещеры… И что-то про детеныша ящерицы… Может, тут живет дракон?
Мне пришла в голову глупая мысль, что, возможно, рыцари ищут меня.
«Сколько бы чудищ ни было на Севере, они бы не отправились в их логово ради меня одной. Ведь если аристократку похитил монстр, скорее всего, она уже мертва. К тому же, как только я исчезла, все наверняка облегченно вздохнули… Тц, может, на пару дней сделают вид, что ищут меня, чтобы не вызвать подозрений у Папы. Наверное, и мой муж тоже… Конечно, он же неизменно бессердечный чурбан…»
— По-по.
Попо подпрыгнул ко мне, протянул ко мне лапы и оттянул уголки моего рта. Похоже, я снова состроила грустное лицо.
«Добрый малый. Ох, может, и вправду остаться с ними? Если вернусь, меня снова неправильно поймут и накажут. Еще недавно я думала, что сбежать очень далеко — разумное решение. Но в мире, где нет понятия о правах человека и отсутствует полиция, с какими богатствами я бы ни сбежала, стану жертвой преступного мира охотников за головами.
Единственным местом, где я могла бы спокойно и безопасно жить, был монастырь, но Чезаре обыскал бы их все и нашел меня. Но сейчас… Может, мне отказаться от благ цивилизации и жить вместе с Попо и другими монстрами? Конечно, и здесь не обойтись без опасностей. Во-первых, я видела еще не всех чудовищ, во-вторых, мне придется скрываться от паладинов и браконьеров. Если меня заметят, сочтут колдуньей, управляющей монстрами, и начнется “великая охота на ведьм”. Черт, я должна выжить любыми способами. Ну почему у меня такая судьба?»
— Фыр-р…
Пока я всерьез размышляла о том, чтобы стать женской версией Тарзана, грифон, полакомившись лошадиными ребрами, довольно рыгнул и резко поднялся, хлопая крыльями. Попо, пройдя мимо меня, подошел к нему.
«Что? Снова браконьеры?»
Я затаила дыхание и навострила уши. Издалека донесся странный звук. Цок-цок-цок… Точно копыта лошади, да не одной. Из леса, покрытого туманом, выехало несколько всадников. Я сразу подумала, что это были паладины, но, к счастью, нет. То были дюллаханы.
— Фыр-р-р… — Грифон угрожающе фыркнул, словно хотел что-то сказать.
В отличие от него, Попо замер. Они вели себя иначе, чем когда появились браконьеры.
«Точно. Попо же боится дюллаханов. В нашу первую встречу мы спрятались, когда к нам приблизился один. Странно, что монстр, не дрогнувший перед священными реликвиями людей, так боится дюллаханов».
Грифон же, чья диета состояла из конины, был скорее насторожен, чем напуган. Если подумать, эти двое даже не вздрогнули перед василиском или мантикорой.
«Чем дюллаханы отличаются? Может, это из-за рыцарского облика?»
Из-за неожиданной реакции товарищей я тоже почувствовала страх. Я медленно поставила корзину из листьев, но тут дюллахан, стоящий напротив, что-то бросил в нашу сторону. К моим ногам, грохоча, упала голова в шлеме. Я испугалась, по всему телу побежали мурашки.
— А-а-а!
Дальше все произошло в мгновение ока. Попо ловко прыгнул ко мне и подхватил на спину, грифон подцепил нас и в ту же секунду взмыл в небо. Я схватила зверя за уши, и мы рванули. Оказавшись в воздухе, я снова почувствовала себя цыпленком.
Конечно, дюллаханы не просто смотрели, как мы удираем. Сдерживая страх, я взглянула вниз. Они не скакали, а словно скользили по воздуху, преследуя нас. Их лошади издавали зловещие звуки, от которых кровь стыла в жилах.
«Что они хотят от нас?»
— А-а-а!
Не успела я моргнуть, как мы оказались у входа в пещеру. Грифон, мягко рассекая воздух, сбросил Попо. Как только мы с ним упали на землю, существо схватило меня за руку и побежало вглубь. Грифон полетел впереди, издавая похожий на свист вопль. Мы спускались и скользили по извилистой дороге пещеры. Когда уклон, которому не было конца и края, закончился, мы оказались в темном пространстве с грудой камней. Попо осторожно отпустил меня, и я присела на камни, вытянув ноги, чтобы прийти в себя.
«Боже, мое сердце. Голова кружится».
Воцарилась тишина. Мы долго сидели, затаив дыхание и прислушиваясь, но больше ничего не слышали. Погоня прекратилась.
— Гу-гу-гу-гу…
Грифон приземлился рядом, его зеленые глаза ярко свернули, когда он приоткрыл клюв и издал странный звук, похожий на смех.
— Гу-гу-гу…
— Пф…
Ситуация была неподходящей, но у меня вырвался смешок. Я сжала губы, пытаясь подавить его, но в итоге только громче расхохоталась. Я не понимала, почему в последнее время мне так часто хотелось смеяться. Не помню, когда такое еще было.
— По-по, по-по! — Ему, похоже, было веселее всех. Он махал лапами и вертелся в куче камней, словно кот в кошачьей мяте.
«Выглядит очень довольным. Ему так нравятся камни?»
— По, по, по!
Приятный треск. Счастливый Попо подбрасывал в воздух тускло сверкающие камни.
«Странно. Почему они сверкают?»
— Фыр…
Я подняла один из камней и поднесла его к сияющим глазам грифона, как к источнику света, чтобы рассмотреть поближе. Но это было не так просто: этот «малыш» купался рядом с другом.
— Рубин?
Грифон радостно клацнул клювом.
«Правда рубин? Настоящий драгоценный камень!»
Там были еще синие, как сапфиры, зеленые, как изумруды, а те, что посветлее, как алмазы…
«Не похожи на обычные стекляшки, неужели и впрямь драгоценные? Так вся эта груда камней… Боже мой, неужели мы обнаружили сокровищницу?»
— По-по, по-по!
— Фыр-фыр.
— Вау…
Я расслабилась, наблюдая за двумя резвящимися существами.
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«Я слышала, что есть монстры, сходящие с ума от блестящих драгоценных камней, но, судя по всему, они все без ума от них. Неужели эти двое прятали в свой домик драгоценности? Эй, так вы богачи!»
Было очень темно, но создавалось ощущение, что внутренности пещеры огромны. И все это пространство было заполнено драгоценностями!
«Если они настоящие, то Попо и грифон богаче моего отца».
— Ого…
«Так вот что испытываешь, купаясь в куче сокровищ?»
Я на некоторое время решила забыть о достоинстве и статусе. Когда еще мне удастся понежиться в горе драгоценностей?
— Эй, да вы оба удивительны! Великолепные! Лучшие!
Мы радостно резвились, будто дети, восхищаясь находкой. Скатываясь с горы, как на санках, я увидела один особо огромный камень у ног.
«Что это? Я такого раньше не видела».
Он был больше моего кулака, и его можно было разглядеть даже в темноте — камень светился ярким золотым светом. По форме он напоминал шар со странным пятнышком в центре… Неожиданно золотой камень медленно взмыл в воздух. Нет, точнее, это гора из драгоценностей начала подниматься. Камни водопадом посыпались вниз.
Кто же знал, что тот огромный камень был вовсе не сокровищем, а глазом монстра наивысшего класса, с которым я никак не ожидала встретиться. Теперь я согласна с утверждением, что, сталкиваясь с явлением за гранью собственного сознания, человек чувствует необъяснимый страх, который он не в силах ни отвергнуть, ни побороть.
Я вспомнила брошюру, которую прочла перед отъездом из Романии. В моей прошлой жизни этого зверя представляли как мудрое и горделивое божественное существо. А в этом мире на него повесили клеймо «слуги Сатаны» и описывали как верховного монстра, который из-за такого титула находился на грани исчезновения. В последний раз на Севере его видели десятки лет назад… Но теперь…
* * *
Ненадолго прекратившийся дождь пошел снова. Чем дальше рыцари заходили вглубь темного, покрытого инеем леса, тем больше препятствий возникало: выкопанные гномами туннели и повсюду паутина арахны. Атмосферу нагнетал со всех сторон доносившийся вой ледяных волков.
— Сэр.
Иске остановился, посмотрев на следующих за ним товарищей. Всего их было шесть, включая его самого, Айвана и Галлара. Элита, которая могла выжить в опасном районе пограничной зоны, надежные люди. Только Андимион был исключением. Иске не мог понять, почему этот трусливый оруженосец так упорно рвался пойти с ними, но пока оставил это без внимания. Если с ним что-то случится, Галлар разберется. Все же они братья.
— Это правда? Слова той сумасшедшей…
Зацепок не хватало. С самого начала все казалось нелогичным. Никто не мог поверить, что браконьер может в одиночку выжить в пограничной зоне. В бреду она бормотала о монстре-еноте, сожравшем ее друзей, о грифоне, который оставил ее в месте, где на нее вышли паладины. Иске бы посчитал это бреднями сумасшедшего и следовал бы всем правилам, если бы она не сказала о ведьме с золотыми волосами, которая сидела в пещере. Среди монстров этого леса были и те, кто принимал облик прекрасных мужчин и женщин. Опытный рыцарь всегда должен держать это в голове, и Иске никогда не попадался на подобные трюки. Но всего одна фраза — «с золотыми волосами» — заставила его развернуться и дойти до пещеры. Он сам себя считал жалким, раз вцепился в такую крохотную возможность, но у него не было выбора.
— Твой оруженосец дело говорит. Ис, подумай еще раз. Даже если та браконьерша сказала правду, шанс того, что твоя жена…
— Если собираетесь и дальше ворчать, можете все возвращаться.
— Вот упрямец, черт тебя дери… — Айван выдал такую тираду из проклятий и брани, что даже его привыкшие к подобному товарищи невольно поморщились, но назад так и не повернул. — Фух, тупой болван. Зачем ты только нас с собой притащил?
— Что ты хочешь услышать?
— Тц, твою ж…
— Сейчас я не могу доверять тем, кто остался за пределами этой зоны.
Избранные надежные паладины переглянулись. Они были впечатлены. Что сейчас сказал этот непоколебимый, как сталь, упрямец, доверявший только самому себе? Похоже, лишение сна оказалось для него слишком тяжелым испытанием.
Иске вновь зашагал в сторону видневшейся пещеры. Он сам не понимал, почему так себя вел, и слепо продолжал цепляться за крохотную надежду. Если Рудбекия ушла так далеко, нет никаких шансов, что сейчас ее найдут живой…
Могут ли монстры понимать человеческую речь?
Вдруг он вспомнил слова, которые наутро после сорванной первой брачной ночи тихо пробормотала она, ковыряясь в тарелке с тушеным мясом. Он не пытался провести аналогию или разгадать смысл этих слов. Просто остолбенел, словно заколдованный.
О чем она думала в то утро? Почему так удивилась, когда он предложил посетить храм? О чем думала, когда собирала букет цветов худыми, словно побеги молодого папоротника, руками, чтобы, по ее словам, вручить ему?
— Надо было его принять…
— Что? Что за бред ты несешь?
Он жалел, что не принял букет. Надо было взять эти цветы, которые она протягивала ему, ярко улыбаясь. Вместо того чтобы ворчать, что она исцарапала руки, просто взять…
— Эй, Ис, остановись на секунду. У меня плохое предчувствие.
Но все равно в тот день она поцеловала его в щеку. Как жена — мужа, как его мать — отца… В тот момент голова затуманилась. Может, это было предзнаменование?
— Айван, хватит…
— Давай остановимся здесь. Ис, ты же знаешь, в каком в последнее время состоянии пещера Лома. Ха, даже если твоя жена внутри, она уже… — Айван, похоже, во что бы то ни стало решил произнести это вслух.
Он спрашивал себя: «Разве сможет Иске взглянуть на ее труп, сможет ли выдержать вид ее тела, разорванного на части монстрами…»
— А-а-а!
Внезапно раздалось эхо. Ясное и невообразимое эхо из пещеры. На миг повисла тишина. Айван, собиравшийся договорить, Иске, стиснувший зубы, и остальные застыли, потеряв дар речи. Они не знали, кто первым открыл рот. Возможно, это был Галлар. Едва он попытался нарушить молчание, воздух снова сотрясся от оглушительного, всеподавляющего рева, способного потрясти саму землю.
— Гр-р-ра-а-а!
* * *
— А-а-а!
Я не должна была кричать. Как бы страшно ни было, кричать было нельзя. Мы по собственной прихоти вломились в чужой дом, на глазах хозяина резвились и шумели, пока он спокойно спал. И вот этот самый хозяин, то есть монстр высшего класса, находившийся на грани вымирания, ответил на мой крик страшным, возмущенным ревом.
— Гр-р-ра-а-а!
Рев был такой, что земля содрогалась. Гора драгоценных камней покачнулась, они рассыпались по сторонам, словно галька. Удивительно, как только пещера не рухнула. На мгновение я замерла и взяла себя в руки, лишь когда почувствовала, как Попо и грифон прижались ко мне своими огромными телами.
— П-простите, пощадите нас! Мы не знали, что вы здесь! Мы просто убегали и случайно оказались здесь! Нам не нужны ваши драгоценности! Мы просто тихо уйдем!
Быстро мямля, я молила о пощаде, стоя перед драконом. Тот же окинул меня суровым взглядом. Я подумала, что это может быть виверна[16], но они не бывали такого размера. И глаза у них были не зеленые, как у других монстров, а ярко-золотые.
— Гр-р-р-р…
— В-всего один раз… А-а-а!
Мое тело резко оторвалось от земли. Теперь я была цыпленком не в когтях орла, а в лапах дракона.
«Да что за судьба у меня такая?! Он собирается меня съесть? Нет, я не могу умереть такой жалкой смертью! Спаси меня, ты, мерзавец Иске!»
— По-по… По, по-по!
— П-попо! Беги!
Меня бросало в разные стороны, и от этого в глазах все начало плыть. Попо, быстро взмахивая крыльями, вдруг подпрыгнул и укусил дракона за лапу.
«Это было трогательно, но я же сказала тебе убегать!»
Над головой раздались взмахи крыльев. Грифон парил в воздухе, пытаясь клюнуть дракона в шею. Однако чудище, занимавшее вершину пищевой цепи монстров, даже не шелохнулось. Нет, оно даже не удостоило их своим взглядом. Мериться с такой силой не смог бы никто из нас.
— Гр-р-р…
Огромная пасть приблизилась к моему лицу. Широкие ноздри, переливающиеся чешуйки и жуткие золотые глаза выдавали жестокость этого зверя. Он фыркнул на меня теплым дымом.
— П-прости…
— Гр-р-р… Пф-пф.
Казалось, дракон целую вечность вдыхал мой запах, а потом неожиданно осторожно положил на груду драгоценных камней, словно там мне и было место, и уставился на меня.
«Он понял мои слова, как и другие монстры? Или хочет, чтобы мы поскорее убрались отсюда?»
Я осторожно встала на ноги и сделала шаг, попытавшись уйти. Однако монстр, будто зная, как я поступлю, лапой преградил мне путь!
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— Ой!
— Гр-р-р!
— З-зачем ты так… Ой!
Бам! Бам! Бам!
Драгоценные камни беспорядочно разлетелись. Двигалась я — двигался и дракон, раз за разом преграждая мне путь лапой. Но больше ничего не делал — только спокойно стоял на месте, просто мешая уйти. Как только эта игра, похожая на догонялки, закончилась, я поняла, что все это было как-то странно.
«Что он хочет со мной сделать? Неужели просто играется?»
Я замерла, потерянно глядя на дракона. Казалось, он был готов в любой момент наброситься и сожрать меня…
«Но почему он виляет хвостом? Боевая стойка?»
Тук. Тук.
От этих взмахов драгоценные камни разлетались в разные стороны, дракон же при этом издавал такие вибрации, что я думала, что стены вот-вот рухнут. Тут Попо вновь набросился на него и начал сильно бить по лапам.
— По, по-по!
Храбрый Попо. Однако грозный дракон лишь фыркнул, будто ему было щекотно, и беспощадно пнул зверька. Тот бессильно отлетел в сторону.
— П-попо! Ты, мерзкий…
— Гр-р-р!
Я невольно повысила голос, а в ответ дракон разинул огромную пасть. Я замерла, испугавшись, что он вот-вот изрыгнет пламя, но вместо огня хлынули драгоценные камни.
«Нет, насколько надо любить сокровища, чтобы держать их во рту даже во сне?»
Бабах. Бабах.
Большие, размером с кулак, красивые драгоценные камни, отличающиеся от уже нами виденных, грудой посыпались к моим ногам. Он явно задумал похоронить меня в этой куче.
— Это…
— Гр-р…
— Что ты от меня…
— Гр-р-ра-а!
От громкого рева, сотрясающего воздух, я кубарем покатилась вниз.
«Боже, что я опять сделала не так, вспыльчивый ты засранец?!»
Я была напугана до смерти. Тут меня резко схватили за руку и потянули. Повернув голову, я увидела Попо.
— А-а-а!
«Сначала дюллаханы, теперь дракон, да сценарий этого фильма даже рейтинга В[17] не достоин!»
Пока сознание было в растерянности, тело двигалось само по себе. Мы поспешно неслись прочь, а позади нас разъяренный дракон истошно выл.
— Гра-а-а-а-а!
Топ, топ, топ, топ!
Зловещие тяжелые шаги заставляли дрожать от страха. Пещера рассыпалась на глазах, пол содрогался, а с потолка посыпались хрупкие сталактиты. Если бы летящий над нами грифон не закрывал нас собой крыльями, наверное, я бы уже превратилась в ежа.
— Тяв! Тяв! Тяв!
— Пик-пик! Пи-и-ик!
Видимо, в логове дракона самовольно обустроилось немало монстров. Из-за неожиданного появления обозленного хозяина существа посыпались со всех сторон, присоединяясь к бегству.
— А-а-а!
Тут что-то схватило меня и с силой швырнуло в сторону. При падении все вокруг замерло, словно в замедленной съемке.
Бах! Бах!
Попо подбежал сзади, крепко обхватил меня, и мы вместе с грохотом покатились по склону вниз, подпрыгивая на каждом бугорке, словно мячики. Затем что-то твердое, вроде выступающего камня, подбросило нас в воздух, как пушечное ядро.
— По-о-о!
В глазах все закружилось. Грифон подлетел, схватил нас и быстро бросил в густые заросли, затем сложил крылья и прилег рядом. На голову сыпался не то снег, не то дождь. Кашляя, я с трудом встала. Мои новые друзья, совершенно измотанные, растянулись на земле.
— Ребята, вы в порядке?
— По-о… По-о…
— Фыр-р-р…
«Похоже, нет. Хоть мы и в темноте, но безопасно ли здесь находиться? Этот гадкий дракон…»
— Фыр, фыр!
Только что валявшиеся без сил, животные резко вскочили. В кустах мелькнул бледный голубой свет.
«Ох, прошу, только не снова…»
— Госпожа?
В кустах стоял человек, которого я уже много раз видела.
— С-сэр Андимион?
«Почему он здесь? Откуда тут Андимион?»
Что я, что оруженосец в растерянности смотрели друг на друга. Взгляд его широко открытых янтарных глаз был абсолютно рассеян, юноша даже дар речи потерял. Я впервые видела его таким ошарашенным. Затем… он взялся за голубой меч.
— Госпожа, отойдите…
— Не подходите!
— Что?
Я невольно вскрикнула, и Попо в тот же миг раскрыл пасть. И без того жуткая до мурашек, в этот раз она казалась особенно зловещей. Грифон угрожающе взмахнул крыльями, опасно блеснули зеленые глаза.
— Нет! Нельзя!
Грифон наклонил голову, а второй зверек вздрогнул и так и замер с неловко приоткрытой пастью. Попо бросил на меня растерянный взгляд, а я отчаянно замотала головой, умоляя их не делать глупостей.
«Да почему я снова оказалась в подобной ситуации?!»
Андимион в замешательстве смотрел на меня. По его лицу было видно, что он совершенно не понимал происходящего.
— Госпожа, я… мы…
«Идеальный пример недопонимания?»
Я просто хотела разрыдаться. Но нельзя было дать Попо съесть Андимиона, а Андимиону — ранить или убить Попо и грифона.
«Если оруженосец здесь, значит, поблизости точно…»
— Андимион!
«А, вот и проблемы. Кажется, остальные идут сюда».
Я развернулась спиной к юноше и, не думая ни секунды, бросилась бежать. Попо и грифон тут же рванули следом.
— Г-госпожа!
«Черт, моя жизнь в цивилизации пропала навсегда! Мне ничего не остается, кроме как стать женской версией Тарзана! Стану ли я игрушкой бешеного дракона, или меня сожгут на костре как ведьму…»
— Госпожа! Госпожа Рудбекия!
Я на ходу обернулась и сквозь пелену различила силуэты чертовых паладинов.
«Не зовите меня, мерзавцы! Я уже приняла решение! Если вернусь, что бы я ни сделала, в лучшем случае окажусь на корабле, следующем в Романию. В худшем — меня будут пытать, а все нападения чудищ свалят на меня, да еще и обвинят в заговоре с Папой Романским. Тогда я вернусь в ту же Романию и стану орудием отца и Чезаре. Или же меня оставят в Биртании, чтобы использовать в качестве приманки в охоте на монстров, а когда стану не нужна — избавятся так, что об этом даже птицы и крысы не узнают».
Вспышка от святящегося меча, словно удар молнии, коснулась грифона, который собирался схватить меня. Тот с визгом отлетел, ударившись о ствол дерева. Попо подпрыгнул.
«Нет!»
— Не над…
Внезапно все пришло в движение, будто началось землетрясение. Тряска была такой сильной, что я не смогла удержаться на ногах. На мгновение все вокруг замерло в ожидании, пока толчки не утихли. Тыльной стороной ладони я потерла глаза и увидела, что передо мной стоит все тот же разъяренный дракон.
Конечно, ему надо было приземлиться прямо передо мной. На некоторое время воцарилась неловкая неприятная тишина. Зверь грозно смотрел в мои наполненные слезами глаза, на измученное лицо, а потом выгнул шею и перевел взгляд мне за спину.
— Гр-р-ра-а-а-а!
Земля снова содрогнулась.
* * *
— Щит! Скорее щит!
— Госпожа! Скорее туда…
— Ох ты, впервые вижу дракона!
— Хоть в этот раз не гавкай, чертов грубиян! Госпожа!
Я обхватила голову руками и отклонилась назад. В этот момент дракон снова повернул толстую шею и раскрыл пасть, после чего, не раздумывая, направил на растерянных паладинов ледяной огонь!
— А-а-а!
Рыцари окружили себя защитным голубым барьером, который потрескался от ледяного удара. Рассерженный дракон продолжил испускать пламя, меняя угол. Кусты и деревья вокруг стали белыми, словно сделанными изо льда, а лужи за секунду покрылись тонкой корочкой. Я поползла на коленях вперед и взглянула туда, где лежал грифон. Бедняга дрожал и стонал в объятиях пушистого Попо.
— Попо, бегите первыми!
Я не поняла, как отреагировал зверек. Кажется, покачался влево-вправо. В этот момент земля снова сильно затряслась — и все вокруг залило ослепительно-белым. Свет, ослепляющий и яркий, постепенно начал тускнеть. Дракон, сделав несколько шагов назад, остановился. Видимо, он был раздражен тем, что неожиданно потерял зрение. Он гневно фыркнул и начал топать ногами, сотрясая землю. Ледяные сосульки разлетелись в разные стороны.
Бум! Бум!
«Оставьте землю в покое, гады!»
— А…
Я широко раскрыла глаза и рот. Я предполагала, что он будет здесь, но, когда мы встретились взглядами, у меня перехватило дыхание. Мой мерзавец-муж, которого я не видела почти неделю. Иске стоял в центре между товарищами, глубоко вонзив меч в землю, и смотрел на меня со странным выражением лица, которое я не могла прочесть. Взгляд его больших недвижных красных глаз был для меня незнакомым и странным.
— Гр-р-р-р… — Раздраженный зверь зарычал, будто предупреждая.
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В этот раз дракон выглядел по-другому: он присел, как хищник, слегка наклонил голову и напряг уши, грозно смотря на Иске. Огромные голубые чешуйки, которые покрывали его тело, потрескивали от соприкосновения друг с другом. Очевидно, больше всего дракону не нравился мой супруг.
«Неудивительно, он и правда немного омерзителен».
Мерзавец-муж, не отрывавший от меня взгляда, наконец перевел его на дракона. Когда я это увидела, меня охватил озноб.
«Мне кажется или он немного перевозбужден? Будто под действием запрещенных веществ…»
— С-сэр!
— Гр-ра-а-а-а!
Дракон снова раскрыл пасть. Кристаллы льда разлетелись по воздуху, налипнув даже на ресницы. Холодный воздух, извергаемый драконом, встретился со щитом, созданным благодаря святому мечу, и это столкновение породило ураган. Бедные птицы, оказавшиеся в эпицентре, падали вниз.
— К-какая жирная ящерка…
— Соберитесь, болваны!
Глаза слепило, уши болели, от холода стучали зубы. Каждый удар все сильнее ослаблял щит, постепенно в нем образовывались трещины. Дракон, отступив назад, вдохнул и вновь атаковал, и в то же время Иске резко вытащил священный меч из земли.
«Черт, что за Эльза против убийцы драконов?!»
— Хватит! — закричала я.
Сама не понимаю, зачем я это сделала. Стремительная ледяная буря, готовая поглотить все вокруг, внезапно затихла. Воцарилась тишина, которую невозможно было описать словами. Задыхаясь, я с трудом смогла встать на ноги. Дракон взглянул на меня, приоткрыв пасть. Яркие золотистые глаза блестели необычным светом. Иске также не отрывал глаз от необычно мягкого взгляда.
«Узнаешь ли ты меня?»
— Гр-р…
— Ты…
«П-постойте… Неужели теперь целью этих двоих стала я?»
— Что происходит?
— Что за хрень?
Позади раздался шум полных недоумения и сомнения голосов. Когда я нерешительно сделала шаг назад, мой муж вдруг резко развернулся к товарищам. Гомон мгновенно стих. А затем…
— А-а-а!
Бах!
Земля снова содрогнулась, я почувствовала, как меня резко схватили и подняли в небо. Треклятый дракон без разрешения схватил меня, сжал в когтях и быстро взмыл ввысь.
«Эй, что за дурная привычка?!»
— Г-госпожа!
— По, по-о!
Попо одной лапой схватил передние лапы грифона, другой — зацепился за хвост дракона. Грифон, болтаясь в воздухе, недовольно щелкал клювом, словно курица, но ничего не мог сделать.
— Гр-р-ра-а-а!
«Высоко. Слишком высоко…»
Голова закружилась, в глазах потемнело.
* * *
Хрясь. Хрясь.
Когда я вновь открыла глаза, то обнаружила, что лежу на полотне из покачивающихся чешуек. Голова была тяжелой. Я еле осмотрелась и увидела прекрасное северное небо, окрашенное лучами заходящего солнца, над головой.
«Где я?»
Хрясь. Хрясь. Чавк. Хрум.
«Что это за звуки?»
Я повернула больную голову. Помимо ярко-синих чешуек…
— Ой!
Резко вскочив, я увидела мертвого мамонта, которого беспощадно поедал дракон. Зверь бросил взгляд в мою сторону. Упрекающий взгляд. А после этого завилял гигантским хвостом и ударил по заледеневшей земле. Взметнулся снег, заколебалась земля.
«Мать земля, прости этих грешников… Но когда успел пойти снег?»
— Гр-р-р…
— Н-не обращай на меня внимания, ешь.
Хрясь.
Он продолжал беспощадно жевать ребра, постоянно посматривая на меня. Под гнетущим взглядом я обхватила руками тяжелую голову и тоже начала оглядываться по сторонам. Вдалеке я заметила грифона, поджавшего лапу. Он закрыл глаза и покачивал головой.
«Ха, какое облегчение… А где Попо?»
Я, пошатываясь, встала на ноги. Все вокруг было окрашено в белоснежный цвет. Даже на Севере снег в такое время года — странное явление. Ноги онемели. Я посмотрела на них и увидела, в каком ужасном состоянии они были.
«Конечно, я же несколько дней ходила босиком. Совершенно не похожи на ноги аристократки. И на ноги цивилизованного человека тоже…»
Хрум.
«Фух, и что теперь будет? Они сообщат в Романию? Или же все попробуют решить в Биртании?»
— Гр-р-р…
Когда я сделала шаг, гадкий дракон снова зарычал. Грифон кивнул мне головой. Я подошла ближе и поняла, что он не дремал, а просто не мог держать голову ровно.
— Ты как?
— Фыр…
— Прости. Глупый вопрос.
Он не мог быть в порядке после того, как его ранили.
«Ох, и что делать? И где Попо? Может, пошел искать что-нибудь поесть?»
— Где Попо? — осторожно спросила я.
Зверь едва кивнул в сторону, указав подергивающимся клювом направление. В той стороне виднелся небольшой пруд. Я замешкалась, взглянув на дракона. Он по-прежнему не отрывал от меня глаз, жадно пожирая плоть. Вопреки этому жуткому зрелищу, мне, как ни смешно, стало его жаль.
«Ты тоже изо всех сил стараешься выжить. Да, ты ни в чем не виноват. Это я потревожила тебя, когда ты мирно спал в своей сокровищнице. Хоть мы и случайно оказались там, убегая от дюллаханов… Если бы я не встретила Попо, если бы мы не пришли сюда вместе, грифона бы не ранили».
Я пошла к пруду. Спиной я чувствовала взгляд дракона, поскольку все равно находилась в его поле зрения.
— Попо… Попо?
К счастью, он был там. Пробираясь сквозь кусты к пруду, я увидела зверька, который прижался к земле, что-то усердно собирая.
«Малыш, ты цел!»
— По, по-по!
— Ты в порядке? Что делаешь?
— По, по-по.
Попо помахал лапой и указал на землю. В белой, покрытой инеем траве росли лилового цвета красивые светящиеся грибы.
«Что это? Может, лекарство для монстров?»
— Это съедобно?
— По.
— Для грифона?
— По.
«Ясно. Если он это съест, то быстро поправится».
Я присела рядом с Попо и тоже принялась за сбор.
«Не знаю, помогут ли они, но, если он так сказал, должен быть какой-нибудь эффект. Эти существа заботились обо мне, пока я была здесь, и я искренне хочу ответить им тем же. Представить не могу, что будет дальше…»
Мы долго с энтузиазмом собирали флуоресцентные грибы. Когда мы собрали все, что видели, и подол моей юбки оказался полон, мы наконец встали и направились к грифону и дракону.
Плюх!
Из густых зарослей что-то вылетело и приземлилось у моих ног. Попо вздрогнул.
— Кх!
По затылку потек холодный пот. Это была голова василиска! Немного подергавшись, она медленно рассыпалась в пыль, оставив после себя лишь черный магический камень.
«Это же…»
Попо раскрыл свою жуткую пасть, и в тот же момент вспыхнул яркий ослепляющий свет. Зверя отбросило в сторону.
— П-попо!
— Вот где ты прячешься?
«Боже, прошу тебя, нет. Ты настоящий жнец».
Холодок пробежал по позвоночнику. Раздраженно пробираясь через поваленные деревья, Иске, тяжело дыша, подошел ко мне и посмотрел прямо в лицо. Его зрачки расширились, глаза светились безумием, словно у голодного монстра. Казалось, разум полностью покинул его. Его грубый низкий голос был таким же незнакомым и угрожающим, как и взгляд. Сердце бешено забилось, тело задрожало. Перевозбужденный муж, без сомнений, уже посчитал меня ведьмой, водящейся с монстрами. Я бы не удивилась, если бы он сейчас пронзил меня священным мечом и разорвал на куски.
— Гр-р-ра-а-а!
К счастью или сожалению, дракон моментально отреагировал. Он издал свирепый рев и тяжелыми шагами ринулся к нам. Не думала, что он окажется таким надежным. Иске, взглянув на монстра, ухмыльнулся. От улыбки, за которой крылась смертельная угроза, кровь стыла в жилах.
— Уже голос сорвал. Неудивительно, недавно проснулся, а уже бесишься.
— Гр-р-р!
— Похитил чужую жену и еще смеешь огрызаться на людей?
— Гр-р-ра-а-а!
«Он совсем потерял рассудок! Этот засранец не в себе! Опьянел от адреналина и решил, что сможет в одиночку справиться с драконом?!»
И тут я вспомнила. Мой муж — главный герой этого мира, а значит, он не мог проявлять безрассудство и самоуверенность.
«Может, он одолеет дракона какой-то невероятной силой и прославится как драконоборец…»
Казалось, чудище уже готово было выпустить ледяное пламя, но по какой-то причине сдерживалось. Мой супруг взмахнул мечом.
«А-а-а!»
— Если послушно не отпустишь ее, у меня не останется выб…
— Не надо!
Бам!
Я, не подумав, со всей силы бросила светящийся гриб и попала прямо в переносицу Иске.

Глава 40

Звук удара был настолько громким, что я сама вздрогнула. Паладин схватился рукой за лицо и тяжело сел на землю. На мгновение повисла странная тишина.
— В-вы…
— Тц…
— В-в порядке?
— Черт… — Он тихо, но жутко зарычал.
«Только не говори мне, что я только что обрекла себя на смерть».
— И-извините. Я не специально…
— Гр-р-р!
Увидев, что рыцарь повержен, дракон, яростно рыкнув, тяжело ринулся к нему. Вид у него был такой, будто он мог съесть Иске за один присест. Я крепко схватила его за голубые чешуйки.
— Нет! Не делай этого!
— Гр-р… — Недовольно рыкнув, тот посмотрел на меня.
«Ха, очень хочется плакать. Сама не понимаю, за кого именно переживаю».
По округе разносился шум. Я слышала, как приближалась группа людей… Я прикусила губу и огляделась. Дракон, с остатками мяса в пасти, недовольно фыркал, словно ребенок, Попо валялся в стороне и дрожал, грифон без сил мотал головой, пытаясь взмахнуть крыльями…
«Нельзя им ничего делать в таком состоянии. Вскоре паладины придут на помощь, и даже дракон в этой ситуации не справится. Попо и грифон могут погибнуть. Я понимаю, насколько монстры опасны для людей, и знаю, какие это страшные существа. Охотиться на них — не то же, что охотиться на дикого зверя. Однако…
Как я могу бросить тех, кто понимает мои слова и заботится обо мне? Как я могу позволить их ранить, убить или прогнать из собственного дома? Все с самого начала произошло из-за меня. Я должна их спасти. Если они останутся в живых, я смогу встретиться с ними вновь».
Колеблясь, я бросила взгляд на Иске. Он убрал руку от лица, тяжело вздыхая, и снова уставился на меня. Я взглянула в его рассеянные глаза.
«Уже думаешь, как наказать меня?»
— Я…
— …
— Простите меня. Я-я сама ничего не знала. Правда не хотела так поступ…
— А кто тогда знает?
«Снова ничего не получилось. Но я правда ничего не знала, омерзительный бесчувственный чурбан!»
— Все не так…
«Как мне оправдаться?»
Голова шла кругом, внутри все заболело.
«Меня пригласили в храм, я столкнулась с Лоренцо и спряталась? Услышав, как эти засранцы обсуждают меня за спиной, я рассеянно бродила по округе, потом все тело разболелось, и я встретила Попо у храма? Не планировала сбегать, но просто так получилось?»
Я знала, что все эти оправдания бесполезны, как ни крути.
«Все равно мне никто не поверит. Сколько раз я пыталась быть откровенной, но никогда это не приводило ни к чему хорошему, и все же…»
— Я никак не связана с отравлением госпожи Фурианы. — Эти слова сами слетели с языка. Будто зачарованный, он двигался не по моей воле. — Вы мне, конечно, не поверите, но… Н-наверное, думаете, что я ведьма, но я ничего подобного… ничего такого не делала.
Дракон, фыркая, поднес свою морду прямо к моему лицу. Я потерла глаза кулаком, пытаясь привести себя в чувство.
«Что я делаю? Я не должна сейчас этого говорить».
— И сбежала, ик, тоже не специально. От боли я потеряла сознание… Они виноваты только в том, что помогали мне. И дракон проснулся тоже из-за меня. Поэтому, ик, поэтому… Вы можете мне не верить, я сделаю все что угодно, приму любое наказание, но, прошу, не трогайте их…
— Прекрати…
— Что?
— Прекрати… плакать.
«Похоже, он разозлился».
Чертов муж тяжело вздохнул и встал, опираясь на меч. Я крепко сжала губы и попятилась.
— Кто сказал тебе такую чушь, что ты ведьма?
— Ик, что?
— Все случившееся сегодня мы… ха-а, поэтому…
Шурх.
Дракон наклонил голову.
— Черт, я не мог спать…
Как бы Иске ни старался держаться на ногах, но покачнулся и упал в сугроб. Я лишь глупо смотрела на него.
«Неужели он упал из-за удара грибом? Этот светящийся гриб ядовитый? Или же…»
— Прости.
«Что?»
Мы с драконом переглянулись.
«Мне послышалось?»
— Я сошла с ума?
Иске едва покачал головой. Изо рта у него выходил прозрачный пар.
— Прости.
— …
— Прости меня…
«Это из-за ядовитого гриба? Или адреналин так ударил ему в голову? Или он принял меня за другого человека?»
Алые глаза, потерявшие злобный блеск, пристально вглядывались в мое лицо.
«Странно. Очень странно. Почему ты так смотришь на меня? Я же раздражала тебя. Надоедала. Ты же сказал, что ненавидишь меня. Разве ты не почувствовал облегчение, когда я исчезла? Разве ты не поверил, что в случившемся с Фрейей виновата я?»
— Сэр! Сэр Иске!
— Госпожа Рудбекия!
Крики паладинов раздавались все ближе. Я думала, придет целый отряд, но сквозь сугробы пробирались лишь пять рыцарей, которых я уже видела ранее. Возглавлявший их сэр Айван замер, увидев распростертого на земле Иске.
— Гр-р-р… — Дракон зарычал, демонстрируя огромные клыки.
Я в испуге дотронулась до его морды.
— Н-не надо. Все хорошо.
Что именно «хорошо», я сама не знала. Паладины молчали, сохраняя мнимое спокойствие, но напряжение читалось на их лицах. Муж вонзил меч в землю и, держась за него, поднялся на ноги. Затем, не колеблясь ни мгновения, приблизился ко мне. Готовый наброситься дракон злобно сверкнул глазами, но Иске даже не взглянул в его сторону. В его взгляде, пропитанном усталостью и каким-то неясным мне чувством, читалось что-то непонятное. Его глаза скользнули по моим растрепанным волосам, изорванному платью, грязным рукам и исцарапанным ногам. Я невольно съежилась.
«Черт, сама знаю, как ужасно выгляжу…»
— Пойдем. Достаточно нагулялась.
«Что это значит? Смеешься надо мной?»
Он сказал это так спокойно, словно пришел забрать жену с веселого пикника, а не поймать колдунью.
— А-а они…
— Монстры не умирают от одного удара. Они поправятся через некоторое время.
«Правда?»
Я в нерешительности взглянула на Попо и грифона. Тут вмешался наблюдавший за моими сомнениями сэр Айван:
— Верно, госпожа. Эти твари удивительно упертые. Через пару дней будут живенькие.
— Так точно! Да и вообще, все вымирающие виды нужно отпускать на волю! Хотя некоторое время горожане будут в панике, что дракон вышел из спячки… Уф!
Кто-то заткнул рот без устали болтающему Андимиону.
«Не понимаю, что вдруг с ними случилось. Будто они пытаются успокоить меня или утешить… Или же пытаются заманить в ловушку?»
— Гр-р-р… — Дракон снова зарычал и раскрыл пасть.
Из нее что-то выпало. Мне показалось, что во рту у него есть отдельный мешочек для всякой всячины. Я наклонилась и подобрала упавший на землю драгоценный камень. Это был рубин размером почти с мой кулак. Существо молча и спокойно смотрело на меня. Когда я попыталась вернуть камень, он замотал головой. Сияющие золотые глаза, кажется, пытались что-то сказать.
«Он говорит мне не уходить? “Я дам тебе это, только останься”?»
Меня охватило чувство вины, но сейчас я ничего не могла сделать.
«Ох, не знаю, как все повернется, если я останусь здесь. Есть шанс, что мы встретимся снова, для начала надо выжить. К тому же…»
Я посмотрела вперед. Мерзавец-муж ждал меня, протягивая руку. Я заметила, как сильно он был измучен.
«Что с тобой? Почему снова так странно смотришь на меня? О чем думаешь? Что в твоей голове?»
Я снова взглянула на Попо и грифона, затем в последний раз посмотрела на дракона и взялась за протянутую руку. Со всех сторон раздались выдохи.
— Отступаем!
— Отступаем! Все покидаем место!
«Фух, слава богу».
Тело немного покачнулось, затем снова оторвалось от земли. Снова я оказалась цыпленком в когтях Иске. Зубы застучали друг об друга. Удивительно, только что я не замечала холода, но как только вернулась к людям, то сразу почувствовала жуткий мороз.
— Ты должна вернуться домой.
«М-мурашки побежали. Что ты сказал, мерзавец-муж? Ты же только что притворялся, что вымотан до изнеможения! Да еще и внезапно извинился, говорил странные вещи, сбивая меня с толку! Теперь снова показал истинное лицо! Гад. Я так и знала. Этот черствый засранец и не собирался прощать мое краткое самоволие!»
— Гр-р… Гр-р… Гр-р-ра-а-а! — Вместо того чтобы преследовать нас, дракон оставался на месте и тихо стонал. Негромкий звук сменился продолжительным плачем: — Гр-р-ра-а-а-а-а-а!
«Что делать? Он будто и впрямь горюет».
Я уткнулась в плечо вредного мужа, пытаясь сдержать слезы, которые все же потекли по щекам. Он сжал меня еще крепче.
— Все хорошо.
«Что хорошего? Ты все такой же дурак. Черт, все вы те же болваны…»
Тут по спине меня кто-то легонько похлопал. Неуверенные и неловкие прикосновения, но они не были мне неприятны. Слезы не останавливались, голова становилась тяжелее, и меня потянуло ко сну. Так подошло к концу мое первое в жизни своеволие.
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Все тело задеревенело. Я не могла прийти в себя. Одновременно было невыносимо жарко и холодно. Сознание помутнело, глаза ныли от боли.
— Руби…
Кто-то положил руку мне на лоб. Задыхаясь, я еле подняла тяжелые веки.
«Кто это? Лишь один человек так делал, когда я болела…»
— Сестра?..
Сквозь мутную пелену я увидела красные, как кровь, глаза. В голове всплыл образ сестры. Кровь на тонких запястьях…
— Сестра, сестра…
— Руби?
— Сестра, не умирай. Прошу тебя, не умирай.
Дрожащие кончики пальцев дотронулись до мягких длинных волос.
«Это сестра, моя сестра!»
Я отчаянно вцепилась в эти волосы, всхлипывая и умоляя:
— Сестра, не умирай. Я не хочу умирать, поэтому и ты не умирай. Живи вместе со мной.
Ладонь исчезла со лба.
«Нет, не уходи!»
— Зачем ты подвергаешь себя опасности?
— Нет. Я вроде не делал ничего такого…
«А? Это не сестра? Это точно был голос вредного мужа, но я не могу одновременно разговаривать и с сестрой, и с ним. Да, они же из совершенно разных миров…»
Я попыталась повернуться, но чья-то рука схватила меня за плечо и уложила обратно. Донесся знакомый запах.
«А?»
— Спа…
«Жнец. Сам жнец смерти с серебряными волосами пришел безучастно наблюдать, как я умираю. Тц!»
— Спа-спасите. Спасите…
Глаза, словно море, наполненное кровью, слегка дрогнули.
«Спаси, не дай мне умереть, мерзавец! Если ты главный герой, думаешь, тебе все дозволено?!»
От обиды на глаза навернулись слезы. Пытаясь сдержать их, я злобно посмотрела на чертова жнеца и начала колошматить его жесткое предплечье.
— Спаси меня, помоги…
«Почему он позволяет себя бить?»
Показалось, что больно только мне самой, поэтому решила сдаться. И снова потеряла сознание. Оно само то уходило, то снова возвращалось. Когда я вновь открыла глаза, то почувствовала, как маленькая ладошка похлопывает меня по спине.
— Поправляйтесь скорее, госпожа…
«Кто это? Какие красивые светлые зеленые глаза. Напоминаешь мне одну маленькую принцессу. Конечно, она не могла навестить меня…»
Пока я в полуобморочном состоянии наслаждалась мягкими прикосновениями, вокруг снова все поменялось. И обстановка, и лицо, смотрящее на меня у кровати…
«Я сплю?»
— Почему ты заперлась тут? — спросила сестра.
Длинные волосы цвета имбиря, голубые глаза, загорелая кожа и прямые губы с помадой кораллового оттенка. Это правда была сестра.
— Почему бы тебе не выйти и не покататься на яхте? Все-таки летняя пора.
Каждые каникулы мы приезжали с семьей в летний дом. За окном открывался красивый вид на озеро. Радостные визги друзей сестры доносились до моей комнаты. Она, смеясь и весело щелкая зажигалкой, закурила сигарету, а затем резко упала на кровать рядом со мной.
— В чем проблема? Мама с папой не сказали бы тебе тихо сидеть здесь, да и нет их сейчас. У тебя что-то болит?
Наши родители были в путешествии за границей, каждый со своим любовником, а мы с друзьями наслаждались страстным летом. И я не болела, но не могла рассказать, что старший брат сказал мне сидеть здесь до его прихода.
Сестра часто ругалась с братьями. Не только с ними, но и с родителями. После таких ссор она обязательно пряталась и делала себе больно. Поэтому я ничего не могла ей сказать. Если бы я тогда ей все рассказала… Ее тощие руки, окутанные сигаретным дымом, словно играючи, мелькали перед глазами. В конце картина перед глазами исчезла, словно лопнувший мыльный пузырь.
После этого я резко очнулась, словно проснувшись от долгого сна. Сфокусировав зрение, я увидела знакомый потолок.
«Это моя спальня в особняке Омерта…»
Медленно приподнявшись, я начала потихоньку восстанавливать последние события в памяти.
«Что мне делать теперь? В порядке ли Попо и грифон? Надеюсь, тот вспыльчивый дракон не мучает их ради веселья…»
— Как вы себя чувствуете?
Я едва не подскочила на месте. Успокаивая испуганное сердце, я медленно повернула голову и увидела Элению, сидевшую на кресле в углу спальни и пристально смотревшую на меня. Ее отрешенное и холодное выражение лица немного пугало меня. Пока я размышляла, что ответить, она сглотнула и вновь заговорила:
— Простите.
— Что?
— Я не хотела так набрасываться на вас.
Похоже, она говорила о том случае рядом с ванной. Пока я глупо уставилась на нее, Эления опустила глаза и посмотрела на свои руки. Кажется, она чувствовала себя неловко.
«Мне интересно почему, но сейчас лучше просто сказать, что все в порядке?»
— Все хорошо. Не стоит так волнов…
— Так и знала, что вы ничего не спросите.
— …
— У моей матери тоже было такое пятно на руке.
— А…
— В последний год перед своей смертью она медленно иссыхала.
Я не знала, что сказать. После ее «нападения» я предположила нечто подобное, но удивительно это было услышать из уст Элении.
«Вот оно что. Так поэтому…»
— Она была зациклена на внешнем виде… Только я и несколько слуг знали о ее странных привычках. Она могла съесть несколько фруктов за весь день, а остальное время потратить на уход за волосами.
Я вспомнила сестру. Их с умершей принцессой поведение было очень похоже. Конечно, у меня тоже появилась такая привычка… Но я никогда не решусь лишить себя жизни. Эления, слегка прикусив губу, снова подняла взгляд и посмотрела мне прямо в глаза.
— Я до сих пор не могла по-настоящему понять свою мать…
— …
— Но благодаря вам, кажется, начала понимать.
«Благодаря мне? Что это значит? Имеет в виду то оправдание, которое я сказала в тот день?»
— Эм, а моему мужу…
— Я держу это в тайне от брата, не волнуйтесь.
Я почувствовала облегчение, услышав эти слова, произнесенные холодным тоном. Если бы он узнал, не произошло бы ничего хорошего. Дело даже не в позоре.
«Получается, у нас с Эленией есть общий секрет?»
Ненадолго воцарилась тишина, после чего Эления наконец отвела от меня взгляд и встала.
— Принцесса Ариен приходила.
— Что?
— Она сказала, что очень хотела навестить вас. Попросила передать, чтобы вы скорее выздоравливали.
«Так это был не сон? То и правда была принцесса. Как удивительно и трогательно».
— Но, Руби…
— Да?
— Разве у вас есть сестра?
«А? При чем тут сестра? Ну, в прошлой жизни была».
Когда я недоуменно наклонила голову, Эления о чем-то задумалась и быстро замотала головой.
— Ничего. Неважно… Кстати, вы бы уже вскоре это узнали, но пробудился ледяной дракон, поэтому сейчас ситуация в столице напряженная.
— …
— Бояться нечего. Мы знали, что когда-нибудь это произойдет, поэтому готовились к этому.
«Ясно. Хотя она не особо встревожена. Но знает ли Эления, что именно я разбудила дракона? Неужели Иске ей не сказал? Или же она в курсе, но проверяет меня?»
— Некоторое время вам нельзя будет никуда ходить одной. К счастью, в этот раз вас первыми обнаружили люди, иначе бы…
— Что?
Эления недоуменно посмотрела на меня своими большими красными глазами.
— Я так и думала, что вы не помните. Гильдия вигилантов[18] нашла вас в Ледяном лесу без сознания и обсуждала, какой выкуп за вас попросить. Но как вы там оказались?
— Ну, мне стало очень плохо, и я потеряла…
— Достаточно. Но больше нигде не ходите одна. Особенно в окрестностях Ледяного леса. Даже обученные паладины не ходят туда в одиночку. К счастью, в этот раз вам повезло, но эта гильдия не заслуживает абсолютного доверия. Понимаете? — Ее мягкий, но строгий тон заставил меня непроизвольно кивнуть.
Похоже, Эления пришла к выводу, что я сбежала из-за стресса, вызванного последними событиями. Кроме того, она, видимо, не имеет ни малейшего представления о том, что произошло на самом деле.
Городская стража хоть и тихо закрывает глаза на незаконные гильдии, поскольку им сложно следить за порядком и заходить во все дома, но, раз привлекли вигилантов, значит, всех подкупили.
Выходит, паладины, включая Иске, которые приложили столько усилий и рисковали жизнью, чтобы найти меня, держали все в секрете. Но я не могла понять, приведет ли это к чему-то хорошему или нет.
«Кто в курсе, а кто нет?»
* * *
Ледяной дождь и снежная буря, бушевавшие долгое время, неожиданно прекратились, и несколько дней стояла ясная погода. Это было необычно. Слишком рано для снега, слишком поздно для солнца. Возможно, на странные перемены погоды повлиял ледяной дракон, ведь в Эренделе солнечные лучами можно насладиться только летом.
— В такое непростое и напряженное время мы все должны сохранять хладнокровие и решимость. Некоторое время предстоит быть начеку, но еще двадцать лет назад этот дракон, как и другие монстры, был целью участников гладиаторских боев. Хоть он и отличается от других представителей своего вида, это не означает, что его нельзя победить. Пока он еще молод и неопытен, поэтому не стоит паниковать и терять бдительность. С момента основания ордена Лонгина мы сразились с множеством чудовищ, обеспечивая мир и процветание Севера…
Речь произнес глава рыцарского ордена. О нем ходили легенды: будто бы по молодости он с товарищами разгромил двух взрослых огненных драконов. После этого собрание завершилось.
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Это была лекция о том, что, даже если появится самый сильный из всех драконов, ничего не изменится. Едва сдерживая зевоту, один за другим паладины начали расходиться, пока тренировочный плац не опустел и там не осталось всего шесть рыцарей. Элита, которая заходила вглубь пограничной зоны Ледяного леса.
Какими бы верными и честными они ни были, тщательно скрывать происшествие от начальства было их маленькой радостью в скучных служебных буднях. Тем более когда это было что-то настолько необычное, что другим товарищам не дано было понять. А если это случай, который нужно держать в тайне и от королевского двора, и от храма, то это было еще более захватывающе.
Однако в этот раз случай был не такого уровня, чтобы воспринимать его как невинную шалость. Они сами не могли сделать определенный вывод, что видели в тот день, но точно осознавали, что это может привести к международному конфликту.
Пробуждение ледяного дракона, вид которого давно считался вымершим, хоть и было удивительно, но шоком не стало. Северяне всегда учитывали такую вероятность. Дракон — это монстр. Как и все остальные чудища, он — слуга Сатаны, тихо поджидавший момента, чтобы навредить людям. Поэтому его нужно уничтожить священной силой. Ладно бы это было просто дикое животное, но чтобы монстр сосуществовал с человеком — таких примеров не было ни в одном государстве.
Кроме того, в деле фигурировал не обычный человек, а дочь Папы Романского, главной фигуры священной власти. Она выжила в пограничной зоне Ледяного леса и к тому же общалась еще и с другими монстрами. Кому расскажешь — не поверят. Большинство снова бы заподозрили полную изъянов семью Борджиа в создании странной священной силы. Как бы то ни было, паладины-очевидцы пока что воздерживались от окончательных выводов.
— Ты говори.
— Нет, ты скажи.
В напряженной тишине потихоньку разгорались споры: одни считали, что нужно доложить начальству, а другие говорили, что это будет равносильно самоубийству. Если всплывет, что они заключили сделку с вигилантами, у них будут огромные проблемы, поэтому лучше признаться сейчас. Другие же стояли на том, что если кому-то так уж не терпится покончить с собой, то пусть делает это в одиночку. Честно говоря, даже если гнев начальства очень пугал, за рассказанную правду их хотя бы могли помиловать.
А причиной всех их сомнений и колебаний был виновник этого хаоса. Наследник герцога, Иске ван Омерта, был очень злопамятным. Настолько, что это граничило с навязчивой мстительностью. Если кто-то не выдержит угрызений совести и разболтает командиру, что именно произошло в глубине пограничной зоны, то все равно будет готовиться к грядущей катастрофе. Возможно, ему даже придется повторить судьбу той браконьерши…
Несмотря на то что он поставил своих преданных товарищей в тупик, Иске оставался хладнокровен, беспристрастно полируя рукоять меча. Будто говоря: «Если собираетесь проболтаться, вперед, попробуйте». Командир как раз не ушел вместе со всеми, а задержался и еще какое-то время молча смотрел на элитный отряд в многозначительной тишине, после чего подошел к Иске. Все напряженно сглотнули.
— Какое счастье, что госпожа цела.
— Благодарю.
— Но почему у тебя такое измученное лицо? Тяжкие думы? Если радоваться не можешь, не нагнетай хотя бы.
— Сэр Варонс, ваша супруга когда-нибудь сбегала из дома?
— Дважды: в первый год брака и когда была беременна первым сыном. Но это нельзя назвать бегством, скорее она уезжала к родителям. Так ты об этом переживаешь? А что, супруга видеть тебя не хочет?
Паладины, переживающие, что командир что-то заподозрил или что Иске рубанет правдой, будто мечом, нервно наблюдали за происходящим. Однако, увидев, как их непробиваемый командир проводит семейную консультацию этому наглому и высокомерному упрямцу, подумали, а сошли ли они с ума, как погода в последнее время.
Так или иначе, глава ордена явно питал к Иске слабость. Естественно, что он дорожил талантливыми подчиненными, но иногда его привязанность была чрезмерной.
— Не в этом дело, но было бы лучше, если бы она сказала все прямо.
— Впервые вижу, чтобы ты так о чем-то сожалел. Как бы завтра солнце на западе не взошло.
Командир тепло усмехнулся, будто вспоминал прошлое, на что Иске ответил ледяным взглядом. Мужчина горько улыбнулся.
— Ты дома так же на жену смотришь?
— Я не знаю, как лучше с ней обращаться.
— Да ты уже раздумываешь, как расположить ее к себе? Удивительный прогресс. Ну, вы же недавно поженились. Стоит учитывать возраст твоей супруги — молодые девушки обычно очень ранимые и хрупкие, как стеклянная ваза. Поэтому…
С этими словами командир уверенно положил свою могучую руку на не менее могучее плечо Иске. Тот лишь слегка дернул бровью, но отстраняться не стал.
— Ответ лишь один. Старайся до тех пор, пока она не успокоится.
— Так что конкретно…
— Да, ты всегда был бестолковым в таких делах. Ничего особенного, просто покажи ей, что раскаиваешься. Чтобы она ни говорила, какую чушь бы ни несла, не отмахивайся от нее, делай подарки, приглашай на светские мероприятия. Она привыкла к культуре Юга, так что здесь ей наверняка очень скучно без друзей.
Слова опытного женатого мужчины звучали довольно разумно. Иске на мгновение заколебался, затем снова спросил:
— А какие подарки следует…
— Черт, какой бы бестолочью ты ни был, но у тебя же сестра есть. Почему ты так себя ведешь?
— Разве вкусы людей не отличаются?
— А разве ты не должен знать о вкусах своей жены? Ты заварил кашу, тебе и расхлебывать.
Командир выглядел очень растроганным. Его мягкое выражение лица было переполнено гордостью, ведь он, как наставник, проживший не зря долгую жизнь, смог дать нужный совет неопытному упрямцу.
— Кхм, командир?
— М? Что опять случилось?
— Ничего.
— У тебя тоже любовные проблемы? Можешь обращаться за советом в любой момент.
Обычно строгий, сегодня мужчина был невероятно великодушен и заботлив, поэтому один набравшийся смелости паладин решил что-то сказать, но растерялся и замолчал. После того как командир с довольной улыбкой наконец ушел, на тренировочном плацу повисла недолгая тишина.
— Я хотел сказать…
— …
— Я считаю, что мы должны рассказать, — произнес паладин с бледно-голубыми волосами, Кама.
Произнеся это, он кашлянул, но никто не отреагировал. Главный виновник ситуации лишь молча наблюдал за ними со сложным выражением лица. После долгого молчания юноша не выдержал:
— Вы все тут с ума посходили? Мне одному тошно от этой ситуации? Если узнают, что мы подкупили вигилантов, тогда…
Кама выдал все как на духу. Рассеянный Иске медленно повернул голову и взглянул на него. Под тяжелым взглядом Иске рыцаря охватила тревога, и он невольно отступил назад.
— Так иди и скажи.
— …
— Что стоишь? Иди и расскажи кому-нибудь.
Голос Иске был холоден, только что более-менее спокойная атмосфера вмиг накалилась. Кама тут же озлобился.
— Угрожаешь? Ты — нам? Из-за Борджиа? Черт, это даже не смешно.
— Кама.
— Разве вы не понимаете абсурдность ситуации? Если мы продолжим все скрывать, потом будем нести за это ответственность. Черт, все свалят на нас, а не на этих южных свиней!
— Тоже мне умник! Невоспитанный придурок, нечем заняться, решил угрожать товарищам? Естественно, нельзя затягивать таких малодушников в подобное положение!
Слезливая привязанность Айвана к товарищам заставила робкого Каму забыть о сути дела и вспылить:
— Кто из нас тут малодушный, поверхностный идиот?!
— Черт, ты не понимаешь, что и без того у нас куча проблем? Эй, Ис, давай просто покончим с этим идиотом. Если этот придурок исчезнет, то все наши секреты уйдут с ним в могилу…
— Ты уверен, что про это ничего не знают в Романии?
Вечно молчаливый Галлар, который до этого не говорил ни слова, вдруг задал вопрос, возвращая всех к главному. Ненадолго снова воцарилась тишина. Кажется, в последнее время мужчина наконец научился говорить. Иске, растерянно смотря на задумчивых товарищей, коротко ответил:
— Да.
— Почему?
— …
— С каких пор ты полагаешься на чувства в решении важных вопросов?
— Я уже говорил, что сам ничего не знал. А если бы мой святоша-тесть был в курсе, то не отправил бы ее сюда просто так.
Если Папа Романский знал о способностях дочери и планировал использовать их против Севера, то ее бы не раскрыли так просто. С этим аргументом Иске согласились все. А если это и был заговор, то Боржиа сами приставили себе нож к горлу. Трудно было поверить, что за всем этим стоял грандиозный план, ведь с самого начала все было чересчур неосмотрительно.
— В это есть смысл, но…
— Хочешь сказать, моя жена могла солгать?
Взгляд Иске был таким же безжалостным, как ураган. Галлар слегка вздернул темно-красные брови.
— Она не похожа на такого человека. Я согласен, чем меньше людей сейчас об этом знает, тем лучше, но что ты дальше собираешься делать?
«Дальше. А что делать дальше?»
Эти слова сильно раздражали паладина. Знающие или незнающие люди в один голос твердили одно и то же, будто сговорились. В день, когда они окончили четырехдневные поиски, его начали засыпать одинаковыми вопросами. Что ты собираешься делать дальше? Как поступишь? Что они хотят от него услышать? И даже король не отличался от остальных.
— Ледяной дракон очнулся в неподходящее время. К счастью, твоя жена цела, но что ты собираешься делать дальше?
— А я похож на человека, который строит дальнейшие планы?
— Разве изначально это не была свадьба по расчету?
Иске усмехнулся, смотря на обеспокоенное лицо организатора брака, и ответил более саркастично, чем обычно.

Глава 43

— Не знаю, но, если бы один из нас был рабом, мы бы стали парой века.
— Не понимаю твоей злости. В твоем духе было бы уже давно отправить ее на корабле обратно в Романию, не слушая ни меня, ни отца. Что тебя так заботит?
«Что заботит?»
Он и сам не знал. Единственное, понимал, что его бесило такое поведение якобы заботливого дяди. Этот человек, несмотря на все возражения, взял рабыню-танцовщицу из языческой страны в жены, а потом притворялся всезнающим в таких делах.
— Когда ты перевернул столицу с ног на голову, я все понял.
— Она — дочь Папы Романского.
— Пока она ходит по северной земле, она твоя жена и наша забота. Если ты считаешь, что несешь за нее хоть какую-то ответственность, отпусти ее, когда сможешь. Я не буду тебя останавливать. Но если продолжишь так себя вести из жалости или чувства долга, потом сильно пожалеешь.
— …
— В такие моменты ты больше, чем Элен, похож на свою мать.
«Похож на мать? Это даже не смешно».
Принцесса Биртании и герцогиня Омерта. Властная женщина, которая всегда была в центре внимания, но была несчастна и в итоге повесилась. Именно он первым обнаружил свою мать, висевшую на иве и покачивающуюся на ветру ранним утром. Прибежавший потом отец изодрал руки в кровь, пока бил дерево. Будто оно было виновато в ее смерти. Поначалу они сильно и страстно любили друг друга. Никто им не мешал, не было драматичных препятствий их любви, но они сами вырыли себе яму и барахтались в ней до тех пор, пока муж не довел жену до петли. Они не хотели друг друга понимать.
Да, поначалу Иске думал о том, чтобы снова встретиться с матерью и задать ей вопросы. И стал паладином с одной целью — встретить женщину, ставшую гулем за непростительный грех самоубийства. Эти наивные мысли исчезали с каждым разом, когда он, ревя от гнева, убивал монстров одного за другим. Если его мать и правда обратилась, то стала лишь очередным монстром, которого он должен убить. Не имело значения, была ли она среди тех, кто уже пал от его меча.
Он отказывался от предложений о браке, прикрываясь аскетичным образом жизни. Причина была не в том, что, как предполагали остальные, он не оправился от шока после смерти матери. Нет, он считал, что все это из-за крови отца — в его венах текла она же. Прирожденный талант, уникальная и могущественная священная сила, умение яростно владеть мечом — все это досталось ему в наследство от отца. Однако думать, что он получил только хорошее, — это самообман.
Как было бы удобно, если бы все проблемы были такими же легкими, как борьба с монстрами. Но теперь даже это не казалось таким простым. Нет, на деле все по-прежнему очень легко, нужно было просто сказать правду. Королю, отцу, командиру рыцарского ордена, главным властителям Севера. Как только они узнают, то тут же свяжут ее. Это было бы сокрушительное поражение, способное полностью перевернуть международное положение дел. Север не упустит такой шанс, и даже могущественный род Борджиа не сможет нарушить ход переговоров в этот раз.
Или он мог просто посадить ее на корабль и отправить домой. В знак минимального уважения можно было просто забыть все, что произошло, оставить ее со своими удивительными способностями на произвол судьбы с условием, что она никогда больше не ступит на земли Севера. Это было бы очень простым решением.
Тогда он бы продолжил жить как раньше. Почему же он тогда так себя ведет? Зачем привлекать гадскую гильдию вигилантов, угрожать товарищам и всех обманывать? Почему он колеблется?
Я правда не знала, что так произойдет… Я не лгу вам…
Неважно, знала она или нет. Перед глазами всплыло воспоминание, как она одним словом успокоила разъяренного ледяного дракона, а затем, вся дрожа, начала оправдываться.
Если продолжишь так себя вести из жалости или чувства долга, потом сильно пожалеешь.
Жалость. Чувство долга. Что это за вещи? То неприятное чувство, которое не давало ему покоя с той ночи, когда он увидел шрамы на ее спине, — это жалость? Эти зверские следы, оставшиеся на хрупком и нежном теле, которое, казалось, сломается от одного малейшего прикосновения, заставили его затуманить разум только из-за чувства долга?
В голове снова промелькнуло ее лицо, когда она держала плетку в конюшне, всхлипывая. Кто? Когда? Почему? Затем он вспомнил ее слова, сказанные у пруда во дворце Ангбан. Она сказала, что он будет нравиться ей, даже если ударит. Сначала Иске думал, что она хочет спровоцировать его, чтобы найти повод для расторжения брака. Но время шло, и он все больше понимал, что что-то здесь не так, что что-то в ней сломлено.
Я влюбилась в вас.
На это он даже не мог посмеяться. Как можно говорить о влюбленности с полными страха глазами? В какой ситуации можно разрешить себя ударить? Это с самого начала не имело никакого отношения к любви. Трудно было определить, что у нее в голове. Чем больше он смотрел на нее, тем больше она казалась не восемнадцатилетней девушкой, а маленьким ребенком. Не потому, что была наивна и беззаботна, а скорее безмерно безрассудна и беспомощна.
Она не должна была стать таким человеком. Неважно, принцесса Романии, девушка из властной семьи, которая могла ее поддержать, или из скромной, — она не должна была так себя вести. Но почему-то вела.
Чего она так боится? Чего хочет? Сложно сказать. Видимо, она сама не понимает, так как поймет Иске? Девушка, которая сама не знает, чего желает, не знает, о чем говорит, но кричит о своей любви. С тех пор как он взял в руки меч, он видел много обезумевших людей. Даже если на вид они казались здоровыми, со временем полностью сходили с ума.
Однако в его картине мира еще не было подобного фрагмента. Не могло так произойти, что встреча с парой безумцев-женихов привела к этому. К тому же Рудбекия никогда не жила с ними. У каждого из них была хорошая репутация, но в итоге все они подчинились власти Борджиа. Иске никогда не встречался с ее предыдущими женихами, но знал, что Альфонсо из королевства Рембрант не из тех, кто стал бы вилять хвостом перед кем попало. Но тем не менее он претерпел ужаснейшее унижение и склонил голову перед кардиналом Валентином. Перед этим ничтожным типом. Перед этими уродами.
Кто сделал драгоценную дочь Папы Романского такой? Кто довел любимую сестру кардинала Валентина до такого состояния? Разве они бы сидели сложа руки, зная, кто с ней это сотворил? Черт, он мог притворяться, что ничего не замечает. Конечно, как всегда, самое простое — игнорировать чужие проблемы и любые раздражающие вещи. Так в чем же причина этого бурлящего гнева, который вот-вот заставит взорваться?
— Я точно помню, что просил ничего ей не говорить.
— А я знал, что она так расстроится и сбежит?
Не нужен был хрустальный шар, чтобы понять скрытые намерения отца в его оправданиях. С самого начала этого брака намерения герцога были ясны.
— Если бы я знал, что вы будете вести себя так безрассудно, я бы всеми силами предотвратил эту помолвку!
— Брат!
— Г-господин, простите меня!
— Я совершил смертельный грех!
Лица слуг, моливших о прощении, выглядели ужасающе. Вцепившись ему в руку и плача, стражник смотрел на Иске, словно увидел ад. По сравнению с тем, кто ранее нагло отговаривался задержкой девушки в храме, сейчас он был совсем иным человеком.
— Вы все проявили халатность, было бы несправедливым казнить только тебя.
— Г-господин.
— Молитесь, чтобы моя жена благополучно очнулась. Если с ней что-то случится, никто из вас не выйдет отсюда живым.
После того как он нашел Рудбекию и привез ее обратно, Иске провел несколько ночей на полу ее комнаты. У него не было на это особой причины. Он просто хотел чувствовать, что она рядом, слышать ее дыхание.
Спасите, помогите мне…
«Падшая женщина». Было бы лучше, если бы она действительно была такой жестокой и эгоистичной, как в распускаемых о ней слухах. Тогда он бы давно посадил ее на корабль и отправил прочь. Если бы она хотела им воспользоваться, если бы задирала нос и гордилась своими незначительными навыками, все было бы куда проще. Если бы и правда была той, которую опекали и баловали, или хотя бы была обычной…
Тогда бы он не чувствовал всю ту боль. Толстая ледяная стена, которую он возводил многие годы, начала трескаться. Его холодный и простой мир рушился точно так же, как суровый мороз под лучами весеннего солнца.
— Иске?
И это раздражало его больше всего.
* * *
Золотые лучи Романии согревали вымощенную гравием и галькой дорогу, ведущую к кафедральному собору Сан-Мидре. Вокруг фонтана со статуей Богородицы, черпающей воду, собрались пухлые белые голуби. Они безмятежно наслаждались послеобеденным теплом и не удостоили взглядом приблизившихся и усевшихся рядом людей. Когда перед ними оказался священнослужитель в черной сутане, перед которым дрожали даже самые высокомерные аристократы, голуби оставались безразличными.
Однако и он не проявлял к ним особого интереса. На широком плече молодого кардинала спокойно сидела не какая-то простая голубка, а изящный почтовый сокол с золотистым хвостом. Он стремительно пересек море, преодолев путь из северной столицы до папских земель Романии, и с гордостью завершил свою миссию. За это стоило бы наградить его, но мужчина, закончив чтение письма, уже долгое время не двигался, погруженный в молчаливые раздумья.

Глава 44

Черные волосы, отливающие на солнце синевой, красивая бронзовая кожа, бездонные чистые синие глаза и черты лица как у мраморной статуи. Он гордился своей дьявольской красотой. Почти не моргая, кардинал сидел неподвижно, напоминая икону.
— Похоже, вы чем-то обеспокоены.
Молчание первым нарушил помощник, который стоял поблизости, кидая голубям птичий корм. Его внешность резко контрастировала с внешностью юноши: это был суровый на вид мужчина с жесткими рыжими волосами и протянувшимся по лицу шрамом, пересекающим глаз. Удивительно, что голуби не разбежались от такого зрелища, а спокойно поедали корм.
— Обеспокоен?
— Главное, что она благополучно вернулась домой. Говорят, ваш зять четыре дня прочесывал Эрендел, пытаясь ее найти. Разве это не неожиданно? Вам стоит вздохнуть с облегчением.
— …
— Не знаю, что могли понаписать господа с того берега моря. Не стоит полностью им доверять, — нагло добавил помощник, даже не скрывая, что осмелился первым прочитать письмо. Но Чезаре не отчитал Пьетро, бездумно кормящего голубей. Если бы он хотел прогнать его за дерзость, давно бы уже это сделал. Но на всем Юге трудно было отыскать такого преданного человека, как Пьетро. Чудовищная сила и жестокость, от которых сам Сатана бы всплакнул, способность тайно, словно тень, проникать куда угодно и слепая верность начальству — в ком еще отыщешь столько качеств?
— Это определенно неожиданно.
— Раз это вас обеспокоило, то наверняка и господа того берега были удивлены. Но что именно вас так поразило: своеволие сестры или поведение зятя, ваше высокопреосвященство?
— Меня поражает лишь твое поведение. С каких пор ты стал так язвить?
Холодное предупреждение не произвело на помощника впечатление. Он лишь бесстыже пожал плечами и продолжил:
— Кто бы мог подумать, что такая послушная девушка устроит такой переполох? Ну, никогда не знаешь, как барышни ее возраста себя поведут. Но вы не думаете, что всеобщее поведение крайне сильно изменилось? Даже у вашего зятя, известного бесчувственного чурбана.
«Зятя?» — Чезаре сжал письмо в руке, губы скривились в еле заметной усмешке. Для него этот «зять» был не более чем салфеткой, которую он использует и выбросит. Ему доставляло немалое удовольствие видеть, как высокомерные выскочки, задирающие нос и настаивающие на том, что сделают его сестру счастливой, потом с постыдными улыбками отступали.
Но в этот раз все немного отличалось. Отправить Рудбекию в Биртанию было не его затеей, а решением Папы Романского. Одного этого факта было достаточно, чтобы вывести Чезаре из себя. Ко всему прочему добавлялось то, что он ни разу не видел нового зятя.
Паладин Севера, вызвавшийся жениться на дочери Папы, лишь бы его сестра не вышла замуж за его же сына. Кардиналу уже не нравилось, что он рыцарь, но, проведя расследование, он почувствовал облегчение.
«Такой человек, без сомнения, будет считать этот брак временным фарсом. Но что это за неприятное чувство, не дающее покоя?»
На самом деле его беспокоило не столько то, что Рудбекия ослушалась, не сидела смирно и устроила такой переполох, сколько раздражал зять, которого он ни разу не встречал. От злости внутри все переворачивалось. Он хотел поймать этого благородного, голубых кровей, рыцаря и отрубить ему руки. Руки, которыми он держал хрупкую ладонь Рудбекии; руки, забравшие ее.
— На вашем месте я бы переломал ему ноги, чтобы он даже мечтать не мог снова подобное провернуть. Не знаю, как поступите вы, наш благородный господин. Вы же из-за него тревожитесь, ваше высокопреосвященство?
Чезаре опустил руку с письмом и злобно усмехнулся.
«С каких пор этот тип так умело бередит душу?»
Сестра всегда была в его руках. С самого детства и до этого момента. Даже если сейчас она была далеко на севере, за морем, это ничего не меняло. Сначала он верил в это, но теперь, откуда ни возьмись, появилось леденящее чувство, словно она ускользнет, стоит только попытаться ее схватить. Очень давно у него не было такого гадкого настроения. Впервые с того дня три года назад.
— Я знаю. Сейчас бы последовал за ней, чтобы выполнить свой долг старшего брата, но не могу. Лучше бы ты отправился вместо меня.
Пьетро, засунувший руку в мешок за горстью корма, замер и посмотрел на кардинала. Его сверкающие черные глаза смешно распахнулись.
— Вы имеете в виду того подлеца? Знаете, ваше высокопреосвященство, как бы я ни старался, но пойти против лучшего паладина Севера для меня слишком. К тому же там ужасно холодно. Что будет со мной, жалким простолюдином, если я замерзну до смерти или меня проглотит пробудившийся ледяной дракон?
— Кто еще, кроме тебя, будет столь мне предан, что сможет передать братский совет? Как видишь, я правда обеспокоен. Ты сам сказал: как знать, что еще сделает безумный зять против моей радующей глаз драгоценной сестренки?
Помощник перестал делать вид, что ничего не понимает. Он мгновенно уловил истинный смысл слов своего начальника, скрытый в ледяном взгляде. «Иди и следи за ней». «Пристально наблюдай». «Предупреди ее, чтобы она не вздумала снова привлекать внимание мужа».
— Я могу делать все, что хочу?
— А когда ты поступал иначе?
— Порой мне кажется, что у вас дурные увлечения. Так оберегали ее, а теперь это.
— И это ты мне говоришь о дурных увлечениях? Если останешься в храме, то не будешь ночевать под открытом небом и не станешь лакомством монстра. Я заранее позабочусь об этом.
— Ого, похоже, вы считаете, что мне подходит роль священнослужителя.
— Если не нравится притворяться, могу и правда сделать тебя священником.
— Вы же знаете, что продажа духовных званий незаконна? Это богохульство, ваше высокопреосвященство.
— Милосердный Господь нас простит. Хватит болтать, иди готовься. Проследи за всем и не упусти ни малейшей детали, — спокойно, словно читая молитву, приказал Чезаре. Яркие синие глаза вспыхнули яростью. — До моего приезда.

Продолжение следует…

Сноски

1 Кнели — блюдо в виде шариков из молотой рыбы, взбитой со сливками и яйцом. Кнели также готовят из молотого мяса, подобно фрикаделькам.

2 Аскет — человек, избравший путь воздержания и строгий образ жизни, предполагающий ограничения в получении удовольствий и использовании материальных благ.

3 Менестрель — поэт-музыкант.

4 Сорго — род однолетних и многолетних травянистых растений семейства Злаки.

5 Шпинель — полудрагоценный минерал, отличающийся прозрачностью, яркостью и большой палитрой цветов. Благодаря этим качествам его иногда сравнивают с рубинами и корундами.

6 Скапулярий — в католицизме название элемента монашеского одеяния, впоследствии перешедшее также на особый освященный предмет («малый скапулярий»), носимый католиками по обету.

7 Клен остролистный «Друммонди» — листопадное небольшое дерево, сохраняющее свою окраску даже в тени.

8 Рудбекии — желтые ромашки без аромата.

9 Кастелла — популярный в Японии бисквит, появившийся в XVI веке благодаря португальским торговцам.

10 Дюхаллан — злобный дух в ирландской мифологии, представляющий собой чудовищного безголового всадника.

11 Кираса — собирательное название латных доспехов, защищающих торс человека.

12 Инквизитор — должностное лицо инквизиции, организации, предназначенной для выявления ереси.

13 Незаживающая отметина на костяшках, имеющая название «Знак Рассела», появляется от постоянного контакта с зубами в процессе вызова рвоты у людей, страдающих булимией.

14 Мантикора — чудовище-людоед с телом льва, головой человека и жалом скорпиона.

15 Банши — в ирландском фольклоре и у жителей Горной Шотландии — особая разновидность фей, предвещающих смерть.

16 Виверна — мифическое существо, разновидность дракона с двумя крыльями и одной парой лап.

17 Фильмы категории B — малобюджетные фильмы низкого качества.

18 Вигиланты — группа лиц, целью которых является преследование (в обход правовых процедур) лиц, обвиняемых в настоящих или вымышленных проступках и не получивших заслуженного наказания. Вигиланты могут иметь собственное представление о том, что называть преступлением.
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